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M (1ICM) 

83–-3 

§793 

„ჰიპერიონი ანუ განდეგილი საბერძნეთში“ გერმანული კლა- 

სიკური ლიტერატურის ბრწყინვალე წარმომადგენლის –– ფრიდრიჰ 
ჰოლდერლინის უმთავრესი ნაწარმოები. ეპისტოლური ფორმითა 

და რიტმული პროზით მწერალი აგვიწერს საბერძნეთის თავისუფ- 

ლებისათვის მებრძოლი და ანტიკური სამყაროს თაყვანისმცემელი 

ბერძენი ჭაბუკის უნატიფეს განცდებს მის კეთილშობილ სულს, 
ხალას აღმაფრენას უმანკო სიყვარულსა და სავალალო ხვედრს 

70304 –– 133 
ა --- ' 82-82 მომცემლობა „მერანი” 1982 

ა X0CC8)- 82 CრC) გამომცემლობა „



ფრიდრიპ პოლდერლინი და მისი რომანი ,,კიიპერიონი« 

მე-18 საუკუნის მიწერულისა და მე-19 საუკუნის დამდეგის გერ– 

მანელი მწერლის ლირიკოსი, რომანისტისა ღა დრამატურგის 

ფრიდრიჰ ჰოლდერლინის შემოქმედება არც პოეტის სიცოცხლეში 

და არც მისი გარდაცვალების შემდეგ არ ყოფილა ჯეროენად დაფა- 

სებული, თითქმის ერთი საუკუნე დასჭირდა, ვიდრე აღიარებდნენ 
პჰოლდერლინს და მის შემოქმედებას ღირსეულად შეაფასებდნენ. 

„თავდაპირველად „აღმოაჩინეს“ პოლდერლინი-ლირიკოსი- ეს 

ის დრო იყო, როცა გერმანულმა ლირიკამ ახალი გზების, ახალი 

შესაძლებლობების ძიება დაიწყო. ძველი, ტრადიციული, მელოდიური, 
პლასტიკური სილამაზის შემცველი პოეზია ჩიხში მოექცა, ფრან- 
გული ფორმის იდეალი დაემხო, ჰაინეს ლირიკის ინერცია შესუსტ–- 

და და ჰოლდერლინსაც, როგორც მაცოცხლებელ წყაროს, სწორედ 
მაშინ მიმართეს. ამ დროს უპირატესი მნიშვნელობა მოიპოვა გერ– 

მანული პოეზიის ელეგიურ-ჰიმნურმა ტრაღიციამ„2 „ურითმო, 

არა ვიზუალურ შთაბეჭდილებებზე, არამედ შინაგან ხილვებზე დამ- 
ყარებულმა ლირიკამ. 

პოლდერლინის ხელახლა „აღმოჩენა. თუ აღორძინება, უპირვე- 

ლეს ყოვლისა, ნიცშეს სახელთანაა დაკავშირებული. ნიცშეს ზოგი- 

ერთ ჰიმნში აშკარად ისმის ჰოლდერლინის „ზმა“. (მაგალითად, მის 
ჰიმნში „სიხალისევ ოქროცურვილო, მოგვეახლე“), მაგრამ ჰოლდერ- 
ლინის ნამდვილი „Cენესანსი4“ ჩვენი საუკუნის ათიან წლებში იწყება, 

როცა შტეფან გეორგესთან დაახლოებელმა უდროოდ დაღუპულმა 
ნორბერტ ფონ ჰელინგრატმა მზის სინათლეზე გამოიტანა პოეტის 
გვიანდელი ჰიმნები და რამდენიმე ბრწყინვალე ესეი მიუძღვნა ჰოლ- 
დერლინის ლირიკას, მარტინ ჰაიდეგერი თავის კრებულში -- „გზად 

ენისაკენ« ამის თაობაზე წერს: „1910 წელს ნორბერტ ფონ ჰელინ- 
გრატმა.., პირველად გამოაქვეკნა პინდღარეს პოლდერლინისეული 
თარგმანები, 191 წელს ამას მოჰყვა ჰოლდერლინის გვიანდელი 

ჰიმნების პირველი გამოცემა. ორივე ამ გამოცემამ მაშინ სტედენ- 
ტებზე ისე იმოქმედა, როგორც მიწისძვრამ“. 

პოლდერლინის გვიანდელმა ლირიკამ უდიდესი გავლენა მოახდინა 
XX საუკუნის გერმანულ პოეზიაზე. ჰაიდეგერი აღნიშნავდა, რომ 

მტეფან გეორგესა და რაინერ მარია რილკეს ლექსებმა (რილკეს 
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„დუინური ელეგიები“) სწორედ პოლდერლინის ლირიკისაგან მიიღეს 
გადამწყვეტი იმპულსები, 

ჰოლდერლინის აღორძინების ახალ ეტაჰად შეიძლება ჩაითვალოს 
გერმანული ლიტერატურის ისტორიაში ექსპრესიონიზმის ბატო- 
ნობის პერიოდი, ექსპრესიონიზმის უდიდესი ლირიკოსის გეორგ თრა– 
კლის პოეზიის ერთ-ერთი სათავე უეჭველად ჰოლდერლინის ლირი- 
კაა 

ასევე უდავოა პოლდერლინის გავლენა მეორე მნიშვნელოვანი 
ქსპრესიონისტი ლირიკოსის გეორგ ჰაიმის შემოქმედებაზე, ჰოლ- 

დერლინს აღმერთებდა ყოფილი ექსპრესიონისტიისყდ მოგვიანებით 
სოციალისტური რეალიზმის მიმდევარი, იოჰანეს რ, ბეჰერი, რომ- 
“ლის აზრითაც, გერმანულმა ენამ თავის მწვერვალს სწორედ ჰოლ- 
დერლინს შემოქმედებაში მიაღწია ბეჰერი წერდა: „ჰოლდერ- 
ლანის ზოგიერთი ლექსი მესახება სრულქმნილ ენობრივ წარმონაქ- 
მნად, გერმანული ენის სასწაულად, ეს ლექსები ისე ჯადოსნურადაა 

აგებული, თითქოს ისინი ადამიანს კი არა, თავად ენას შეექმნას“, 
გდრ-ის, გფრ-ისა ღა ავსტრიის თანამედროვე ლირიკის მთავარ 

პოეტურ წყაროსა და იმპულსს პოლდერლინის შემოქმედება წარმო- 
ადგენს, ჰოლდერლინის „რენესანსისა“ და დაგვიანებული აღიარე- 

ბის დაგვირგვინებად შეიძლება მივიჩნიოთ ცნობილი თანამედროვე 

დრამატურგის პეტერ ვაისის ისტორიულ-ბიოგრაფიული პიესა 
„ჰოლდერლინი", ჰერმლინის რადიო-პიესა „სკარდანელი“, გ. ვოლი 
ფის მოთხრობა –- „საწყალი ჰოლდღერლინი,, პერტლინგის რომანი 
„ჰოლდერლინი4ბ, 

.. იოჰან კრისტიან ფრიდრიჰ ჰოლდერლინი დაიბადა 1770 წელს 
შვგაბიის პატარა ქალაქ ლაუფენში მდინარე ნეკარის პირას, ფრიდ- 

რიჰის მამა, ვიურტემბერგის მონასტრის მოხელე, ვაჟის დაბადები- 

დან ერთი წლის თავზე გარდღაიცვალა.ა ჰოლდერლინი” დედა 
(საქსონელი პასტორის ქალიშვილი) მეორედ გათხოვილა ვინმე 
გოკზე, რომელიც ერთ დროს ნეკარისპირა პატარა ქალაქ ნიურტინ- 
გენის ბიურგერმაისტერი ჟოფილა. რამდენიმე წლის შემდეგ ფრიდ- 

რიჰს მამინაცვალიც დაუკარგავს. პატარა ფრიდრიჰი პიეტისტურ 
გარემოში იზრდებოდა; ბავშვობის პიეტისტურმა გარემომ და ფემი- 

ნინურმა ატმოსფერომ ზოგი რამ განაპირობეს ჰოლდერლინის შემო- 
ჟმედებაში. 

თავდაპირველად ჰოლდერლინი ნიურტინგენის ლათინურ სკოლა- 

ში დადიოდა, შემდეგ ქალაქ დენკენდორფის ე, წ. „დაბალ სასული- 
ერო სემინარიაში“. მოგვიანებით ჰოლდერლინი მაულბრონის მონას- 

ტერთან არსებულ „მაღალ სემინარიაში“ შესულა, ბოლოს კი, მო- 

მავალ პოეტს ტიუბინგენის ერთ დროს სახელგანთქმულ თეოლოგიურ 

სემინარიაში გაუგრძელებია სწავლა, ამ სასწავლებელში პროტესტანტ 

თეოლოგებს ამზადებდნენ, სემინარიასთან საერთო საცხოვრებელიც 
იყო, მოსწავლეები სტიპენდის ლღებულობღნე.- ჰპოლდერლინის 
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ოთახში კიდევ ორი სემინარისტი ცხოვრობდა: გეორგ ფრიდრიპ 
ჰეგელი და ფრიდრიჰ ვილჰელმ შელინგი. 1790 წელს ჰოლდერლინმა 
ფილოსოფიის მაგისტრის წოდება მიიღო, ხოლო 1793 წელს ბოლო 
გამოცდა თეოლოგიაში ჩააბარა, მაგრამ რაკი მღვდლობა არ უნდოდა 
და არც ღვთისმეტყველის კარიერა იზიდავდა (ჰოლდერლინს ბავ- 
შვობიდანვე მღვდლად ამზადებდნენ), ამიტომ საარსებო სახსრის სა 

შოვნელად კერძო მასწავლებლობა ამჯობინა, 1793 წელს შილერმა 
იგი მასწავლებლად მოაწყო შარლოტე ფონ კალბის ოჯახში (შილე– 
“რი ჰოლდერლინმა მაშინ გაიცნო, როცა „ყაჩაღების“ ავტორი შვაბი– 
აში მოგზაურობდა. შილერმა დაიახლოვა ახალგაზრდა პოეტი, ჰოლ– 

დერლინი აღმერთებდა მას). კალბები ქალაქ ვალტერსჰაუზენში (ტიუ– 
რინგიაში) ცხოვრობდნენ 1794 წელს ფრიღდრიჰი თავის აღსაზრ- 
დელთან ერთად იენაში გადადის, სადაც იმ დროს შილერი ცხოვრობ- 

და. უფრო ადრე ჰოლდერლინმა მაინის ფრანკფურტში ჯერ გოეთე, 

ხოლო მოგვიანებით, ვაიმარში ყოფნის დროს, ჰერდერი გაიცნო, 

მაგრამ ისინი ვერ დაახლოვდნენ, მათ მორის სიცივე, უცხოობა 

არასოდეს გამქრალა. 
მე-18 საუკუნის 90-იინნი წლების იენა კანტიანელობის ბუდე 

იყო, მილერი იენის უნივერსიტეტის პროფესორი და კანტის მგზნე– 
ბარე მიმდევარი გახლდათ. იენაშივე იყო ფიჰტე, ერთ დროს კან 

ტის მოწაფე, რომელმაც კავშირი გაწყვიტა კანტთან და თავისი და– 

მოუკიდებელი სუბიექტურ-იდეალისტური ფილოსოფია შეიმუშავა, 
რითაკ ჰოლდერლინზე დიდი გავლენა მოახდინა, 

ჰოლდერლინი დროებით თავს ანებებსს ჰოფმაისტერობას და 

იენაში განაგრძობს სწავლას, მალე იგი იენასაც ტოვებს და დედას« 
თან ჩადის, ნიურტინგენში, 1796 წელს ჰოლდერლინი კვლავ მასწავ– 
ლებლობას იწყებს ამჯერად იგი მაინის ფრანკფურტში, ბანკირ 

იაკობ გონტარის ოჯახში მასწავლებლობს: აქ ჰოლდერლინი შეხვ- 
და ქალს, ვისთან შეხვედრაც, ერთის მხრივ კეთილისმყოფელი, 
მეორეს მხრივ კი, საბედისწერო გამოდგა. ჰოლდერლინს შეუყვარ- 

და ბანკირის ცოლი, თავისი აღსაზრდელების დედა –– ზუზეტე ბორ« 
კენშტაინ-გონტარისა, ნატიფი სულისა და დახვეწილი გრძნობების 
ქალი, რომელიც მწერალმა თავის ლირიკასა ღა რომანში უკვდავყო 

„დიოტიმას“ სახელით ზუზეტეს მდიდარი ქმარი და 4 შვილი 

ჰყავდა, მაგრამ ოჯახური სითბო და ბედნიერება არ აკმაყოფილებ–« 

და სულით მდიდარ ქალს, მას სულიერი მეგობარი და თანამოაზრე 

სჭირდებოდა თითქმის სამი წელი გრძელდებოდა (1795-1798) 

მათი რომანი, მაგრამ ბოლოს ბანკირმა შეამჩნია, რომ ცოლს ეცი- 

ლებოდნენ და ღატაკი მასწავლებელი სახლიდან დაითხოვა. 
ამ ტრაგიკულმა სიყვარულმა განსაზღვრა პჰოლდერლინის პირადი 

ტრაგედიაა საგრძნობი გავლენა იქონია მის შემოქმედებაზე და 

ამასთანავე გაუმწვავა პოეტს მემკვიდრეობით მიღებული სნეულება, 

“შიზოფრენია, ჰოლდერლინი მახლობელ ჰომბურგში ჩავიდა, სადაც 
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უპხლოესი მეგობარი იზააკ ფონ ზინკლერი ეგულებოდა, რომელიც 

მფარველობდა თავის უმწეო და ბავშვივით გულუბრყვილო ამხანაგს; 

ამას გარდა, ახლო იყო ზუზეტეც და შეყვარებულები დროდადრო 

ხვდებოდნენ ერთმანეთს (კარლ ჰენზელმა საინტერესოდ მოგვითხრო 
ამ სიყვარულის ამბავი თავის რომანში -- „ბანკირი და სიყეარულის 

გენიები«; დაბეჭდილია აგრეთვე ჰოლდერლინის მიმოწერა ზუზეტეს- 

თან, რაც მსოფლიო ეპისტოლური ლიტერატურის ერთ-ერთ შედევრს 

წარმოადგენს). 

ჰოლდერლინმა ვერცერთი თავისი ოცნება და განზრახვა ვერ 

შეისრულა: უნდოდა ისეთი ჟურნალის დაარსება, რომელიც ხელს 

შეუწყობდა „მეცნიერების ცხოვრებასთან, ხელოვნების იდეალურ- 

თან, . განათლების ბუნებასთან გაერთიანებასა და შერიგებას9, სურ- 

და იენაში თავისუფალ მწერლად დამკვიდრებულიყო, ანდა უნი- 

ვერსიტეტში დოცენტურა მიეღო, ყველაფერში ხელი მოეცარა: ისევ 
ჰოფმაისტერობა დაიწყო, ერთხანს შვეიცარიამი სანკტ გალენის 

მახლობლად ჰაუპტვილში მასწავლებლობდა, რომელიღაც მაუდის 
ვაჭრის ოჯახში, ბოლოს საფრანგეთშიი„ ბორდოში გადავიდა, დიდ- 

ხანს ვერ გაძლო უცხოეთში და ფიზიკურად და სულიერად გატე- 
ხილი დაბრუნდა სამშობლოში, 1802 წელს ზუზეტე გონტარი გარ- 
დაიცვალა. 1804 წელს მთლად უსახსროდ დარჩენილი ჰოლდერლი- 
ნი ზინკლერის დახმარებით ჰომბურგში ფორმალურად ბიბლიოთე- 

კარად იწყებს მუშაობა, ზოლო 1806 წელს მას ტიუბინგენის 
ფსიქიატრიულ კლინიკაში ათავსებენ. ამის შემდეგ შეშლილი, მეტ- 
წილად გარეგნულად მშვიდი, მაგრამ შინაგნად მთლად გაჩანა- 

გებული ჰოლდერლინი ერთმა უბრალო ტიუბინგენელმა დურგალმა, 

გვარად ციმერმა შეიფარა, ზოგჯერ სიშმაგე შემოუტევდა., ჩვეულე- 
ბრივ ფლეიტას უკრავდა, დურგლის სტუმრებს დღა საერთოდ ყეელა 

უცნობს მოწიწებთ მიმართავდა: „თქვენო «უდიდებულესობავ!4 

ანდა „თქვენო უწმინდესობავ!“ ათას უცნაურ სახელს ირქმევდა. 

41 წელი ჰოლდერლინის მხოლოდ სხეული ცოცხლობდა, მისი სული 

დიდი ხანია ჩამქრალიყო, 1843 წელს პოეტის სხეულიც დაიშალა: 
ფრიდრიპ ჰოლდერლინი გერმანიის ერთ-ერთი უდიდესი მწერა- 

ლია, რომლის მნიშვნელობა, რაც დრო გადის, მით უფრო იზრდება, 

ის დგას გერმანულ კლასიკასა -– გოეთესა და შილერის კლასიციზ- 

მსა და ადრეულ რომანტიზმს შორის. 
გოეთეს შემდეგ ჰოლდერლინი, ალბათ გერმანიის ყველაზე 

დიდი პოეტია, უდიდესი ლირიკოსია ლირიკოსია იგი თავისი ბუ- 

ნებით, თავისი სამწერლო „ტემპერამენტით! ლირიკოსია თავის 
რომანშიც და დაუმთავრებელ დრამაშიც. ლირიზმი, ლირიკულობა, 
ლირიკული ინტონაცია, ლირიკული სუბიექტურ-აღსარებითი ელე- 

მენტი მსჭვალავს მთელს მის შემოქმედებას, 

ჰოლდერლინს ლირიკის ძირითადი ტონალობა ელეგიური 
ჯოდებაა, რაც განსაზღვრულია რეალობასა და იდეალს შორის შეუსა«



ბამობით, გერმანულ ფეოდალურ დამყაყებულ სინამდვილესა დ> 

იდეალურ პიროვნებას შორის არსებული უფსკრულით. 

დასამალი არ არის, რომ ჰოლდერლინის ლირიკა ძნელი გასა–- 

გები და აღსაქმელია, რადგან მისი ლექსების ფილოსოფიური მედი- 
ტაციების სირთულის გარდა, სიტყვთა და წინადადებათა ბუნებ- 

რივი, დაწესებული წყობა გადანაცვლებულია, გამოთქმები თავი- 

სებურად სტილიზებულია, ბევრი რამ ნაგულისხმევია, სიმბოლოები: 

ჩახლართული და გაუმჭვირვალეა,ა საგანთა და მოვლენათა ხედვ> 

უაღრესად სუბიექტურია, რაც მძიმე ამოცანის წინაშე აყენებს არა 

მარტო მკითხველს არამედ სპეციალისტებსაცკ განსაკუთრებით 

ძნელად ექვემდებარება ინტერპრეტაცის საოცრად მრავალნიშნა 

და მრავალმნიშვნელოვანი მისი გვიანდელი ლექსები, სადაც საგან– 

თა ჭერეტა უკიდურეს სებიექტივიზმს ემიჯნება. 

ჰოლდერლინი იწყებს მეტისმეტად პათეტიკურად, მეტისმეტად: 

ამაღლებულად, თითქოს მიწასს სწყდება, ცისკენ მიიწევს, ჰაერში. 

ლივლივებს (ამ დროს მეტისმეტად ძლიერია კლოპშტოკისა და შილე- 

რის გავლენა). 
ადრეული, ტიუბინგენური ჰიმნები უაღრესად გრძნობამოვარბებუ–- 

ლია, უაღრესად „ატაცებული“, თითქოს აღტაცებისაგან სუნთქვა–- 

შეკრულია, ატორტმანებული („ჰიმნი კაცობრიობას“, „ჰიმნი მშვეე– 

ნიერებას!, „ჰიმნი თავისუფლებას“, „ჰიმნი მეგობრობას“, „პიმნი- 

სიყვარულს“ და სხვ.) ადრეულ ჰიმნებში პოეტი ჯერ კიდევ მიმარ- 

თავს რითმას, რის გამოც სათქმელი ერთგვარად იბოვება, ილაგმება. 

და ამიტომ იგი პოეტურ სიზუსტეს |ზედმიწევნილობს უნდა 

შეელიოს, ამავე დროს, ეს გარემოება ცოტა „ატკბილებს“, მიბნე- 

დილს ზდის ტექსტს, პათოსი ნაპირებზე გადმოდის. შემდეგ თანდა-. 

თან პათოსი ცხრება, პოეტური ხატები კონკრეტული ხდებიან, 

რიტმი იძენს გადამწყვეტ მნიშვნელობას, რითმა ქრება, რიტმი: 

ცვალებადობს და ვარირებს, მოწიფული პოეტის სიზმბოლურ-მეტა- 

ფორული ლირიკა პოეტურ და ენობრიე, აგრეთვე აზრისა და მისი. 

გამოთქმის ზედმიწევნილობის სასწაულებს ახდენს. 

როგორც არაერთხელ აღუნიშნავთ, პოლდერლინის მიერ გამოყე– 

ნებული თითქოსდა მკვდარი ბერძნული ლექსთწყობა და ბერძნული. 
პოეტური ფორმები (ოდები, ჰიმნებიყ ელეგიები) მის ხელში ცო- 

ცხლდებიან, ახალ ელვარებას, ახალ პეწს იძენენ; თითქოსდა უცხო: 

ენობრივი ქსოვილი, უცხო ენობრივი „სხეული“ ახალი შუქით 

ნათდება. მართებულად წერენ, რომ გერმანული ენა იჭრება ძველ: 
ბერძნულ ფორმაში და წარმოიქმნება ახალი ელვარება, ერთმანეთს. 

ერწყმის ანტიკურობა და გერმანული მენტალობა ლიტერატურის 

ერთი ისტორიკოსი ჰოლდერლინის შემოქმედების საუკეთესო ინტერ- 
პრეტაციად მიიჩნევს შემდეგ სიტყვებს: „როცა გონი მთლად ენა- 

ღაა ქცეული –-– ეს არის ჰოლდერლინის გვიანდელი სამყაროს. 
კვინტესენციაო როგორც აღნიშნავენ ჰპოლდერლინის შემოქმედე– 
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ბაში, განსაკუთრებით მის ლირიკაში მიღწეულია მაქსიმალური 
იდენტურობა ყოფიერებას და სიტყვას შორის, 

საგანგებო თემას წარმოადგენს ჰოლდერლინი და ძველი საბერ–- 

ძნეთი, ელადა. ეს თემა პოლდერლინის მთელს შემოქმედებას გას–- 

დევს. მის ლირიკაშიც დიდი ადგილი უკავია ანტიკურობას, ელადის 

სევდიან ნატვრას ჰოლდერლინ სული ეხუთებოდა თავის თანა– 

დროელ ფეოდალურ გერმანიაში რომელშიაც პროეინციული, 

ფილისტერელი სული იყო გაბატონებული: თანადროულ უბადრუკ 

გერმანიას იგი ძველ საბერძნეთს უპირისპირებდა, ელადის საზოგა– 
დოებრივი წყობა მას იდეალურ საზოგადოებრივ ფორმაციად მიაჩნდა. 

ჰოლდერლინი, ცხადია, ელადის იდეალურ, იდეალიზებულ სურათს 
გვიხატავდა, ძველი საბერძნეთი მას კეთილშობილი მშვენიერების 

სავანედ და მიწიერ სამოთხედ ესახებოდა, პოეტს სურდა ცხოვრე– 
ბის ანტიკური სიდიადისა და ღირსების აღდგენა, ახალი სულიერი 

ბერძნობის აღორძინება (ელეგიები .. „საბერძნეთი/, „ბედისწერა“, 

„არქიპელაგი, „სოკრატე და ალკიბიადე“). 

ჰოლდერლინს უწოდებენ ამ ეპოქის ერთადერთ ნამდვილ ბერ” 
ძენს. ის, ალბათ, ერთადერთი იყო ამ დროს, როგორც ეს არაერთხელ 

აღნიშნულა, რომლის ანტიკურობისა და ბერძნული სამყაროსადმი 

მიმართება არ ყოფილა მხოლოდ განმანათლებლურ-შემეცნებითი 

ელემენტი, ეს იყო მისი ბუნება მისი ორგანული ნაწილი, რაც 

ცხადყო კიდეც რომანო გუარდინიმ თავის მონოგრაფიაში პოლდერ- 

ლინზე, 
მეორე მნიშვნელოვანი თემა, რაც აგრეთვე საგანგებო განხილვას 

მოითხოვს, არის პოლდერლინი და საფრანგეთის რევოლუცია: აქაც 

მას ერთგვარად გამონაკლისი ადგილი უკავია ამ ეპოქის გერმანელ 
მწერალთა და მოაზროვნეთა შორის ჯერ კიდევ სრულიად ახალ- 

გაზრდა იყო ჰოლდერლინი როცა იგი ჰეგელთან და შელინგთან 

ერთად აღტაცებული მიესალმა საფრანგეთის რევოლუციას. რევო- 
ლუციაზე პოეტს არც შემდეგ გასტეხია გული, როგორც ეს გერ- 

მანელ მწერალთა უმეტესობას დაემართა. მის შემოქმედებაზე რევო– 

ლუციის იდეები გამანაყოფიერებელყ კეთილისმყოფელ ზემოქმე– 

დებას ახდენდნენ მუდამ. მაგრამ ისიც უნდა ითქვას, რომ, როგორც 

“სამართლიანადაა აღნიშნული, ჰოლდერლინს თავისებურად ესმოდა 
რევოლუციის დანიშნულება და მისი შედეგები მას ეგონა, რომ 
რევოლუცია ფეოდალური რეჟიმის განადგურებით დაამყარებდა 

დაახლოებით პირველყოფილ, ერთგვარ პატრიარქალურ საპზოგადო–- 

ებას, რომელშიც ადამიანებს ეშუპლო კავშირი ექნებოდათ ბუნე- 
ბასთან და ისინიც ჰარმონიულად, უნივერსალურად განვითარდე- 

ბოდნენ” ეს იყო ჰოლდერლინის რუსოიზმი (საერთოდ, “პოეტი 
რუსოს დიდ გავლენას განიცდიდა). 

ჰოლდერლინის ლექსებში, როგორც აღნიშნავენ, ძირითადად გამო. 
სახულია მისი მშობლიური, შვაბური, სამხრეთ-დასავლური გერმა– 
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ნული ლანდშაფტი, მისი პეიზაჟური ლირიკა ცოცხალ განცდას და 

კონკრეტულ ობიექტებს ეყრდნობა, მაგრამ ბუნების კონკრეტული 

სურათი ყოველთვის სიმბოლურ შინაარსს იძენს ხოლმე, სიმბოლოდ 
რზოგადდება და ფართო და ღრმა სულიერ-ფილოსოფიურ კონტექსტ- 

ზე მიანიშნებს ზოლმე („მუხები „მზის ჩასვლა“, „ნეკარი“, 

„რაინი:„ „ჰაიდელბერგი, „შტუტგარტი“ და სხვ). 

ჰოლდერლინის ლირიკაში, განსაკუთრებით ადრეულ ლირიკაში, 
ძლიერია აგრეთვე „შტურმ უნდ დრანგის“ ყაიდის შილერისებური 

და შუბარტისებური ანტიტირანული ჯანყი (სიყმაწვილეში ჰოლდერ- 

ლინი თაყვანს სცემდა „შტურმ უნდ დრანგის“ დემოკრატიულ-პლე– 

ბეურ ლირიკოსა და პუბლიცისტს კრისტინ ფრიდრიჰ დანიელ 

შუბარტს, რომელიც „შტურმერებსა? და „დრანგერებს“ შორის, 
ალბათ, ყველაზე რადიკალური მეამბოხე იყო; ჰოლდერლინის ბიო- 

გრაფიაში საგანგებოდ და ხაზგასმითაა აღნიშნული მისი შუბარტ- 

თან პირველი სტუმრობის თარიღი -–– 1789, როგორც მისი ცხოვრე- 

ბის მნიშენელოვანი ნიშანსვეტი) ჰოლდერლინი ოცნებობდა დემო- 

კრატიულ, ფეოდალური ტირანიისაან თავისუფალ სამშობლოზე, 

მას მომავალში გადაჰქონდა პოლიტიკური და სოციალური ცხოვრე- 

ბის რადიკალური გარდაქმნის თავისი ნატვრა: „მე მიყვარს მომავალ 

საუკუნეთა მოდგმა, რადგან ჩემი უნეტარესი იმედი, რწმენა, რაც 
მამაგრებს და მასულდგმულებს, ის არის, რომ ჩვენი შვილიშვილები 
ჩვენზე უკეთესები იქნებიან” თავისუფლება ერთხელაც იქნება 

დადგება და სათნოება უკეთ იხეირებს თავისუფლების წმიდა და 

დამათბობელ სინათლეში„ ვიღრე ღესპოტიზმისს ყინულივით ცივ 

ზონაში” (პოლდერლინი). ჰოლდერლინის იდეალი იყო (ალკეული 

პიროვნების ჰარმონიული განვითარება ადამიანის ყველა ძალისა 

ღა შესაძლებლობის თანაბარი, ყოველმხრივი გაშლა-გამოვლენა, 

ცალმხრივობის, „სპეციალიზაციის“, მონო-იდიოტიზმის დაძლევა. 

პოეტის აზრით, ყველა უბედურების წყარო ის არის, რომ ადამიანი 

მოწყდა ბუნებას, დაკარგა ბუნებასთან უშუალო კავშირი, ადამიანმა 
უნდა აღიდგინოს ბუნებასთან „ინტიმური“ ურთიერთობა, ადამი- 

ანები ბუნების შვილები, ბუნების ნაწილი უნდა იყვნენ, როგორე- 
ბიც იყვნენ პოლდერლინის აზრით, ძველი ბერძნები. 

ჰოლდერლინის პოეზიაში ვხედებით სიყვარულის თემასაც. მარ- 

თალია, ამ თემის სათავე და იმპულსი იყო კონკრეტული ქალი, 

ზუზეტე გონტარი (დიოტიმა) და ეს ქალი იყო პოეტის პირველი და 
უკანასკნელი ნამდვილი სიყვარული, მაგრამ ჰოლდერლინის სასიყვა- 

რულო ლირიკა არ არის ჩვეულებრივი სატრფიალო პოეზია, იგი 
არამარტო სექსუალურ და ეროტიულ ნოტებსაა მოკლებული, არა- 
მედ ტრფიალების ობიექტის კონკრეტულ ნიშნებსაც. ამ ლექსების 
რთული სიმბოლიკა და მეტაფორიკა გამორიცხავს გრძნობადობის 
ელემენტს –– ეს არის ამაღლებული, „ზეციური“, ფიზიოლოგიისა- 

გან აბსოლუტურად დაწმენდილი ეროსი –– ამ სიტყვის” ფართო 
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ზოგადი გაგებით („დიოტიმა", „მენონის გოდება დიოტიმას გამო“ 
და სხვ.)! 

«.გვიანდელ ლირიკას მიეკუთვნება გერმანული და მსოფლიო 
პოეზიის ისეთი შედევრები (ზოგიერთი ჩვენ უკვე მოვიხსენიეთ 

სხვა კონტექსტში), როგორიცაა „ჰაიდელბერგი“, „სამშობლოში და–- 
ბრუნება", „არქიპელაგი“, „მტუტგარტი“, „პური და ღვინო“, 

„რაინიძ, „პატმოსი“, „განიმედე“ და სხვა, ამ ბრწყინვალე ლექსებს 

ჯვერდში უყენებენ მხოლოდ XX ს. გამოქვეყნებულ და მარტინ 

ჰაიდეგერის მიერ საგანგებოდ ინტერპრეტირებულ ჰიმნს –– „თითქოს 

სადღესასწაულო დღეს“, აგრეთვე „გერმანეთს“, „მშვიდობის ზეიმს“. 
ყველა ეს ლექსი ნორბერტ ფონ ჰპელინგრატის თქმით, არის 
„ჰოლდერლინის შემოქმედების გული, ბირთვი და მწვერვალი“, მათში. 
გამოხატულია პოეტის ნატვრა ამქვეყნდ ღვთაებრიობის კვლავ 

დაბრუნებისა, აწმყოს ღამეში ღვთის დღის დადგომისა. პოლდერ- 

ლინს სურს ახალი საბერძნეთის დაფუძნება, რომელიც უნდა შვას. 

„ქალწულმა გერმანეთმა“, პოეტის გვიანდელ ლირიკას მიეკუთვნება 
გერმანული და მსოფლიო ლირიკის მარგალიტი „სიცოცხლის ნახე- 

ვარი". რასაკვირველია, ქვემოთ მოყვანილი თარგმანი შორეულადაც 

ვერ გადმოსცემს დედნის მშვენიერებას მის ენით გამოუთქმელ 

უთარგმნელ მიმზიდველობას, მის ფარულ, მაგრამ ღრმა კაეშანს, 
მაგრამ წინასიტყვაობის ავტორი კადნიერდება და მკითხველს დედ– 
ნის მკრთალ ანარეკლად, ოდნავ მიმსგავსებულ ბუნდოვან აჩრდი- 

ლად აწვდის თავის ცდას, რათა მკითხველმა უშორეულესი წარმო- 
დგენა მაინც შეიქმნას პოლდერლინის ლირიკის თავისებურებებზე: 

გადაკიდულა ხმელეთი ტბაზე 
ყვითელი მსხლებით, 

ველურ ვარდებით, 

სათნო გედებო, –- 
კოცნა-ამბორით დამაშვრალებო, 

თავები ყრუდ რომ ჩაგიკიდიათ 
ამ წმიდა ფხიზელ წყლის სტიქიონში, 

– ვაჰმე, სად გვპოეო, 

როს დადგება სიცივე ზამთრის, 

ყვავილები ·და 

ნათება მზისა, 

ამ დედამიწის გრძნეული ჩრდილი? 

ხავსმოდებული გალავნები დგანან უჩუმრად 
და აფქიოთა 

ჟუღარუნაი ისმის ქარში, ავდარში... 

.. ჰპოლღერლინის გარდაცვალების შემდეგ მის ლიტერატურულ 
შემკვიდრეობაშმი იპოვეს დაუმთავრებელი დრამა -. „ემპედოკლეს 
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სიკვდილი“ და პოეტის სიკვდილის 100 წლისთავზე ჰაინც ჰილ- 

პერტმა პირველად წარმოადგინა იგი ბერლინის ცნობილ „გერმა- 

ნულ თეატრში“. როგორც სამართლიანადაა აღნიშნული, ეს დრამა 

ფაქტიურად ერთ გრძელ ლირიკულ მონოლოგს ანდა დრამატიზე- 

ბულ ლირიკულ ჰიმნს წარმოადგენს და ეს ლირიკულ-სიმბოლური 

დრამატული ფრაგმენტი მეტ-ნაკლებად უახლოვდება ე. წ. „სულის 

დრამას“, რაც მოქმედებით ღარიბია და სადაც ვრცელი მონოლოგები 

არღვევენ დიალოგურ ფორმას („სულის დრამებია/“ გოეთეს „იფი- 

გენია“, „ტასო“ და სხვ). თავდაპირველად ჰოლდერლინს განზრახვა 

ჰჭონდა დაეწერა დრამად „სოკრატეს სიკვდილი, მაგრამ შემდეგ 

სოკრატე ემპედოკლეთი შეუცვლია, ემპედოკლე იყო ბერძენი ფილო– 
სოფოსი (დაიბდა დაახლოებით 490 წ. ჩვენს ერამდე, გარდა- 
იცვალა დაახლოებით 430 წ), იყო ამავე დროს ექიმი, სახელმწიფო 

მოღვაწე და ქურუმი. ემპედოკლეს ფილოსოფიის მიხეღვით, ყველა– 
ფერი ამქვეყნად მუდმივ ქმნადობას”„ და შემდეგ მოსპობას განიც- 

დის, ეს ქვეყანა შექმნილია 4 ელემენტის (ცეცხლი, წყალი, ჰაერი 

და მიწა) შეერთებითა და დაცილებით. არისტოკრატული ჩამომავ– 

ლობის მიუხედავადდ იგი მონაწილეობდა აკრაგანტში, სიცილიის 

ერთ-ერთ ბერძნულ ახალშენში არისტოკრატული მთავრობის საწი– 

ნააღმდეგო შმეთქმულებაში. მოწინააღმდეგეებს ემპედოკლე გაუძე« 

ვებიათ სამშობლოდან. ემპედოკლეზე მრავალი ლეგენდა არსებობს. 

ერთ-ერთი მათგანის მიხედვით, იგი ვულკან ეტნას კრატერში ჩა- 

ხტა და თავი მოიკლა. ამ ლეგენდას დაეყრდნო ჰოლდერლინი. ჩვე- 

ნამდე მოღწეულია პოლდღერლინის დრამატული ფრაგმენტის 3 

რედაქცია. პიესის დაუსრულებლობის, ფრაგმენტულობის გამო ნა– 

წარმოების ინტერპრეტაცია გაძნელებულია, მისი პრობლემატიკა 

მთლად ნათელი არ არი. დრამის იდეური შინაარსის ზოგიერთი 

ასპექტი ასე შეიძლება მოიხაზოს: აკრაგანტის მმართველ დემოკ- 

რატ, ხალხში უაღრესად პოპულარულ ემპედოკლეს გულზვიადობის, 

მზვაობრობის ცოდვა შეიპყრობს; დიდება, გონებრივი უპირატესო- 

ბა თავს ღმერთების ტოლად წარმოადგენინებს და ბუნებისაგან 
მოწყვეტ.ე ემპედოკლე თავს ბუნებაზე მაღლა დააყენებს, 
ეს ინდივიდუალიზმი და ეგოცენტრიზმი, რაც ადამიანს საზოგადო- 
ებისა და ბუნებისაგან წყვეტს, ჰოლდერლინის აზრით, უმძიმესი 

დანაშაულია, და ტრაგიკულ შედეგს იწეევს, ფაქტიურად ეს ან- 
ტიკურ სამოსელში გახვეული ჰოლდერლინის თანადროული პრო- 
ბლემაა, რაც თანდათან სოციალური ატომიზმის, ადამიანთა ტრა« 
გიკული განმარტოების იერს იძენს. 

ემპედოკლე შეიგნებს თავის დანაშაულს და სჯის საკუთარ 
თავს იგი ეტნის გავარვარებულ ლავაში ჩახტება და იღუპება, 
ამით ის ერწყმის ბუნებას, კვლავ უბრუნდება ბუნების წიაღს, 
კვლავ აღადგენს ადამიანისა დად ბუნების ერთიანობას. ეს, ასე 
ვთქვათ, ნაწარმოების იდეური შინაარსის ფილოსოფიური ასპექტია, 
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ემპედოკლეს მთავარი მოწინააღმდეგეა ქურუმი პერმოკრატე, 
რომელიც ძველის, არსებულის შენახვა-შენარჩუნებას, ე. ი. კონ- 

სერვატიულ პრინციპს განასახიერებს, ის სარგებლობს ემპედოკ- 
ლეს ნაკლით (ხალზზე მაღლა რომ აყენებს თავს), ხალხს აქეზებს 
მის წინააღმდეგ და ემპედოკლეს ჭალაქიდან აძევებს. ემპედოკლე 

თავის მონებს ათავისუფლებს და ექსორიაში მიდის, მას გადა–- 

წყვეტილი აქვს ვულკან ეტნაში ჩაიძიროს. აკრაგანტის მოსახლეობა 

მოინანიებს შეცოდებას ემპედოკლეს წინაშე და თხოვს ყოფილ 

მმართველს დაიდგას მეფის გვირგვინი, ემპედოკლე უარზეა, „მე– 
ფეთა ჟამი გავიდა“, ამიერიდან ხალხს უნდა ეკუთვნოდეს სახელ- 

მწიფო გამგებლობა ჰოლდერლინი ემპედოკლეს პირით გამოთქ- 

ვამს თავის სოციალურ-პოლიტიკურ მრწამსს. ის ლაპარაკობს „ახ- 

ალ ლცხოვრებაზე“, რომელიც დამყარებული იქნება სწორ, სამარ- 

თლიან წყობაზე, როდესა „თავისუფალი ხალხი სტუმართმოყვ- 

რულად... დღესასწაულზე“ ეპატიჟება სტუმრებს. ჰოლდერლინის ეს 
ვიზიონი ჰგავს გოეთეს „ფაუსტის“ II ნაწილის ბოლოში და- 

ზატულ სოციალურ უტოპიას, ეს არის დრამის სოციალურ-პოლი- 

ტიკური ასპექტი. 

ჰოლდერლინის ერთადერთი რომანია „პიპერიონი ანუ განდე- 

გილი საბერძნეთში“, ეს არის პირველი პირით მოთხრობილი ლი- 
რიკული, წერილების ფორმით დაწერილი ელეგიურ-აღსარებითი 
ტონალობის მქონე ე. წ. „აღზრდის“ ანდა „სულის რომანი“, 

„სულის რომანი“ ისეთი ინტროსპექტული, შიგნით მიმართული 
ფორმაა რომანისა რომელიც გარეგან პროცესთა და ვითარებათა 
ნაცვლად გამოსახავს სულიერ ცხოვრებასა და გულის კონფლიქ- 
ტებს, ასეთი რომანი ხშირად იყენებს პირველ პირს, წერილების 
ან დღიურების ფორმას. „სულის რომანის“ კლასიკური მაგალი– 
თია გოეთეს „ვერთერი“ (გერო ფონ ვილპერტი „ლიტერატუ- 
რის საგნობრივი ლექსიკონი“). „ჰიპერიონი“, ისევე როგორც საერ- 
თოდ გერმანული რომანი, „განვითარების რომანია“ (ანდა „აღ- 
ზრდის“ თუ „ჩამოყალიბების რომანი"). რომანის პოეტიკაში იგან– 

ვითარების რომანი“ ეწოდება ისეთ ფილოსოფიურ-ფსიქოლოგიურ, 

სულიერ-ინტელექტუალურ ანდა „იდეების თუ „იდეოლოგიური 
რომანს, რომლის ცენტრში მოქცეულია ერთი პიროვნების, ერთი 
ინდივიდუუმის სულიერ-მორალური, მსოფლმხედველობრივი განვი 
თარების, აღზრდის, მისი ჩამოყალიბების მრავალფაზიანი პროცესიზ 

ქრონოლოგიური თანმიმდევრობით გამოსახვა ბავშვობიდან მო- 
წიფულობამდე (ზოგჯერ სიცოცხლის ბოლომდეც). ეს წარმოადგენს 
რომანის წინა და მთავარ პლანსაც. რომანის უკანა პლანს (თავისე– 
ბურ ფონს) ქმნის სოციალური კავშირ-ურთიერთობანი, პოლიტიკუ– 

რი და ეკონომიური ინსტიტუტები და ა. შ. 

„განვითარების რომანი“ (მისი სახესხვაობანია „აღზრდის რო- 
მანი“ და „ჩამოყალიბების რომანი“) გარკვეულად უპირისპირდება 
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„სოციალურ-პანორამულ რომანს“, რომელშიაც წინა პლანზე წა- 
მოწეულია რთული სოციალური, პოლიტიკური, ეკონომიური და 

ა. შ. პროცესების ასახვა რითაც განპირობებულია ცალკეულ ადა- 

მიანთა (პერსონაჟთა) ბედი, ე. ი, აქ პირველადია სოციალერი 
კავშირ-ურთიერთობანი ხოლო მეორადია ცალკეულ ადამიანთა 
ბედი. 

ფრანგული, ინგლისური, რამდენადმე რუსული (დოსტოევსკის 

განსაკუთრებული და გამონაკლისი აღგილი უჭირავს. იხ. მ. ბახ–- 

ტინის გამოკვლევა „დოსტოევსკის პოეტიკის პრობლემები“) რო- 

მანისაგან განსხვავებით რომელთა გაერთიანება შეიძლება „სო- 

ციალური“ ანდა გ„სოციალურ-პანორამული რომანის“ რუბრიკის 

ქვეშ, რადგან ესენი არსებითად და უმთავრესად რომელიმე ეპო- 

ქისა თუ პერიოდის სოციალურ (აგრეთვე პოლიტიკურ-ეკონომიერ 

და ა. შ.) პანორამას გვიხატავენ, გერმანული რომანი ტრადიციუ- 

ლად „განვითარების“ („აღზრდის“ ანღა „ჩამოყალიბების) რო- 

მანს წარმოადგენდა (ვოლფრამ ფონ ეშენბახის „პარციფალი", ვი- 

ლანდის „აგათონი!, გოეთეს „ვილჰელმ მაისტერი", ჟან პაულის 

„ტიტანი“ და „სიყმაწვილის წლები“, გ. კელერის „მწვანე ჰაინ- 

რიპი“ და სხვ.). აღსანიშნავია, რომ XX ს. გერმანული რომანი (იგუ– 
ლისხმება ტონის მომცემი, წამყვანი, მომავლის მქონე ტენდენცი- 

ის გამომსახველი რომან) მოდიფიცირებულად „განვითარების 

რომანის“ ხაზს აგრძელებს (თომას მანი, ჰერმან ჰესე და სხე.)., 
ერვინ შტრიტმატერი პიკარესკული, ნაწილობრივ, „სოციალურ- 

პანორამული“ რომანისა და „განვითარების“ რომანის თავისებურ 

სინთეზს ახდენს ჰაინრიჰ მანი რამდენადმე გამონაკლისია იგი 

გერმანულ ლიტერატერაში ნერგავს „სოციალურ-პანორამული“ 

რომანის ტრადიციებს, ე. ი. აგრძელებს „ფრანგულ“ ხაზს. გფრ-ის 

ლიტერატურაში შეიმჩნევა პროზისა და რომანისტიკის ერთი ნაკა« 

დი, რომელმაც „განვითარების რომანის“ პაროდიისა და დეფორ- 
მაციის სახე მიიღო, (მაგალითად, გიუნტერ გრასის „თუნუქის დო- 

ლი“) 

„ჰიპერიონი–”“ ორი ტომისაგან შედგება (1 ტომი გამოქვეყნდა 
1797 წელს, II--1799 წელს. თითოეული ტომი კი ორ წიგნად იყო- 

ფა, ყოველი ტომი ზუსტად 30 წელს მოიცავს). მე-18 საუკუნის 

ბერძენი ჭაბუკი ჰიპერიონი (ჰიპერიონი ბერძნულ მითოლოგიაში 
მზის ღმერთის ერთ-ერთი სახელია) წერილებს წწერს თაეის გე– 

რმანელ მეგობარს, ბელარმინს, რომელიც გერმანიაში მოგზაურო- 

ზისას გაუცვნია ამ წერილებში ჰიპერიონი მოგვითხრობს თავის 

ცხოვრებას, ბიოგრაფიას წერილთა შორის ვხვდებით აგრეთვე 
ბარათებს პიპერიონის შეყვარებულისადმი –– დიოტიმასდმი (დია 
დიოტიმას პასუზებსაც). წერილები დაწერილია რიტმიზებული პრო- 

ზით. მათი სტილი მეუსიკალურია, მელოდიური, ამაღლებული და 

დითირამბულად პათეტიკური. თხრობის ეს პერსპექტივა (წერილე- 
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ბის ფორმა) შესაძლებლობას აძლევს ავტორს თავისუფლად გა- 
შალოს ემოციურად შეფერილი რეფლექსიები, განსჯები, მედიტა- 

ციები, დიალოგები ღა მონოლოგები. 
ნაწარმოები რომელთანაც ყველაზე ახლოს დგას „პიპერი- 

ონი“, ალბათ, გოეთეს „ვერთერია4, „ვერთერიც“ წერილების ფორ- 
მით, პირეელი პირით დაწერილი ლირიკული რომანია. მასაც 
მსჭვალავს ელეგიურობა, მელანქოლიურობა, დითირამბული პა- 

თეტიკა; აქაც გრძნობა, მგრძნობელობა, ანტირაციონალიზმია წი- 

ნა პლანზე წამოწეული, აქაც ჰომეროს-ოსიან-რუსოს ხაზია წამ- 
ყვანი პროტესტის, ამბოხების ყაიდაც თითქოს ანალოგიურია. 

ამ ორ რომანს ერთმანეთთან ანათესავებს არა მარტო ფორმა 

(წერილები), არა მხოლოდ ელეგიურ-მელანქოლიური ტონი, ლი- 

რიკული ინტონაცია და ა. შ., არამედ მთავარი გმირების ხასიათიც 

(ქარაქტეროლოგიური მსგავსება) „ჰიპერიონში/“ ვხვდებით არა- 

ერთ შეგნებულ, არაორჭოფულ რემინისცენციას და ალუზიას „ვერ- 
თერიდან“ ასე, მაგალითადდ დიოტიმას შედარება უფროს დას- 

თან რომელსაც მისი საყვარელი პატარები გარს ეხეევიან და 

თვითეული მათგანის თხოვნა, მეც მომაქციე ყურადღებაო, ძა- 

ლიან ჰგავს „ვერთერის“ სცენას, სადაც ვერთერთან პირველად შე- 

ხვედრისას უმცროსი და-ძმებით გარშემორტყმული ლოტე აპურებს 
პაწიებს. 

„ჰიპერიონი–“ არის არა გარეგანი ცხოერების ამბავი, ისტო- 

რია, თავგადასავალი, არამედ სულის, ფსიქიკის, განცღების, გრძნო- 

ბების, აზრების, სულისკვეთების, მსოფლმხედველობის ისტორია, 

გარეგნულად თითქმის არაფერი ხდება, სამაგიეროდ ყველაფერი 
ხდება სულის, აზრების, ფიქრების სფეროში. მოქმედება, ფაბულა, 
სიუქეტი აქ მინიმუმამდეა დაყვანილი. ე. ი. თხრობითი ელემენტი 

შემცირებულია ღა სიმძიმის ცენტრი გადატანილია მსჯელობასა და- 

განსჯაზე, ე, ი. ესეიზმზე, აგრეთვე დიალოგებსა და მონოლოგე– 

ბზე. საუბარს, დიალოგს, განსჯასთან ერთად, მთავარი ადგილი 

უკავა რომანში, რაც გერმანულ ტრადიციას წარმოადგენს და 

რაც დასაბამს იღებს ჯერ კიდევ პარტმან ფონ აუე, გვოლფრამ 

ფონ ეშენბახის და სხვა შუასაუკუნეების გერმანელ მწერალთა შე– 
მოქმედებაში (ეს ტრადიცია გამდიდრებული, გაღრმავებული და 
აგრეთვე მოდიფიცირებული სახით გრძელდება XX საუკუნის გერ- 

მანულენოვან რომანისტიკაშიც –– თომას მანი, ჰერმან ჰესე, რობერტ 
მუზილი, ჰერმან ბროხი და სზვ. 

„ჰიპერიონის“ 7მოქმედება ხდება მე-18 საუკუნის საბერძნეთ- 

ში, მაგრამ რომანში დახატული საბერძნეთი არ არის რეალური 

საბერძნეთი, ხშირ შემთხვევაში იგულისხმება გერმანია, მაგრამ 

მწერლის მიერ მოქმედების ადგილად, თუნდაც ფორმალურად, სა- 

ბერძნეთის არჩევა სრულებითაც არ არის შემთხვევითი ზემოთ 
უკვე ითქვა, რომ ჰოლდერლინი თავის პოზიტიურ იდეალებს ძველ 
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საბერძნეთს, ელადას უკავშირებდა, ს-ერთოდ ბერძნული სამყარო, 

ბერძნული გარემო, ბერძნული ლავდშაფტიც კი პოეტს თავის 

სათაყეაინო ელადასთ.2 აახლოებდ.. 

მოქმედების ქარგ“ს ქმნის ბერძნების აჯანყება თურქი დამპყრო- 

ბლების წისააღმდეგ 1770 წელს. პიპ_,რაონი ბერძენი ჭაბუკია, #.ო- 

მელიც თანამემამულეებთან ერთად რზრჯეის ეროვნული თავისუფ- 

ლებისათვის. 

ჰოლდერლინის სურვილია, უფრო ოცაებაა, თანაღროული გერ- 

მანის გარდაქმესს ანტიკური იდეალის მიხედვით. 

ჰიპერიონის სურვილი და ოცზება. ღააბრუნოს ოქროს ხანა, 

აღადგინოს ძველი საბერძნეთი, სად.:ც აღამიანი და ბუნება ერთი- 
ანობას ქმნიდნენ. 

ჰიპერიონი როგორც არაერთხელ აღნიშნულა ლიტერატურა- 

ში, ნაწილობრივ თვით პჰოლდერლინის ავტოპორტრეტია, მის მიერ 

რომანში ნაქაღაგევი აზრები თვით პოლდერლინის აზრებია, 

რომანში მწვაეერს; ნაგრძნობი დ. უარყოფილი ადამიანის ბუ- 
ნების-გან მოწყეეტას, ადამიანის მიერ კავშირის დაკარგვა ყოვლა- 

დობნ7ათან, მთელ სამყაროსთან, ადამიანის გაცალმხრივება, მთლია- 

ნობის გაკრობ. უარყოფილია ფხიზელი რაციონალიზმი, ბუნებას 

მონწყ:კტილი მეცნიერებანი, უ|ჯეთ, ადამიანისაგან მოწყვეტილი 

ბუნების მეცნიერებანი რომელნიც აღამიანს კიდეე უფრო აშო- 

რებენ ბენებ"!. პოლდერლიზი (!2ბერიონი) ერთმანეთს უპირის- 

პირებს მშრალ გონებასა ღ· C-5ც' = გრძნობას, მხოხავ ემპირიზ- 
მს დღა ფრთიან მეოცნებეობ.ს- 

ჰიპერიონს სერს თავისი სიცოც.ლე თავისუფლებისა და მშეე- 

ზიერების სამსახურში გალიოს, მ გრამ იგი ყველგან მარცხს განი- 

'ცდის. სამშობლოს ხსნა უნდა მონ–ბისაგან, მაგრამ ბერძენთა ჯა- 

რი მძარცველთა და ყაჩაღთა ბრბოდ იქცევა –- როგორც ირკვევა, 

მისი ერი ჯერ კიდევ არ იყო მოზჯიფებული თავისუფლებისათვის, 

უკვდება სულზე უტკბესი დიოტიმ. საბოლოოდ ყველაფერიე 
გულგატეხილი ჰიპერიონი ბუნებას, ბუნების წიაღს მიაშუორენს, 

იწყებს ცხოვრებას განდეგილივით (აქედან –- რომანის ქვესათაური 

„განდეგილი საბერძნეთში“), შეებ.ს 6 %:ბასთან სიახლოეეს, და 

კავშირში პოულობს. ჰიპერიონი ს-,ვდილსაც კი ისე განიხილაკს 

როგორც „ბუნებასთან კვლავ “ე“-2;კასბ, 

რომანმი მძაფრადაა გაკრიტიკებე ღი ჰოლდერლინის“ თანაღ- 

როული გერმანია, გერმანული სანამდაილე, გერმანიის დაქუცმ;- 

ცებულობა პატარ-პატარა ს. ოავროებად; პიპერიონი (პოლდერ- 
ლინიე იმდროინდელ გერმანელებს ა+ე ახასიათებს: „ევერ წარმო- 

მიდგენია ისეთი ხალხი, რომელიც გერმანელებზე უფრო დაქჭუც- 

მაცებული იქნებოდა. ხელოსნებს ხედ.ე, მაგრამ ადამიანებს ვერა; 
ხედავ მოაზროვნეებს, მაგრამ ადამიანებს ეერა:; ხედ.ვ მ«ღელმსL-- 

ხურებს, მაგრამ ადამიააებს ვერა; ხედავ ბატონებსა და ყმებს, ბიჭ- 
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ბუჭებსა და დარბაიელ ზალბს, მაგრამ ადამიანებს ვერა. განა ეს 

ბრძოლის ველხ არა ჰგავს, სადაც ხელ-ფეხი და სხეულის სხვა ნა- 

წილები დასახიჩრებული და ერთმანეთში ალუფხული ყრია, ხოლო 

დაღვრილი ცხოველმყოფელი სისხლი ქვიშაში იწრიტება?“ აქ მწვა– 

ვედაა გაქირდული ჰოლდერლინის თანამედროვე გერმანელთა (და 
საერთოდ ევროპელთა) მონო-იდიოტიზმი გაცალმხრივება, მათ 

მიეტ ერთი რომელიმე უნარის, თვისების, ძალის განვითარება, ყვე– 

ლა სხვა უნარის ჩაკვლის ზარჯზე, ე, ი. „დასპეციალება“, „სპეცია- 

ლიზაცია, რაც შილერმაც აღნიშნა თავის „ყაჩაღებში“, და რა- 

მაც განსაკუთრებით სახიფათო ფორმები თანამედროვე დასავლელ 

ადამიანებში მიიღო, როცა ადამიანი კარგავს ადამიანობას, მთლია– 

ნობა, ადამიანურ მრავალფეროვნებასა და მრავალწაზნაგოვანებას 

და რომელიმე ერთ ფუნქციად, ერთ თვისებად იქცევა. 
-.და, ბოლოს, ორიოდ სიტყვა „ჰიპერიონის“ ქართული თარ- 

გმანის გამო. საერთოდ, თარგმნა ძნელი საქმეა, ისევეე როგორც 

საერთოდ შემოქმედება, მხატვრულ ნაწარმოებში აზრი, სათქმელი 

არასოდეს შიშვლად, დედიმობილად არ არსებობს, ის არც გრძნო- 

ზაშია გახვეული (ამის თქმაც არ იქნებოდა ზედმიწევნილი); მხატ- 

ვრულ ნაწარმოებში აზრი და ემოცია ერთადაა, შერწყმულია, ერთ 

მთლიანობას ქმნის; მხატვრული სახე ეს აზრ-გრძნობაა, აზრ-ემო- 

ცია, აზრ-განწყობილება, რაც ცალკე არც აზრს ემთხვევა და არც 

გრძნობას, ეს ახალი თვისებრიობაა და მთარგმნელისათვის მთა- 

ვარი სიძნელე ის არის, რომ თარგმნისას არ გაუღარიბდეს, არ 

დაუმჭლევდეს ეს აზრ-გრძნობ,ა ზეორე მხრივ, არ „გაუსუქდეს“, 

არ „გაუფუშფუშდეს ეს გრძნობა-აზრი. 
ჯერ კიდევ 1957 წელს ჯორჯანელების მიერ შესრულებელ 

ჰაინეს პროზის ქართულ თარგმანზე დაწერილ რეცენზიაში აღვნიშ- 

ნავდი რომ ძალიან პირობითად შეიძლებ” XX» ს. ქართულ 

ლიტერატურაში გამოვყოთ ორი სტილი, კონსტანტინე გამსახურ- 

დიასი და გერონტი ქიქოძისა-მეთქი ჯორჯანელები კ. გამსახურ- 

დიას სტილის მიმდევრებად გვევლინებიან (იხ. „მნათობი,“ #9, 

1957, გვ. 142--143) კარლო ჯორჯანელი დღემდე ამ ხაზისა და 

ამ პოზიციის ერთგული რჩება. ეს სტილი ჰოლდერლინის „პიპერი- 
ონის“ ამაღლებული, პათეტიკური, დითირამბელი, რიტმიზებული 

პროზისათვი ზედმიწევნილია თარგმანი ეკვივალენტურად, ადე- 

კვატურად გადმოსცემს დედნის სულს, რომანის ელეგიურ-მელან- 

ჭოლიურ ტონს, მის ლირიკულ ინტონაციას. 
„. არსებითად ეს წიგნი არის ქართველი მკითხველის პირველი 

შეხვედრა ჰოლდერლინთან, პირველი შეღწევა ამ ედიდესი გერ–- 
მანელი მწერლის პოეტურ სამყაროში. იმედი გვაქვს, რომ ფრიდ- 
რიჰ პჰპოლდერლინი ქართველი მკითხველის ცწობიერებამი დაიკა- 

ვებს კუთვნილ ადგილს გოეთეს, შილერისა და ჰაინეს: თანავარსკ– 

ვლავედში. 
ნოდარ პკაკაბაძმ 
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პირველი ტომზი 

M0ი 000L100L1 I)2XIII0, C00(I06L1 ი)1ი1ი010, ძIVIოIო1 

05L!. 

წინათქმა 

სიამოვნებით აღვუთქვამდი ამ წიგნს გერმანელთა სიყვა– 
რულს, მაგრამ ვშიშობ, ზოგი მას კომპენდიუმივით? წაი- 

კითხავს კირკიტს დაუწყებს წგხს!გ ძიილ(-ს?ზ, ზოვიც 
ზერელედ გადაავლებს თვალს. ასე რომ, ვერც პირველნი და 
ვერც მეორენი ვერას ვაუგებენ. 

«დ დაყნოსავს, ვერ შეიცნობს, 

    

ვინც ჩემს ყვავილს მხო 

ვერც ის, ვინც მასს მო('ხწყვეტს მხოლოდ და მხოლოდ იმი- 
სათვის რომ რაიმე ისწავლოს. 

არ შეიძლება დისონანსთა ამოხსნა ადანიანის ხასიათ- 
ში არც მარტოოდენ განსჯითა და ფიქრით და არც ცარი- 
ელი მოწადინებით. 

ასპარეზი სადაც ქვემოთ მოთხრობილი ამბები მოხდა, 

ახალი არ არის და უნდა ვაღიარო: ერთხელ მიამიტობა 

გამოვიჩინე –– ჩემს წიგნში სათანადო ცვლილებების შეგა– 
ნა დავაპირე, მაგრამ დავრწმუნდი, რომ ე" ერთადერთი 
შესაფერისე ადგილი იყო პიპერიონის) ელეგიური ხასიათი- 

სათვის და კიდევაც შემრცხვა საზოგადოების შესაძლო 

მსჯავრის წინაშე ქედი ასე რომ ნოვიხარე. 
ვწუხვარ რომ ამჟამად ყველას როდი ძალუძს ჩემი 

ქმნილების დედააზრი განჭვრიტოს, მაგრამ მეორე ტომიც 

სულ მალე გამოქვეყნდება. 

რას გვასწავლის იგავი ესე (ლათ.). 
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პირველი წიგნი 

ჰიპერიონი ბელარმინს! 

სამშობლოს სანუკვარი მიწა-წყალი კვლავ სიხარულს და 

კაეშანს მჭვრის, ყოველ ცისმარე დილას ახლა კორინთოს 

ყელის მაღლობებზე ვატარებ და სული ჩემი, ვით ფუტკარი 

ხსვავილთა შორის, ნება-ნება დანახაოთს ხღვიდან «ღვის- 

კენ, რომლებიც მხარმარჯვნივ და მხარმარცხნივ ელამულებიან 

ჩემს გაღველფილ მთებს და აგრილებენ. 

როგორ გავიხარებდი ამ ორი ზღვის უბეთაგან ერთ-ერ- 

თის ხილვით! აქ რომ ათასი წლის წინათ ვმჯვარიყავი. 

სიკიონის სამოთხისებურ დაბლობსა და ჰელიკონ-პარნა- 

სის პირველქმნილ სიდიადეს შორის, იქ, სადაც ალიონზე 

ვარღისფერი არილი დასთამაშებს თოვლით დაფარულ ასეულ 

მწვერვალს, ეს მოლივლივე ყურე გამარჯვებული ნახევარ– 
ლმერთის დარად მოაგორებდა ტალღებს სიხარულის ქალაეი- 

საკენ ახალგაზრდა კორინთოსაკენ და დედამიწის ყოველ 
კუთხეში ნაალაფევ განძეულს აყრიდა და აყრიდა თავის გუ–- 

ლის სწორს. 

მაგრამ მე რას მარგია ეს ყოველივე? ტურა, ძველი სამ– 

საროს ნანგრევებზე რომ დაყუნცულა, “შმაგად გაჰკივის 
ჭირისუფლის სიმღერას და ზმანებას მიფრთხობს ნეტავი 

იმას, ვისაც აყვავებული მამული გულს უხარებს და უმაგ- 

რებს! აი, მე კიი თუ ვინმე ჩემს სამშობლოს მიხსენებს, 

ასე მგონია თითქოს ჭაობში ჩამაგდეს ან თითქოს 

ცოცხლად ჩამდეს კუბოში, ხოლო თუ ვინმემ ბერძენი მიწოდა, 

ყელში ისე წამიჭერს, თითქო ძაღლის საბელით მახრჩობდ- 
ნენ. 

და იცი, ჩემო ბელარმინ, ერთი სიტყვაც რომ დამცდეს 

ამის თაობაზე, სიმწრისაგან თვალზე ცრემლი მომადგეს, მა– 

შინვე გამოჩნდებინ ხოლმე ყჭკუისკოლოფა ვაჟბატონები, 
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რომლებიც თქვენში, გერმაჯუელებში, ასე არიან მომრავლე– 

ბულნი, უმალ განოჩნდებიან ხოლმე ის უბადრუკნი, -- 

ტანჯული სუღაი ხომ მათთვის მისწრებაა დამრიგებლური 

სეხტენციების წარმოსათქმელად, –– თავს მოიკარვგკაცებეძბ 

და ბედავენ მითხრან: კი ნუ წუწუნებ, იმოქმედეო! 

პრი, ნეტავი არასოდეს არ მემოქმედა! რაოდენ მდიღარი 

ვიენებოდი 6ე სასთოებით!.. 

მაშ დ:ივიწყე ადამიანთა არსებობა ჩემო ეულო, მრავალ–- 

გბის მოწეულულო ტან»ულო გულო, კვლავ უ;უიქეც, დაუბ- 
რუადი 6მოCელ დედას –– უცვლელ, წყნარსა და ნწყაზარ ბუ–- 

ნების "წიაღს. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

მე არაფერი ისეთი არ მაქვს, რახეც ვიჭყოლი, ჩემია- 

მეთქი. ვინც კი მე მიყვარს, ან შორს L4იან, :ნ დაეხოც- 

ნენ და ხმა ვერც ერთის ვერ სწვდება ჩენს ყურს. 

სააქაო საქმეები მე ამოვწურე: თავაუღებლად ვმუშა- 

ობდღი, თ:ვს არ ვზოგავდი, მაგამ ვაი, რომ ამ ქვე- 

ყანას ერთი გროშის საღირალიც კი ვერ შევმატე. 

უსახელო და მარტოდმარტო დავბრუნდი უკან. დავეხე- 
ტები საგოდებელივით გადაზლილ ჩემს სამშობლოში, და 

შესაძლოა მეც მონადირის დანა მომელის, რადგან ჩვე, 

ბერძნები ტყის ნადირივით მისი „ტრფიალის მსხვერპლთნი 

ვართ. 

ეს კია), მზეო, ზეციურო მანათობელო, შენ კვლავ კაშ–- 

კაშეი წმინდაო მიწავ “შენ კვლავ გფარავს ხასხასა მშვა- 

წე კვლავაც ჩუხჩუხით ჩამორბიან მდინარეები და შუად- 

ღისას ჩეროვან ხეთა ისმის შრიალი. გაზაფხულის საამური 
სიმღერა თვლემასა ჰგვრის ჩემს ჟამიერ ფიქრებს სიცოცხ- 

ლით აღსავსე სანყარო ბანგს ასმევს და ათრობს ჩემს დანაშ- 
გრალ სულს. 

ო, სანეტარო ბუნებავ თავად არ ვუწყი, რა მემართება, 

როს მზერას ვაპყრობ შენსა მშვენებას მაგრამ უზენაესი 

სიამე კია ამ ჩემს ცრემლელში, რომელთაც აქ ვღვრი, შენს 

წინაშე ვითარც მიჯნური მიჯნურის მკერდზე! 
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არსება ჩემი განაბულია, სმენად ვიეცევი, როს ნაზი სიო 
მელამუნება. თვალშეუდეამი ლაჟვარდის თაღქვეშ ხან %ე- 

ავაპყრობ მზერას და ხანაც წმიღათაწმიდა %ლღვას ვკიდებ 
თვალებს და ასე მგონია, თითქოს სული ჩემი მონათესავე 

გულში მიხუტებს და ღვთაებს“ ცხოვრებასთან შერწყკმა 

მარტოობის წყლულებს მიზუშებს. 
მთელს სამყოფელთან შეოწყმა –– აი ღვთაების ცხოვ- 

რება აი სამოთხე კაცისა! 

ყოველღ სულდემულთან შერწყმა, ნეტარების ბურანში 

გახვევა და ბუნების ყოვლადობაში დაბრუნება –-– აი მწვერ– 

ვალი ნატვრისა ღა სიხარულისა, აი ის წმინდა მაღლობი, 
ადგილი მარადიულიე სიმშვილისა, სადაც შუაღღე მცხუნვა- 

რებას მოკლებულია, ჭექა-ქუხილი –- ხმოვანებას და მბორ– 
გავი ზღვაც მობიბინე ჯეჯილს წააგავს. 

ყოველ სულღგმულთან შერწყმა! ამ სიტყვების წარმოთ– 

ქმისას სიქველე თავისუფლდება თავისი მრისხანე აბჯრისა- 
გან. ადამიანის გონი განზე სდებს თავის სამეფო კვერთხს 
და ყოველე აზრი უკვალოდ ქრება მარად ერთიანი სამყაროს 

ხატების წინაშე, ისევე როგორც ყოველი ძალვა მებრძოლი 
ხელოვანისა მისი ურანიის” წინაშე და რვალივით უტეხი 
ბედისწერა ბელს იღებს თავის ძალაუფლებაზე. ცოცხალ 

არსებათა გუნღდიდან ქრება სიკვდილი. ერთიანობა და მარა- 
დიული სიჭაბუკე სანეტაროსა და მშვ ვენიერსა ხდის სამყა–- 

როს. 

ამ სიმაღლეზე ხშირად ვდგავარ, ჩემო ბელარმინ, თუმც 
გონს მოსული კვლავ ძირს ვეცემი. ვიწყებ განსჯას და აღ- 

მოვაჩენ, რომ კვლავ მარტო ვარ, მოკვდავის ყველა სენით 
შეჭირვებული, და ჩუმი გულის თავშესაფარი –– მარად ერთი– 
ანი სამყარო სადღაც გამქრალა. ბუნება აღარ მიხუტებს, 
უცხოსავით ვდგავარ მის წინაშე და აღარ გამეგება რა მისი. 

ეჰ, ნეტავი სულაც არ მევლო თქვენს სკოლა–-სასწავლე– 
ბლებში! მეცნიერებამ, –– მე მის ჯურღმულში ვიკვლევდი 

გზას და მიამიტი ჭაბუკი მისი იმედით მოველოდი ხალას 
სიხარულს, –– სწორედ მეცნიერებამ წამამწარა მე ყოველივე. 

თქვენთან ისე გონიერი ვგავხდი„ ისე საფუძვლიანად 

ვისწავლე საკუთარ თავთან განაპირება, რომ ახლა კენტად 
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ვარ მშვენიერ სამყაროში, გამოგდებული ვარ ბუნების იმ 

წალკოტიდან სადაც ვიზრდებოდი„ ვიფუოჩქნებოდი, და 
სადაც შუადღის თაკარა მზე ახლა „ულმობლად მშანთავს. 

ო, ღმერთის სწორია კაცი, როცა ოცნებობს, მაგრამ გლა– 

ხაკია როდესაც განსჯის, და ოდეს აღფრთოვანება გაუვ- 

ლის, იგი იმ უნდილი ვაჟივითა დგას, რომელიც მამამ ში– 

ნიდან გამოაგდო და ახლა ორიოდე გროშს დასცქერის, უბე- 

დურს საგხლად რომ უწყალობეს. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

მადლობელი ვარ, ჩემი ამბის მოყოლას რომ მთხოვ, და 
ამით გარდასულ დროთა მოგონებებს კვლავ რომ მიცოცხლებ. 

საბერძნეთში ხომ სწორედ მისთვის დავბრუნდი, რომ 

ახლოს ვყოფილიყავ იმ ადგილებთან, სადაც ყრმობის ჟამს 
მითამაშია. 

შრომით მაშვრალი თავს რომ მისცეს დამაცხრობელ 

ძილს, ჩემი ტანჯული სულიც ასე მიენდობა ხოლმე უცოდ- 

ველ წარსულს. 
ბავშვობის სიმშვიდევ!) ციურო სიმშვიღდევ“ რაოდენ ხში- 

რად ვდგავარ შენს წინაშე გარინდებული, რა ხშირად გიჭვ– 

რეტ მოყვასის თვალით, რა ხშირად ვცდილობ არსსა შენსა 
ბოლომდე ჩავწვდე) მაგრამ ამაოდ. ჩვენ ხომ მხოლოდ ის 

გვესმის კარგად, ერთ დროს აუკეთურს თუ შევუცვლით 
ნირსა და იერს, ბავშვობასა და უმანკოებაზე კი წარმოდგე– 

ნაც არ გაგვაჩნია. 

სულ პატარა ბალლი რომ ვიყავ და არ მესმოდა არსე 

არაფრის, ხომ გაცილებით სრულქმნილი ვიყავ, ვიდრე ვარ 

ახლა, ამდენი ჭირთა თმენისა ფიქრისა და ბრძოლის შემ- 

დეგ? 
დიახაც, ღვთაებრივი არსება ბავშვი მანამდე, სანამ 

ადამიანთა ქამელეონობის ლაფშე არ ჩაფლულა. 

ბავშვი ყოველთვის ის არის, რაც არის ღა ამით ის მშვე– 

ნიერია. 
კანონისა და ბედისწერის უღელი არ ადგას ქედზე, გან- 

სხეულებული თავისუფლებაა. 

23



ბავშვის სულში სიმშვიდე სუფევს, უ:ეთუ იგი ჯერ არ 

განდგონია თავის თავს ის მდიდარია, 'უჯეძუ ჯერ არ იც- 

ნოას ჟამთა სიავეს, და უკვდავია, უკეთუ სიკვდილისა არა 

ოწყის რა. 

თუმც აღამიანი ამას ვერ ითმენს: ღეთაებრივიც კი მას 

უნდა პგავდეს, ღვთაებრივმაც კი უნდა გაიგოს, რომ არ- 

სებობს აზქვეყნად ისიც და ვიდრე ბ'ვშეს სანოთხიდან გა- 

აძევებდეს თავად ბუნება ადამიანი თავისი ნებით გამოიტ- 

ყუებს მას სამოთხიდან და გაუძღვება შენვენებული ყანობი–- 

რისკენ რათა მასაც ქანცი გაუწყდეს მუზაოლით ოფლითა 

პირისათა მისითა. 

მაგრამ საამოა ჯამიც ჩვენი გ ხიზლების, თუ ნაადღ- 
რევად არ გავგვაღვიძეს. 

ო, ეს ი ნეტარზე ნეტარი დროა, როს გული ჩვენი ფრთეას 
შლის პირველად, როს ვგრძნოლთ ღვივილის ცეცხლოვან ძ:- 
ლას და ისე ვუცქერით დიად სამყაროს, ვით მცენარე, დი– 

ლააღრიან მზის სხივებზე რომ იფურჩენება და ყლორტებს 

თვისას პაწია ხელებიგით იწვდის თვალშეუდგამი ზეცისკეი. 

შემოვლილი მაქვს მრავალჯერ იმ დროს მთები, ზღვის 

პირი ბევრჯერ ავსულვარ ტენოსის? მთებზე და მიცქერია 
გულაჩეროლებულს, როგორ აპობდა ლაჟვარდს ვავაზი, 
ანდა წერო. მინახასს ბევრჯერ ხომალდები –– ლაღად 

მსრბოლავნი ცის კიდურთან რომ იკარგებოდნენ. „დადგება 
დრო და შენც ვგაუყვები ამ გზას, იქითკენ“, –– ვფიქრობ<ი 

ჩემთვის მაშინ და მეც ის გრძნობა მეუფლებოდა, დასიცხულ 

კაცს რომ უჩნდება, როს მდინარეში გადაეშვება და შუბლს 

კეჟოვან წყლით გაიგრილებს. 
და შემდეგ ოხვრით შინ ვარუნდებოდი „ნეტავი სწავ- 

ლის წლები მალე მაინც დასრულდებოდეს“, –– ვფიქრობდი 

ხშირად. 
კეთილო ყმაწვილო! ეს დრო ჯერაც არ დასრულებულა. 
საოცარია, ჭაბუკობის ჟამს ადამიანს მიზანი რომ ასე 

ახლო ესახება! ეს უნშჯაეზიერესი ილუზიაა, რომლითაც 

ბუნება ჩვენი არსობის სისუსტესა სძლევს. 

ხშირად, როს ყვავილებში წამოვწვებოდი, გაზაფხულის 

ნაზ მზეს მივეფიცხებოდი და ცის კამკამა ლაჟვარდს თვალს 
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მივაპყროხდი, გუნბათივით რომ ედგა თბილ დედამიწას, ან 
როს ჟუჟუნა წვიზის შემდეგ მთის კალთაზე ჩამოვჯდებოდი 
თელებსა და ტირიფელს მორის – ხეთა რტოები ისევ თრთო- 
დხეზ ცის შეხელისგან და დახამულ ტყეთა ზეგარდმო ოქ- 

როაფერი მიცურავდნენ ღრუბლები, ან როღესაც მწუხრის 

გარს.გვლავი უშფოთველად აიეთებოდა ძველ მარჩბივსა და 

დანარჩენ ციურ გმირე->თან ერთად და შევიგრძნობდი ეთერ- 

ში ერთხელ და სამუდამოდ დაწესებულ მათს ზებიერ სი- 

სოცხლეს, მაშინ ჩემს ირგვლივ სამყაროში დავანებული 

სიმშვიდეს სულგანაბული ყუროს სივუგდებდი, განვიხარებდი 

და ისე, რომ არც მესმოდა, რა მემართებოდა, ჩუმად ვან–- 

ბობლი „მანავ ზეციერო, სახიერო, გიყვარვარ? –– არა?“ 

– და მის საამო პასუხს დიახაც ვგრძნობდი. 
ო, შენ, ვისაც ისე ვღხმობდი, თითქო მართლაც ვარ- 

სკვლავთ ზეგარდევო ყოფილიყო შენი სავანე, ვისაც შე- 

მოქმედს ვუწოდებლი ცისა და მიწის გულითადო კერპი 

ჩენი სიყრმისა, არ გამირისხდე რომ დაგივიწყე! –- რა- 

ტომ იმდენად ნაკლოვანი არ არის სამყარო ჩვენი, რომ მის 

მიღ2ა ჩვენ სხვა ვეძიოთ!" 

მაგრამ თუ დიდებული ბუნება თავისი მამის ასულია, 

განა ასულის გული მამის გულიც არ არის? განა მისი არსი 
თავად მანა არ არის, მაგრაი ჩავწვდი კი ამას? გავუ- 

გე კი? 
ასე მგონია, განვზვრეტ-მეთქი მაგრამ უმალვე რეტი 

მესხმის თითეო საკუთარი ხატება დამენახოს, ასე მგო- 

ნია მსოფლიო სულს ისე შევეხე, როგორც მეგობრის 

თბილ ხელს, მაგრამ ვფხიზლდები და ვხვდები, რომ ხელთ 

საკუთარი თითები მეპყრა. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

გეცოდინება როგორ უყვარდათ პლატონსა და მის სტე– 

ლას" ერთიმეორე. 

“ ალბათ არც არის საჭირო მოგაგონოთ, რომ ამგვარი განს- 

ჯანი მარტოოდენ ადამიანის გუნებ-განწყობილებას გამოხატავენ და 
სამართლიანობის თვალსაზრისით არავინ არ უნდა შეაცბუნონ, 

(ავტორის შენიშვნა.) 
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მეც ასე მიყვარდა, მეც ასე ვუყვარდი. რა ბედნიერი ყმაწ– 

გილი ვიყავ! 
გასახარია, თუ სწორი სწორს ხელს გაუწვდის, მაგრამ 

მადლია, ღვთის მადლია, როს ბუმბერაზს დიდ სიმაღლეზე 
აჰყავს კაცუნა. 

ვაჟკაცის გამგები სიტყვა ღიმილი, გონის უძლეველ 

ძალას რომ მალავს, ნიშნავს ცოტასაც და ნიშნავს ბევრსაც. 

ვითარც შელოცვის მისნური სიტყვა, –– ამ მარტივ ბვგე- 

რებში ერთადაა ჩაქსოვილი სიკვდილ-სიცოცხლე. ეს არის 
ის უკვდავების წყარო, მთების გულიდან რომ მოშანწკა- 

რებს და მჭვირვალ შხეფებში ჩვენთვის მოაქვს იდუმალი 
ძალა მიწისა. 

სამაგიეროდ როგორ მძულან ის ბარბაროსნი, ბრძენკა- 
ცებად რომ მოაქვთ თავი, რაკი გული არ გააჩნიათ. ეს ულ– 

მობელი მტარვალები უგუნური წვრთნით მუსრავენ და 
ნთქავენ სიყმაწვილის მშვენიერებას! 

ღმერთო სახიერო! ეს ხომ ბუ ლამობს არწივის მართვე– 

თა ბუდიდან ღაფრენას ლამობს მათ მზისკენ მიმავალი გზა 
დაანახოს. 

შემინდე, სულო ადამასისა?, ხსენება მათი! გამოცდი– 

ლებით შეძენილი უპირატესობაც ხომ ისაა, რომ აღარ ძალ- 

გვიძს სრულყოფილება" ხინჯის გარეშე წარმოვიდგინოთ. 

ო, გულმწუხარე ნახევარღმერთო, ჩემო ადამას! ნეტავი მა– 

რად გვერდით მყოლოდი, არ მომკლებოდა მე ყოველივე, რაც 

ფენ თან გსდევდა.ა ძლევამოსილო მეომარო, დაე აწ ვისაც 

არგუნებ შენს სიმშვიდეს და ძლიერებას, ვის ხილვად მოხ- 
ვალ სიყვარულით და სიბრძნით შენით, ოტებულ იქნეს ახ 
იქცეს იმად, რაიც შენა ხარ! სუსტს და უკეთურს შენს გვერ– 

დით არ დაედგომება. 

რაოდენ ხშირად მევლინებოდი, –– თუმც რა ხანია შო- 

რეთში იყავ, –– გზას მინათებდი და მათბობდი შენი ნათე- 
ლით, ასე რომ, ჩემი დამზრალი გული კვლავ ცოცხლდე- 

ბოდა იმ გაყინული ნაკადულივით, მზის სხივი რომ გულზე 

დაეფინება ნეტარებისგან ვარსკვლავებთან მინდოდა აჭრა, 

რათა გარემოს არ შეერყვნა ჩემი გუნება. 

მე ვიზრდებოდი ვაზის რქასავით რომელსაც სარი არ 
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უდგას გვერდში და ურჩხ კიმელსაც რომ ალალბელად მიწაზე 
გაჰყრის,ს გეცოდინება ჩვენთან ხშირია უსარგებლოდ კე–- 

თილშობილ ძალთა დაღუპვა და მეც ასევე, უსარგებლო» 
ვბორიალობდი, ვრიალებდი ცთომილ შუქივით, ვეღებოლი 

ყველაფერს და ყველაფერი მიტაცებდა, თუმცა ჩემს გულს 
მუდამ აკლდა რაღაც და მიზნისთვის კი ვერ მიმეკვლია. აი, 

ასეთ დღეში მპოვა მე ადამასმა. 

მას დიდხანს ემუშავნა თავის მასალაზე, ეგრეთ წოდებულ 
კულტივირებულ სამყაროზე, საკმაო მოთმინება და ოსტა- 

ფობაც გამოეჩინა, მაგრამ ეს მასალა იყო და დარჩა ევაღდ 
და ხე მართალია, გაჭირვების შემთხვევაში გარეგნულად 

ისიც დაემსგავსებოდა კეთილშობილს, ადამიანურს, მაგრამ 
ჩემს ადამასს ეს ამბავი სულ არ უღირღა. მას ჭჯეშმარი- 

ტი ადამიანების შექმნა სწადდა და აღიარებდა, რომ საამი- 
სოდ მისი ოსეატობა არა კმაროდა. ადამიანები: რომელთაც 

ის ეძებდა რომელთა შექმნისათვის ოსტატობა არ ჰყოფ- 
ნიდა სწამდა, რომ თოდესღაც არსებობდნენ მან ისიც 

იცოდა, სად უნდა ეძებნა ისინი და გულმაც აქეთ გამოსფია, 

სურდა ფერფლში მიეგნო მათი გენიისათვის, მარტოსულს 

მათს ძებნაში გაელია დღენი და საბერძნეთშიც ამიტომ ჩა- 

მოვიდა აი, ასე ვპოვე ადამასი. 

ახლაც ცხადლივ ვხედავ, როგორ მომიახლოვდა და ღი- 

მილით შემათვალიერა ახლაც ყურში მიდგას მისი მო- 

სალმება ღა შეკითხვები. 
ისე იდგა ჩემს წინაშე როგორკცკ მცენარე რომლის 

სიმშვიდეც მღელვარე სულს ესალბუ§ება და მიამიტ კმაყო- 

ფილებას უკან უბრუნებს. 

ხოლო მე, –– განა მე მისი უშფოთველი აღფრთოვანების 

გამოძახილი არ ვიყავი? ვანა მისი არსების მელოდიები ჩემ– 

შიაც არ მეორდებოდა? –- რასაც ვხედავდი, იმად ვიქცეოდი, 

და ის, რასაც ვხედავდი, ღვთაებრივი იყო. 

მაინც რა უძლურია ადამიანის უჯიუტესი ძალვაც კი აღ– 

ფრთოვანების დაუნაწევრებელ მძლეთამძლეობასთან შედა- 

რებით. 

აღფრთოვანებას ზედაპირულისა არაფერი აქვს, აქა-იქ 

როდი წაგვეკიდება, იგი არც რამ დროს უცდის, არც ხერხს 
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იყენებს, მას ვერც უბრძანებ, ვერც დაიყოლიებ, ანაზდეუ–- 

ლად ნოგვედელბა და ერთიანად აგვაგიზგიზელს, სულის სიღრ–- 

მესდეც ჩაგვატანს, გის უმაღლეს მწვერვალებსაც მისწვდება 
და ვიდრე გონს მოვიდოდეთ, ვიდრე ვიკითხავდეთ, ეს რა 

ამბავია ჩვენს თავსო, ძირფესვიანად გარდაგვქმნის თავის 
სილამაზითა და მადლით. 

ნეტავი იმას, ვისაც ადრევე, სიყმაწვილეში, კეთილშო– 

ბილი სულის პატრონი გხად შემოჰყრია! 

ო, ეს ხომ მართლაც დაუვიწყარი დღეებია, ტრფობის 

სიხარულითა და საამო მუშაკობით აღსავსე ოქროს ხანა! 

ჩენი ადამასი ხან პლუტარქეს“ გმირთა სამყაროს მა–- 
ზიარებდა, ხანაც საბერძნეთის ღმერთთა ჯადოსნურ საუფ- 
ლოა, ხან ზომიერების ქადაგებით აცხრობდა ჩემს ჭაბუკურ 
სულისკვეთებას, ხანაც მთებზე ავყავდი –- დღისით, რათა 
ტყისა და მინდვრის ყვავილებისათვის გვეჭვრიტა, აგრეთვე 

აპლდეებზე შეფენილი ველური ხავსისათვის ხოლო ღამით, 
რათა წმიდათაწმიდა ვარსკვლავებს დავკვირვებოდით და 

ამოგვეცხო ბეჯი კაცისა. 

რა სანუკვარი განცდა გვეუფლება, როს %ა:ავანი რა- 

ობა ჩვენი ძალებს იკრებს შეიცნობს თავს, ყალიბდება 
და ჩვენი გონიც თანდათანობით აბჯარს ისხამს. 

მაგრამ სამგზის უფრო ღრმად შევიგრძნობდი ადამას– 

საც და საკ თარ თავსაც, როს ჩვენ ხან გაამ1ებულნი და 

გახარებულნი, ხან განრისხებულნი და კაეშნით შეპყრობილ–- 

ნი გარდასულ დროთა ლანდებივით ავდიოლით ათონზე!!, 

შემდეგ ჰელესპონტისაკენ გავცურავდით, იეიდა5 კი ქვევით, 

წყნარი კუნძულების გასწვრივ, როდოსის ნაპირებისა და ტენა– 
რონის" ხევხუვისაკენ; ხოლო როდესასცც შორეთისაკეა 

ლუეტოლვა ძველი პელოპონესის მრუმე გულისკენ წარგვიტა- 
ცებდა, ევროტასის" უდაბური ნაპირებისაკენ, ელიდისა, 

ნემეისა და ოლიმპიის! -- ვაგლახ! -- აწ უდაბური ველე– 
ბისაკენ” როდესაც ჩვენ მივიწყებული იუპიტერის ტაძ- 

რის სვეტს მიყრდნობილნი, ოლეანდრებითა და მარადმწვანე 
ტევრით გარემოცულნი, გავერანებულ მდინარის კალაპოტს 
გუჭვრეტდით გაზაფხულის სუნთქვა და მარად ჭაბუკი 

მსე გვაგონებდა რომ ოდესღაც აქაც მკვიდრობდა ადამი- 
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აჩი და ახლა კი აღგვილიყო პირისაგან მიწისა რომ აღა- 

იანის დიადი ბუნების კვალი თითქმის გამქრალიყო, გარლა 

25:0-ის ნაზუსრევისა ანდა მეხსიერებაში ხატებასავით შე- 

ნსორჩენილი განსვენეიულთა სურათისა, –- მაშინ ვიჯევი 

აჯამასის გვერდით ღა, დაღონებული, “უქმი თამაშით ვი- 
ხს:ვ გართული: ხავსს ვაცილებდი ხელით ნახევარღმერთის 
პვარცბლბეკს, გმირის მარმარილოს მხარს ვთხრიდი ღორ- 

ღი:ან, ეკლის ბუჩესა ღა მანანას ვაჭრიდი მიწაში ნახევ- 

რდ ჩაფლულ არეიტრავს". ამასობაში ჩემი ადამასი 

ლანდშაფტს ხატავდა, რომელიც ნანგრევების ირგვლივ გაღაშ- 

ლალიყო გულის სალხუნად: პურის ყანით დაფარულ ბორცვს, 

ხეთისხილის ხეებს კლჯოვან ფერდობზე შეფენილ თხის 

ფარას, თელების ტყეს, იწვერვალებიდან ხეობაში რომ ეშ- 

ვებრდა, ჩვენს ფერხთით კი ხვლიკი ანცობდა ღა ბუზები 

95ხუოდაე5 იუადღის მღუმარებაში.. ძვირფასო ბელაროქინ! 
როგორ მინა ნესტორივით ზედმიწევნით გვიამბო" ყველა- 

ფერი, ისე ღავაბიდეა წარაულში, როგორც თავთავების 

ნკრეფელი ყანაში, სადღაც პატრონმა მოსავალი უკვე აიღო». 

აშ დროს 6ონ ყოველ თავთავს ზედ დაჰკანკალებენ. მენლღა 

გიანბი, როგორ ვიდექი ხოლმე მასთან ერთად დელოსი.'“ 

ნაღლობებბე ან რანაირი დღე გაგვითენდა, როს ცისკრეს 

ჟამს ორივენი კინთოსის'' გრანიტის კედელთან მარაარილოს 
ძველ კიბეზე ავდიოდით ოდესღაც ავ, ამ ციურ თალე-იეშ, 

ცხოვრობდა მ%ის ღმერთი, ირგვლივ კი ოქროცუბვილე 

ღოუბლებივით, მთელი საბერქნეთის ბრწყინვალება უკია- 

ფებდა. ბერძენი ყმაწვილები აქ ისე ეშვებოდნენ სიხარული- 
სა და აღფრთოვანების ნიაღვარში„ როგორც აქილევსი 
მდინარე სტიესში და ისინიც უვპვლეველნი გამოღიოდაე., გეი- 

თარცა ეს ნახევარღმერთი. ჭალებსა და ტაძრებში იღეიძებდ- 
ნენ მათი სულები, ჟდერას იწყებდნენ შეწყობილად და თვი- 
თეული მათგანი ერთგული იყო ამ წარმტაცი აკორდებისა. 

მაგრამ ნეტავ რად ვამბობ ანას? რომ აღარ ვიცით არა- 

ფერი იმ დროებაზე?! აჰ, ჩვენში უკვე ვერავითარი ტკბილი 

ოცნება ვერ გაიხარებს ისე ვართ შერისხულნი, შეჩვე- 

ნებულნი: აწმყო გამყინავი ქარივით წამოუბერავს სულის 
პირველივე ყვავილებს და კოკრებშივე დააზრობს. და მაიხც, 

V9



სვებედნიერი დღე იყო კინთოსზე რომ გავატარე) ჯერაც არ 

ენათლა, რომ უკვე მაღლა ავედით და აი, ეამოჩნდა ისიც, 
მარად ჭაბუკი ძველთაძველი ღვთაება მზისა როგორც ყო- 

ველთვის, დინჯად და ლაღად ამოცურდა «'ფკვდავი ტიტანი, 
ნაირფერადი სიხარული გადმოაფრქვია და ღიმილი .მოჰფინა 

მიტოვეთულ მიწას თვის ტაძრებსა და სვეტებს ბედის- 

წერამ რომ მის ფერხთით მიმოფანტა ვარდის გამხმარი ფურ– 

ცლებივით, თითქო გვერდით ჩავლისას ბალღს დაეკრიფოს 

ისინი ვარდის ბუჩეიდან და ალალბედზე გაეფანტოს დედა–- 

მიწაზე. 

– აი, ასეთი უნდა იყო ყოველთვის! -–- შემომძახა ადა– 
მასმა თან ხელში მწვდა და ხელი მოკაშკაშე ღვთაებისკენ 

გამაწვდენინა. ისეთი გრძნობა დამეუფლა, თითქო ორივეს 

დილის სიო აგვიტაცებდა და წმინდა ღვთაებას გვაახლებდა, 

რომელიც ახლა სულ მაღლა-მაღლა მიიწევდა ცის კაბადონ- 

ზე. ალერსიანი და დიადი, იგი სამყაროსა და ჩვენ სასწაუ- 

აებრივ გვავსებდა თავისი ძლიერებით, თავისი სულით. 

გულის გულში კვლავაც მაღონებს კვლავაც მახარებს 

ყოველი სიტყვა მაშინ რომ უთქვამს ჩემთვის ადამასს. 

ვერ გამიგია, რაღას ვსაკლისობს თუკი თავს ხშირად მეც 

ისევე ვგრძნობ, როგორაც იმ დროს მას უნდა ეგრძნო. მაშ, 

რაა დაკარგული, თუ ადამიანი თვის სამყაროში თაგის 
თავს ჰპოვებს? ჩვენ ვართ და ჩვენშივე ყველაფერია. მაშ, 
რაღად ნაღვლობს ადამიანი როდესაც თუნდაც ერთი ღე- 
რი თმა გამოაკლდება? ასე რად იბრძვის მონობისათვის, თუ- 
კი შეეძლო ლღმერთად გახდომა? 

– შენ მარტოსული იქნები, ჩემო, –– მეუბნებოდა მე 
ადამასი. –– იმ წეროსავით დაგემართება, შემოდგომის ხანს 
მოძმეებმა რომ მიატოვეს, შორეულ ქვეყნებს მიაშურეს და 
ახალ გაზაფხულს დაუწყეს ძებნა. 

და ასეც მოხდა, ძვირფასო ჩემო! ჩვენი სიმდიდრის მი–- 
უხედავად, სწორედ ის გვაღარიბებს მუდამ, რომ ძალა არ 

შეგვწევს მარტონი დავრჩეთ, და ვიდრე ვცოცხლობთ, სიყ– 
ვარული არ კვდება ჩვენში. ო, დამიბრუნე ჩემი ადამასი, 

ყველა ჩემიანიც აქ მომიყვანე რომ ჩვენში კვლავაც აღორ– 

ლიინდეს მშვენიერი ძველი სამყარო კ რომ კვლავაც ერთად 
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ყევიკრიბოთ გავერთიანდეთ ღვთიურ წიაღში –- ბუნების 

წიაღში და მაშინ ნახავ, რომ გაქრება ჩემეული ჭირთა 
თმენანი. 

ნურავინ იტყვის ჩვენ ბედისწერა გვთიშავსო ბედი 
კი არა, ჩვენ თვითონ ვართ დამნაშავენი თავად ჩვენ 
გვინდა ხოლმე გადავეშვათ შეუცნობელ წყვდიადში ხშირად, 

თავად ჩვენ გვინდა ხოლმე ვეზიაროთ მიუსაფარ უცხო სამ- 

ყაროს და რომ შეგვეძლოს სულაც მივატოვებდით მზისა 

საუფლოს, ცთომილთ სამანსაც გადავლახავდით. ეჰ, ადა–- 

მიანის შმაგი გული ერთ სამშობლოს ვეღარ სჯერდება და 

ისიც ისე როგორც მზის სხივი დედამიწაზე მის მიერვე გა–- 

ხარებულს ღუპავს მცენარეთ, თვითონვე იკლავს საკუთარ 

მკერდში უტკბეს ყვავილებს -–- მოყვრობის ეშხსა, სიყვარუ- 

ლის მადლს. 

ასე ჩანს თითქოს გამწკრალი ვიყო მე ადამასზე, რომ 

მიმატოვა. მაგრამ ო, არა, მწყრალად არა ვარ. –– მას დაბ– 

რუნება ეწადა უკან! 

შორეულ აზიაში, თურმე ერთი საოცრად დიდებული 

ხალხი ცხოვრობს და იმედმოცენულმა ადამასმაც ახლა იქით 

გასწია. 

ნიოსამდე" გავაცილე. მწარე დღეები გამოვიარე. ტკი- 

ვილის განცდას მიჩვეული ვარ, მაგრამ ასეთი განშორე- 

ბისათვის ძალა არ მეყო. 

რაც უფრო ახლოვდებოდა წამი ჩვენი განშორებისა, სულ 

უფრო ცხადი ხდებოდა ჩემთვის, რა ღრმად კგაედგბ ფესვი 

ჩემს არსებაში ამ ადამიანს. გით მომაკვდავი ლამობს მიმ– 

ქრალი სულთქმის შენარჩუნებას, ასევე ჩემი სულიც ლა–- 

ზმობდღა შეენარჩუნებინა ადამასი. 

ჰომეროსის საფლაცთან რამდენიმე დღე გავატარეთ დღა 

ნიოსი ჩემი უწმინდესი კუნძული გახდა. 

ბოლოს განვშორდით ერთმანეთს. გული დამეღალა სა- 

კუთარ თავთან ჭიდილით, თუმც ბოლო წამს შედარებით 

მშვიდად ვიყავი. მუხლი მოვიყარე მის წინაშე, უკანასკ- 

წელად მოვეხვიე, მზერა აღვაპყარ და შევღაღადე: 
–_ დამლოცე, მამავ1 
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დიდსულოვნად გაიღიმა, ცისკრის ვარსკვლავისაკენ მიქ- 

ცეული შუბლი გაეხსნა, თვალი ცას ჰკიდა და დაიძახა: 
–- შემინარჩუნეთ ეს ჭაბუკი, უკეთესი მკობადის სულნო, 

და აზიარეთ თქვენს უკვდავებას! ხოლო თქვენ, ცისა და 

დედამიწის კეთილო ძალნო, მარად თან ახლდით! ჩვე5ში 

ღმერთია, –– განაგრძო შემდეგ უფრო დინჯად, –– რომელიც 

ჩვენს ბედს კალაპოტს აძლევს, ვითარც ნაკადულს, ღა 

ყოველივე ქვეყნად მისგან წარმოსდინდება, ის იყოს შემწე 

შენი უწინარეს ყოვლისა! 

ასე დავშორდით. მშვიდობით იყავ, ჩემო ბელარმინ! 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

სად მოვიძევდი აწ თავშესაფარს, ახალაგზრდობის საამო 
დრო რომ არ მენახა? 

ვით სული მიცვალებულის, აქერონთან” მოსვენებას 
რომ ვერა ჰპოვებს უკან ვბრუნდები ჩემი ცხოვრების 29 

მიტოვებულ მიდამოებში კვლავ იფურჩქნება ყოველივე, 

რაც კი რამ ჭკნება-ა ჩვენ კი რატომღაც განზე დავურჩით 

ბუნების ესოდენ ლამაზ წრებრუნვას ან იქნებ ივი ჩვეუც 

შეგვეხება? 
ვირწმუნებდი დიახაც ამას ერთი რამ რომ არ იყოს 

ჩვენში, –– ყოველივესთან შერწყმის ხარბი წყურვილი, ეც- 

ნ:ს ტიტანის დარად რომ გააფთრებული მოიწევს ხოლმე 

ჩენი სულის სიღრმიდან გარეთ თუმცა კი, ვის არ ურ- 

ჩევნია,ა გავარვარებულ ლავასავით გრძნობდეს ამ წყურ- 

ვილს, ვიდრე ისა თქვას რომ მათრახის და “უღლის 

მსხვერპლად იშვა ამქვეყნად? განა რომელია კეთილშობი–- 

ლი, საომარი რაში თუ ყურებჩამოყრილი ჯაგლაგი ცხენი? 

ძვირფასო მეგობაროა დრო იყო, როცა ჩემი გულიც 

დიდ იმედებს ეფიცხებოდა და უკვდავების სიხარულით მე 

თვითეული მითრთოლა ძარღვი, როს შევხაროდი დიად ჩა- 

ნაფიქრთ – უსიერ ტყეში მევლოს თითეოსდა, და ბედნიე–- 

რი, ვითარცა თევზი ოკეანისა წინ მივილტვოდი უნაპირო 

მყობადის ზღვაში. 

კურთხეულო ბუხებავ, რა თამამად მიატოვა ყრმამ აკვა– 
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ნი შენი როგორ ხარობდა თავისი ჯერაც უხმარი აბჯრით! 

მშვილდიც მზად ჰქონდა; კაპარჭში კი ისრებს რაკარუკი გა– 

უდიოდათ?'. წინ ძველი სამყაროს დიადი, უკვდავი სულები 

მიუძღოდნენ და მისი ადამასიც მათთან იყო. 

შინა და გარეთ, ყველგან თან მახლდნენ მე საამური 

ის ხატებანი ცეცხლის ენებად ერწყმოდნენ ერთურთს ჩემს 

გონებაში ყველა დროის. გმირთა საქმენი და ვით ცაში მო–- 

ზეიმე ელჭექის ჟამს ბუმბერაზები –– ღრუბლები ერთვიან 

ურთიერთს ხოლმე, ასევე ჩემშიც ერთ უსაზღვრო ვგამარ–- 

ჯვებად ერთდებოდა ოლიმპიაღებზე მოპოვებული ათასობით 
გამარჯვებანი. 

ვისი სული გაუძლებს ამას? ვის არ დასცემს ძირს -- 

ვით გრიგალი ტყეს ახლად აქოჩრილს -–- ძველი სამყაროს 

%ზარდამცემი დიდებულება, მით უმეტეს, თუ ეს დიადი სხვა– 

საც ასევე დაეპატრონა და თუ სხვაც ჩემებრ მოკლებულია იმ 
დვრიტას, რაიც საკუთარი თავის რწმენას განმიმტკიცებ– 

და? 
ო, შველი დროის სიდიადე ადამიანთა მე ქედს ისევე 

მახრევინებდა ვით გრიგალის ჟამს თავსა ვხრით ყველა, 

შეფაკლულ სახეს მიცრეცავდა და გარეშე თვალისათვის შე–- 
უმჩნევლად მე მალულად ხშირად ვწოლილვარ ცრემლდან– 

თხეული, –– იმ წაქცეულ ნაძვს დავმსგავსებივარ, ნაკადულის 

პირას რომ გდია და წყალში მალავს დამჭკნარ კენწეროს. 

დიდის ხალისით გავილებდი სისხლს იმისათვის, რომ თუნ- 

დაც ერთ წამს დიადი კაცის დარად მეცხოვრა!' 

მაგრამ ეს, აბა, რას მიშველიდა? მე ხომ არავის არ 
ვჭირდებოდი. 

ვაგლახ, როგორ მცირდები საკუთარ თვალში, როს ხე–- 

ღავ შენსა არარაობას და თუკი ვინმე ამას ვერ იგებს, ნურც 

ნუღარაფერს ნუღარ იკითხავს მადლობა უთხრას დეღაბუ- 

ნებას სიხარულისთვის რომ შექმია იგი ღა ვით ფარვანამ, 

თავისი გზა განაგრძოს ისე, რომ ჭირ-ვარამზე კრინტი არ 

დასძრას. 

ისე მიყვარღნენ ჩემი მეგობრები, ვით მუქი ქინქლას; 

სახიფათოდ მივეხლებოდი, მსწრაფლ დავიხევდი და შემდეგ 

ისევ ვეტანებოდი. 
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ვითარც ირემი, დაჭრილი რომ მდინარეში გადაეშვება, 
მეც ჩავძირულვარ არაერთგზის სიამეთა ჩახრიალაში გაღ- 

ველფილ მკერდის გასაგრილებლად, მსურდა სახელის და დი–- 

დების ზმანებათაგან, წარმტაც მღელვარე ოცნებათაგან 

განვბანილიყავ, მაგრამ ეს, აბა, რას მიშველიდა? 

ხშირად, როდესაც მხურვალე გული შუაღამის ნამიან 

ბაღში გამიტყუებდა და წყაროს დტკიილი, ნანასავით 

ტაბილი ლიკლიკი,„ ნაზი სიო და შუქი მთვარის ჩემს. 

სულს სალაუნად მოედებოდა, როს ჩემს ზეგარდმო ლაღად 

და მშვიდად მიცურავდნენ ვერცხლისფერი ღრუბლის ქუ- 

ლები, ხოლო შორიდან ზღვის ბუბუნი ჩემს ყურს სწვდე- 

ბოღა –- რა სათუთად ეფერებოდნენ იმ დროს ჩემსა გულს 

საყვარელი და ბუმბერაზი მისი ლანდები. 
„გემშვიდობებით ზეციურნო!“ -- ვამბობდი ჩემთვის, 

როს ჩენს ზეგარდმო გარიჟრაჟის ობოლი ჰანგი აჩქამდე– 
ბოდა. –– გემშვიდობებით, დიდებულო მიცვალებულნო! სი– 

ამოვნებით წამოგყვებოდით, ჩამოვიცლიდი მე ყოველივეს, 

რაც კი მომაგო ამ საუკუნემ, და აჩრდილების აზატ საუფ– 

ლოს ვეახლებოდი!“ 

მაგრამ გათანგული ვარ ბორკილებისგან, საწყლად შევ- 

ხარი მე ურგებ სასმისს ვითომც წყურვილის მოსაკლავად 

მე რომ მიბოძეს. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ჩები კუნძული საპყრობილედ მექცა მას შემდეგ, რაც 

ადამასი გაემგზავრა ტენოსზე წლობით მოწყენა იყო ჩემი 
სტუმარი- იქიდან წასვლა, ქვეყნიერების ნახვა-გაცნობა 
მოვიწადინე. 

–- თავდაპირველად სმირნაში ჩადი, –– მირჩია მამამ, –– 

მეზღვაურისა და მეომრის ხელოვნებას ჯერ დაეუფლე, შე– 

ისწავლე განათლებულ ხალხთა ენები, მათი კანონი, ადათ- 

წესი, ზნე-ჩვეულება, ყველაფერი გამოსცადე და უმჯობესი 
ამოირჩიე “შემდგომ ამისა შენი ნებაა, რა ეზითაც ივლი. 

– ცოტაოდენი მოთმინებაც უნდა ისწავლო, –- დაურთო 

დედამ და მადლიერმა შევისმინე მისი სიტყვებიც. 
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რა აღტაცება გიპყროის მყისვე, როს პირველ ნაბიჯს 

სიყმაწვილის ზღურბლს გადაადგამ. ასე მგონია, დაბადების 

დღე იყო ჩემი, ტენოსიდან ჩემს წამოსვლას როცა ვიხსენებ. 
თითქო ახალი მზე ამობრწყინდა, ვნახე პირველად %ღვა 

და ხმელეთი, თითქო პირველად დავტკბი ჰაერით. 

იმ მონ ჯომებამ, სმირნაში სწავლას რომ დავეწაფე, იმ 

სწრაფმა წინსვლამ გული მცირედ როღი დამიცხრო. არა 

ერთი კურთხეული უქმე საღამოც მაგონდება მე იმ დროი- 

დან, მელესის პირას ხშირად ვყოფილვარ, მისეირნია მა– 

რად მწვანე ხეების ქვეშ, სად ჰომეროსი დაბადებულა, ვკრეფ– 

დი ყვავილებს და ჩემს მგოსანს მსხვერპლად ვწირავდი –- 

წმინდა მდინარის ტალღებში ვურიდი! შემდგომ ამისა ჩუმი 
ოცნებით გარინდებული მახლობელ მღვიმეს ვესტუმრებო- 
დი, აქ, ამ მღვიმეში მოხუცი თავის ილიადას მღეროდა 
თურმე, და ჰა, ვპოვებდი კიდეც მე იქვე მგოსანს, მის შო– 
რიახლო ვინაბებოდი, ღვთაებრივ წიგნს –– მის პოემას მე 
გადავშლიდი და ისე ახლებურად ჩამესმოდა ყველა სტრიქო–- 
ნი თითქო მანამდე არც წამეკითხოს. 

სიამოვნებით ვიგონებ ისევ სმირნას სანახებში ჩემს ყა– 
რიბობას. იქ დიდებული ადგილებია და შემდგომ ხშირად მი–- 
ნატრია ფრთები მქონოდა, რომ წელიწადში ერთხელ მაინც, 
ჩავფრენილიყავ და კვლავ მეხილა მცირე აზია. 

სარდესის" დაბლობს განვერიდე, ავუყევი ტმოლო– 
სის“ ქარაფს, –– ზევით ავედი. 

ღამე მთის ძირას გავათიე ერთ მყუდრო ქოხში, ტუიისა 
და საკმელის ბუჩქთა სურნელით მთვრალმა; იქვე, პაქტოლის 
ოქროს ნაკადში“ სნებივრობდნენ მშვიდად გედები, იქვე 

კიბელეს"" ძველისძველ ტაძარს, ვით მოჩვენებას შემკრთალს, 

თელების ტევრიდან ამოეყო თავი და მთვარის ნათელ შუქს 

ირეკლავდა. ხუთი მოხდენილი სვეტი მწუხარედ დასცქეროდა 
ღორღს, ხოლო მათ ფერხთით ძირს დამხობილი ეგდო 

მეფური კარიბჭე. 

ჩემი ბილიკი ახლა აყვავებულ ბუჩქნარში მიიკლაკნე– 
ბოდა სულ ზევით და ზევით აშრიალებულ ხეებს ტოტები 

ფრიალოზე გადმოეკიდათ და ყვავილთა უნაზეს ფიფქებს 

თავზე მაფრქვევდნენ”ნ დილიდანვე ავუყევი აღმართს. და 
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შუადღისას უკვე მთის მწვერვალზე ვიმყოფებოდი ლაღად 

გავცქეროდი შორეთს, ხარბად ვისუნთქავდი ცის ანკარა მო« 

ნაბერს,ს მართლაც რომ სანეტარო წუთები იდგა. 

ზღვასავით გადაშლილიყო ჩემს წინ დაბლობი, სად დი–- 

ლით ვიდექ, ნორჩად ხასხასებდა ცხოველმყოფელი სიხა- 

რულით იყო აღსავსე ფერთა უსასრულო, ზეციური ათი- 

ნათი სუფევდა ყველგან. ამით ჩემს გულსა გაზაფხული სა–- 

ლამს უძღვნიდა და ვით მზე ჰპოვებს საკუთარ თავს დედა- 

მიწიდან ამონარეკლ შუქთა არილში, ჩემი სულიც ასევე 

ჰპოვებდა საკუთარ თავს ირგვლივ მჩქეფარე სიცოცხლეში, მას 

რომ გარს ერტყა მოზღვავებული ყოველი მხრიდან. 
მარცხნივ, ჩემს ზევით, მარმარილოს კლდიდან, სადაც 

არწივი მართვეებს დასთამაშებდა და მის მიღმა კი ცისფერ 

ეთერში თოვლიანი ბრწყინავდნენ მწვერვალები, ბუმბერა– 

%ზული ზარ-ზეიმით გადმოქუხდა ვეება ჩანჩქერი და ტყეებში 

იკარგებოდა; მარჯვნივ საავდრო ღრუბლები მოგორავდნენ 
სიპილოსის” ტყეების თავზე; ქარი, რომელიც მათ მოერე– 

კებოდა, ვერ ატანდა ჩემამდე. ვგრძნობდი მხოლოდ, რო- 

გორ მელამუნებოდა სიო კულულებზე, ჭექა-ქუხილი კი 
ისე მესმოდა როგორც მყობადის ხმა ჩაესმით ხოლმე, და 

ვით შორეულ გამოკრთომას ღვთაებისა, რომელსაც გუმანით 
წინასწარ ელიან; ელვასაც მოვკარი თვალი. მე სამხრე- 

თისაკენ ვიბრუნე პირი და გზა განვაგრძე ჩემს წინ სამო- 

თხის დარი მხარე გადაიშალა, სადაც კაისტროსი მდინა- 

რებს ისე საოცრად მიხვეულ-მოხვეულ კალაპოტში, თითქო 

სურდეს გზა გაიგრძელოს და იმ სიუხეესა და სიტურფეში 

დაახანოს, რაც გარს არტყია. ზეფირის მსგავსად დანანა–- 
ობდა ჩემი სული სილამაზიდან სილამაზისაკენ, რომელიღაც 

პაწაწკინტელა მყუდრო სოფლიდან, ზედ მთის ძირთან რომ 

მიყუჟულიყო,ი თვალუწვდენელ სივრცემდე, სადაც მესოგი- 
ონის მთაგრეხილი მუქ ლურჯად ჩანდა. 

სმირნაში ისე დავბრუნდი, ნაქეიფარი კაცი შინ ნადიმი–- 

დან რომ დაბრუნდება. გული იმდენად აღვსილი მქონდა სი– 
ამით, რომ არ ძალმიძდა მოკვდავთათვის ჭარბი გრძნობები 

გადამეშალა ერთობ ბედნიერი ვიყავ, ბუნების სიტურფე 
რომ ვიალაფე, და არ შემეძლო ამ ალაფით ჩვენს ცხოვრე– 
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ბაში ხარვეზების ამოვსებას არ ვცდილიყავი. ჩემმა აღტყი–- 

ნებამ უბადრუკი სმირნა თავისებურად შეაფერადა და ისიც. 

პატარძალივით მორთულ-მოკაზმული. თვალწინ დამიდგა. 

მომწონდნენ მისი ენაწყლიანი მკვიღრნი-ი მათი უაზრო 

ადათ-წესები მართობდა ბალღის ოინებივით და რაკი ჩემი 

ბუნების გამო ვერ შშევიგუე უცხო ზნე-წესი, –– თავსღა 

ვირთობდი: ვით კარნავალის მონაწილე, შესამოსელით მო– 

ვირთვებოდი,„ რომ შემდგომ ისევ ტანსაცმელი ვგამომეც– 

ვალა. 

ისე კი თუ რამ კაზმავდა ჩვეული ყოფის ურგებ შე–- 

ჭამანდს, ეს იყო ხილვა იმ კეთილი სახეებისა, იმ კეთილ– 
შობილ ადამიანთა გულმოწყალე ბუნება რომ ვარსკვლავე– 

ბივით ააკიაფებს ოდეს წყვდიადი ჩამოგვიდგება. 

ო, რა გულწრფელად მიხაროდა მათი მოვლენა როგორ 

მჯეროდა, რომ ამოვხ+ნიღი მე ამ მეგობრულ იეროგლიფებს. 
თუმცა, ეს. კია, მათს გადამკიდეს თითქმის იგივე მემართე– 

ბოდა, რაც ერთ გაზაფხულს არყის ხეების გამო შემემთხვა. 

აკი ვიცოდი ამ ხის წვენის ამბავი თითქოს, ჰოდა, ვიფიქრე, 

ასეთ ტანკენარ მცენარეებს მართლაც ნექტარი ექნებათ-–მეთ– 

ქი, დაგიგემოვნე, მაგრამ ვაი, რომ არც ძალ-ღონე და არც 

მხნეობა არ შემემატა. 

ვაგლახ! სხვა დანარჩენი –- რასაც ვისმენდი, რასაც ვხე– 

დავდი -–- წამლად ხომ სულ არ გამოდგებოდა. 

ჟამიდა- ჟამზე როს, ასე ვთევათ განათლებულ 

ადანიანთ შემოვხვდებოდი, მეჩვენებოლა, რომ ბუნება ადა- 

ნიანის ცხოველთ·. სამყაროს მრავალგვარობით არის შემკული. 
როგორც ყოველევან, მეტწილად აქაც კაცნი იყვნენ გახრ- 

წნილი და ზნედაცემულნი. 

ზოგ–ზოგი მხეცი ყმუილს იწყებს, როს მუსიკის ჰანგს“ 

ეაიგონებს-ს საუცხოოდ აღზრდილი ავაბჩავანნი კი პირი- 

ქით, სიცილს მოჰყვებოდნენ თუ საუბარი ნორისა გულს 

და სულის მშვენებას შეეხებოდა მელები გარბიან; თუკი 

მავანი ცეცხლს გააჩაღებს ეს ხალხი კიდევ ქურდებივით 

იპარებოდა თუ სადმე ჭკუის ნაპერწკალი გამოკრთებოდა. 

ძველ საბერძნეთზეც რომ გულთბილად მეთქვა რაიმე; 

უმალ მთქნარებას მოჰყვებოდნენ და მეტყოდნენ; ცხოვრება. 
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“ჩვენს დროშიც შეიძლებაო. შემდეგ კი ვინმე დიდის ამბით 

დაუმატებდა. ცხოვრების გემო ჩვენც კარგად ვიცითო! 

ნათევამს საქმითაც ადასტურებდნენ ერთი მეხოფესა- 

ვით ოხუნჯობდა, მეორე ზნეობას ქადაგებდა გაბღენძილი, 

სხვა ვინმე კიდევ თავს უთუოდ განათლებულ კაცად გა– 
მოიდებდა, აღუვლენდა საყვედურს ზეცას და თან იძახდა: 
დღევანდელი კვერცხი მირჩევნია ხვალინდელ ქათამსაო, და–- 
ნაპირებს ნაღღი მიჯობაო, მაგრამ როგორც კი სიკვდილს 
“უხსენებანენ, მაშენვე გულხელს დაიკრეფდა და საუბარში 
თანდათანობით იმ აზრს დაადგებოდა, რომ სამღვდელოებას 
სულ აღარ სცენე5 პატივს და ეს კი საშიშიაო. 

“ ერთადერთხი, რომლებთანაც დროვამოშვებით ურთიეთ- 
თობა მქონდა მთხრობელები იყვნენ უცხო ქალაქებისა 

და ქვეყნების ცოცხალი კატალოგები, მეტყველი ჯადოსნური 
ფარბელე0, რომლებშიც ცხენოსანი დიდკაცნი, ეკლესიის სამ– 
რეკლოები და ბაზრები შეგიძლიათ იხილოთ. 

ბოლრს მომბეზრდა თავის დამცერება, უდაბნოში ვაზი- 

სა და ყინულოვან ველზე ყვავილის ძებნა. 

ახლა უკვე მარტოდმარტო ვცხოვრობდი და სიყმაწვილის 
ნაზი სულისგან თითქმის სრულიად გაიძარცვა არსება ჩე– 
მი საუკუნის უკურნებელი სენი ბევრ ისეთ ამბავს დავატ–- 
ყვე, რასაც გიამბობ ან არც გიამბობ; ამასთანავე არც ის 
დამცალდა, რომ ერთ სულში აღვმომეჩინა ბთელი ჩემი სამ- 
ყარო, ერთ მეგობრულ ხატებად ჩამეკრა გულში მთელი ჩემი 
მოდგმა. ეს მშვენიერი ნუგეშიც კი წამერთვა უკვე. 

ჩემო ძვირფასო! იმედის გარე რა იქნებოდა, აბა, ცხოვ– 
რება? ალაათ ნაპეშკალს ვემსგავსებოდით, ღველფს დაც–- 
დენილი უმალ რომ ერება? ან კიდევ იქნებ ქარის მონაბერს, 
ცრიატ დღეს რომ ღაისუზუნებს ღა იმ წამშივე ისევ მიწყ–- 
დება. 

თვით მერცხალიც კი ზამთრის პირას სასოებით აგნებს 

თბილ ქვეყნებს ტყის ნადირი მცსუნვარე დღეს სულმო- 

უთქმელად დაძუნძულებს და თვალებით ეძებს ნაკადულს. ვინ 

ეუბნება ჩვილს, რომ დედა უარს არ ეტყვის თავის ძუძუ–- 

ზე, მაგრამ, ხომ ხედავ, ის მაინც ეძებს. 

სასოება რომ არ გააჩნდეს, ვერა სულდგმული ვერ იცო– 
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ცხლებდა. გულდახურული შევიქენი გულში ვმალავდი 

ჩემს საგანძურს. თუმც მარტოოდენ ინ განზრახვით კი, 

რომ უკეთესი მყობადისთვის შემომენახა,ს ერთადერთის- 
თვის, წმინდისათვის, ერთგულისათვის, რაიც “უთუოდ შე- 

მოხვდებოდა ჩემს ნწყურვალე სულს მიი მყოფობის სარ:ი- 

ელზე ადრე თუ გვიან. 
რა ნეტარებით ვეძლეოდი ამგვარ ოციებას როდესაც 

იგი, წინათგრძნობით ატანილსა და შეებით აღსავსეს, სა–- 

ათობით მელა“უნებოდა შუბლზე ვითარცა მშვიდი შუქი 

მთვარის: ჯერ კიდევ მაზენ გიცნობდი შორით, შენ უ:ვე 

მაშინ გადმომცეეროღი მე ღრუბლებილან, შენ, ვით გენია, 

შენ; რომელმაც ოდესღაც ქვეყნის მღვრიე მორევს გამოაღ- 

წიე და თვინიერი მშვენიერებით მე მომევლინე! იმ დღუდან 

ჩემს გულს ჩაუცხრა ბორგვა, აღარ იწვოდა და იდაგვოდა! 

და ვით მრომაბა ირწევა ნაზად როდესაც სიოც ვგანა–- 

ბულია, ასევე მთელი ჩემი არსებაც დანანაობდა თვის სტი- 

ქიონში –- შენს მიერ აღძრულ წარმტაც ოცნებებში. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

სმირნა მომბეზრდა და საერთოდ, გულში დაღლა შემო- 

მეპარ-დ მართალია დროდადრო მწადღა. დევჯამიწისთვის 

გარს შემომევლო ან საომრად წავსულიყავი, სულერთი იყო, 

საით ან ვისთან ხანაც მინდოდა აღამასი მომემებნა და მი– 

სეული გზნებით და ცეცხლით უგუხებობას ჩემი მომესპო, 

მაგრა? სურვილი სურვილად დარჩა, ხოლო უმნიშვნელო, 

უღიმღამო ცხოვრება ჩემი განახლე:ას არ აპირებდა. 

მიიწურა ასე ზაფხული და წინასწარ თვალწინ მედგა 

მოღუშული და ავდრიანი დღეების წყება, ყურში მესმოდა 

ეარის ზუზუნი და ნიაღვართა თქიშინ-თქიშინი. და ის ბუ–- 
ნება, მჩქეფარე წყაროდ რომ იღვრებოდა ყველა ყლორტი- 

დან, ყოველი ხიდან, ჩემს დაღვრემილ სულს ჩემებრ მიმქ- 

რალი, კარდახშული და საკუთარ თავში ჩაძირული ეჩვე- 

ნებოდა. 
მსურდა წამეღო, რისი წაღებაც ძალმიძდა ამ წარმავალი 

ჯოფიდან, –– ჩემში მსურდა შემენახა ის ყოველივე, რამაც 
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კი თავი შემაყვარა, უკეთუ კარგად ვიცოდი, რომ გაისად აქ 

ვერ მნახავდნენ ვერც ეს ხეები ვეღარც ეს მთები. ამიტომ 

იყო, მოვუხშირე ცხენით თუ ფეხით ხეტიალს სმირნას 

სანახებში. 
უფრო კი იმიტომ მომიწევდა გული აქეთკენ, რომ ერთი 

კაცის ნახვა მსურდა, რომელსაც ბოლო ჟამს ყოველდღე 

ვხვდებოდი ქალაქის კარიბჭესთან, ხეების ჩრდილში. 

პირმშვენიერი უცნობი ჭაბუკი ტიტანივით დააბიჯებდა 

ჯუჯათა შორის და ისინიც კრძალვით უჭვრეტდნენ მის სი–- 

ლამაზეს, მის ახოვნებასსა და ძლიერებას თვალით ზომავ– 

დნენ და შეფარვით, თითქო აკრძალული იყო, ტკბებოდნენ 

მისი გარუჯული სახისს რომაული ნაკვთებით. მუდამ სა- 
უცხოო დგებოდა წამი, როს მისი მზერა –– ლაღი ეთერი თვა–- 

ლის შევლებად არ ეყოფოდა –– სიამაყეზე ხელჩაქნეული, 

ინდენს იღვწოდა, ვიდრე ჩემს მზერას არ შეხვ დებოდა, და 

ჩვენ, ერთბაშად ალეწილნი, თვალს შევავლებდით ერთიმეო– 
რეს გვერდით ჩავლისას. 

ერთხელ ღრმად შეველ მიმას ტყეებში” და გვიან საღა- 
მოს დავბრუნდი უკან გზას ქვეითად მოვუყვებოდი,. ცხე– 

ნი სადავით მომყავდა თავქვე, ციცაბო და გაუვალ ბილიკ– 

ზე, რომელიც ფესვებსა და ლოდებს ლამის ჩაეხერგათ. გა- 

ჭირვებით გავიკვლიე გზა ბუჩქნარში და მღვიმის პირს მი–- 

ვადეე თუ არა, ანახდეულად თორი კარაბორნიელი ყაჩა- 

ღი" დამესხა თავს ჯერ გამიჭირდა წყვილი ხმლის მოგე- 

რიება, მაგრამ აგათ, ეტყობა, სადღაც უკვე ეავაზაკნათ –- 

დაღლილნი იყვნენ, ასე რომ, მშვიდობით დავაღწიე მათ 

თავი, დინჯად შევჯექი ცხენზე და თავქვე დავეშვი. 
მთის ძირას, შუაგულ ტყემი, უზარმაზარ ლოდებს შუა, 

ჩემს წინ პატარა მდელო გადაიშალა სინათლემ იმატა, 

მთვარე ის-ის იყო ამოიწვერა შავად დაქუფრულ ხეებს მიღ– 

მა შორიახლო ბედაურები შევნიშნე, მიწაზე იწვნენ, მათ 

ფორიახლო, ბალახში, ვიღაც კაცები გაშოტილიყვნენ. 

– ვინა ხართ, ხალხო ! –– გავძახე დამხვდურთ. 

– ეს ჰიპერიონია! –- მესმა პასუხად ხმა გმირისეული, 

აღტაცებული. – შენ მიცნობ, –– განაგრძო შემდევ, –- ყო– 

ველდღე გხვდები ხეებქვეშ, ქალაქის ბჭესთან. 
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ჩემი ბედაური ისარივით გაიჭრა მისკენ. მთვარე მკაფი– 

ოდ “უნათებდა სახეს მყის შევიცანი და ჩამოვხტი უმალ 

ცხენიდან. 

–- მშვიდობა შენდა! –– მომესალმა სათნო ვაჟკაცი, გულ– 

ღიად, მაგრამ ჯიქურ შემხედა თან დაძარღვული ხელი 
ჩამომართვა ისეთი ნდობეთ, რომ ამ სალამმა შემძრა თავად 

სულის სიღრმემდე. 

ო, ჩემს უღიმღამო ცხოვრებას ახლა უკვე ბოლო მოეღო! 
ალაბანდამ,“” ასე ერქვა უცხო მზეჭაბუკს, მითხრა, რომ 

მას და მის მსახურს ყაჩაღები დაესხნენ თავს და რომ ის 
ორნი, ვისაც ადრე გაღჯვეყარე, თერ მან იფრინა. მეზე ტყე– 
ში გზა აებნა და ამის გამო იმ ადგილას გაჩერდა, სადაც მე 
ვპოვე ახლა. 

– თან მეგობარიც დავკარგე, -– დასძინა მან და მიმი- 
თითა მკვდარ ბედაურზე. 

მე ჩემი ცხენი ალაბანდას მსახურს მივანდე და ქვეითად 
გავყევით ბილიკს. 

– ასე მოგვიხდება, – წამოვიწყე მე როს ხელიაელ–- 
ვადახვეულნი ტყეს გამოვშორდით. -– რად ვაყოვნებლდით ნე– 
ტავ ამდენ ხანს? ჩვენ ერთურთს თავი მანამ ვარიდეთ, სა– 
ნამ ფათერაკმა ერთად არ შეგვყარა. 

– უნდა გითხრა კი, რომ შენ უფრო მიგიძღვის ბრა- 
ლი, –– მომიგო ალაბანდამ, –- შენ უფრო მეტად იყავ გულ- 

ცივი. შენ გამოგყევი მე დღეს ცხენდაცხენ. 
– სწორუპოვარო! -- ვუთხარ პასუხად. -- შენ ეს იცო- 

დღე, სიყვარულში ვერასოდეს ვგაღამაჭარბებ! 

ჩვენ ვსაუბრობდით სულ უფრო და უფრო გულღიად და 

გულითადად. 
ქალაქთან ახლოს ერთ ლამაზ ფუნდუკს გადავაწყდით, რო– 

მელიც მჩქეფარე წყაროებს, ზხეხელსა და სურნელოვან 

მდელოებს შუა იყო წამოჭიმული. 

იქ გადავწყვიტეთ ღამის გათევა კიდევ დიდხანს ვისხე- 

დით ერთად ღია ფანჯარასთან, ღრმა მდუმარებით გარე– 

მოცულნი. %ღვა და ხმელეთი სანეტაროდ განაბულისო, ისე– 

ვე როგორც ვარსკვლავები, ზემოდან რომ გადნოგვცვეროდ– 

ნენ ათასში ერთხელ თუ მოაღწევდა ნაზი სიო ზღვით მო- 
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ნაბერი, შემოიფრენდა ჩვენს ოთახში და შეარხევდა სახთ- 

ლის მსუბუქ ალს. ზოგჯერ შორიდან ჰანგი გვწვდებოდა 

მქუხარე მუსიკისა და დროდადრო ამ სიჩუმეში ზეციური ის- 

მოდა გრგვინვა –- ეთერის სარეცელში დავანებული ავდრის 

ღრუბელი იმ მძინარე ბუმბერაზივით ბორვავდა, ავ სიზმრებს 

რომ ხედავს და სულშეხუთული ფშვინვას უმატებს. 

ჩვენს სულებს ძალუმად აახლოებდა ისიც რომ ამდენ 
ხანს იძულებულნი ვიყავთ საკუთარ თავში ჩაკეტილთ 

გვეცხოვრა ერთმანეთს ისე შევხვდით, როგორც ორი ნაკა– 

დული, რომლებიც მთიდან გადმოსჩეეფედ და აქეთ-იქით 

იყვრიან მიწას ქვებს, დამპალ ხეებს –- მთელ ჩახერგილ 

ქაოსს, რაც მათ ხელს უშლის ერთმანეთისკენ გზა გაიკვ- 

ლეონ ღა მიაღწიონ იმ ადგილს, სადაც ატაცებულიბი და 

ამგ„აცებელნიც ერთსა და იმავე დროს ერთმანეთს შეერთვიან 

ერთ დიდებულ მდინარე და თვალუწვდენელი ზღვისაკენ 
ერთობლივ გხას დაადგებიან. 

ის, ბედისა და კაცთა ბარბაროსობის გადამკიდე, საკუ– 

თარი სახლიდან გამოგდებული და უცხოეთში კარდაკარ მო- 
ხეტიალე, სიყრმიდანვე ბეჭრი სიმწრის მნახველი და გაავე– 

ბული, მაგრამ გულის სიღრმეში მაინც მოსიყვარულე, მარად 

იმას დანატრეიული, რომ უხეში გარსი გაერღვგია და მეგობ–- 

რობის სტიქიონმზი ეგრძნო თავი; მე, შინაგანად უკვე ყველა– 

ფერზე ხელჩაქნეული, მარტო, ეული, სულისკვეთებით სრუ– 
ლიად უცხო ირგვლივ მყოფთათვის, – მე, რომლის გული- 

დანაც გადმოღვრილ უტკბეს მელოდიებს ასე კურიოზულად 

თან ახლდა ქვეყნის ეჟვანთა უღარუნი, –- მე, ყოველი 

ბრმისა და გოჩჯისათვის საძულველი, თუმც მე თვითონაც 

ზოგჯერ თვალისჩინს მოკლებული და გონჯი მეგონა საკუ– 
თარი თ:ვი, თუმც მე თვითონაც გულითა ღა სულით მეჯავ– 

რებოდა ყოველივე ის, რაც ასე თუ ისე ენათესავებოდა 

ჭკუის კოლოფებსა და განბრქობილთ, ბარბაროსებს და ოინ- 

ბარებს, – მე, რომელიც ყოველივე ამის მიუხედავად, მაინც 

სასოებით აღსავსე ვიყავი, მაინც უკეთეს მყობადს ველო- 

დებოდი... 

განა შეიძლებოდა, რომ ასეთი ჭაბუკები, სიხარულისა– 

გან ატანილნი, ერთმანეთს საჩქაროდ არ გადავხვეოდით?' 
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ო, ჩემო მეგობარო და თანამეაბჯრევ, ჩემო ალაბანდა, 

სადა ხარ ნეტავ? ლამის ვირწმუნო, რომ უცნობ ქვეყანას 

მიაშურე და იქ დაივანე, კვლავ იმად იქეც, რაც უწინ იყავ, 

ჩვენი ყრმობის ჟამს. 

ჟამიდან ჟამზე, როს საავდრო ჭექა-ქუხილი თავს გაღდ- 

მევლება და ღრუბლის რიდე ტყეებს და მინდვრებს გადმოაპ- 

კურებს ღვთაებრივ ძალას, ანდა როდესაც ზვირთები ზღვისა 

ერთმანეთს ანცად ეხეთქებიან, ან ორბთა გუნდი დასტრია- 

ლებს იმ ნთის მწვერვალეის, სადაც მე დავალ, ისე თრთის 

გული, თითქო ჩემი ალაბანდა აქ სადმე იყოს თუმც ალა– 

ბანდა კიდევ უფრო საცნაურად, სელშესახებად ცოცხლობს 

ჩემს გულში, სშორედ ისეთი, ვითარც ოდესღაც მომეგლინა: 
მგზნებარე, მკაცრი, მრისხანე მამხილელელი ამ საუკუნის 

შეცოდებათა რომლებსაც იგი უმოწყალოდ ამათრახებდა. 

რარიგ ენთებოდა სული ჩემი და რა მქუხარე სიტყვებს ჰპო- 

ვეღა ჩენი ენა ულმობელი სამართლიანობის დასამკვიდ- 

რებლად! ნემესიდას“" მაცნეებივით გარს ევჯვლებოლდნენ ჩვენი 

ფიქრები მთელ დედამიწას, ვიდრე ისე არ განწმეხდნენ მას, 

რომ წყევლისა და შეჩვენების კვალიც კი აღარ ღარჩენილი– 

ყო. 

თვით წარსულსაც კი მოვუხმობდით ჩვენს სამსჯავროში, 

თვით გულზვიადი რომის დიდებაც ვერ გვინეოგავდა რიდსა 

და კრძალვას, თვით ათენსაც კი, ახალგასრდულად ტურფალ 

გაფურჩენილს, ვეღარ ძალუძდა ჩვევი გულის მონადირება, 

ვით ქარტეხილი, ტყეებში, მთე:ში აღტყინებთ რომ 

დათარეშობს, ჩვენი სულებიც ისევე დიად ჩანაფიქრთა გა- 

უვალ ცევრში თავდავიწყებით დაზავარდობდნენ. თუმცა სა–- 

კუთარ ზღაპრულ სამყაროს კი არ ვსახავდით, წარმოქმნილს 

რაღაც მისნური სიტყვით რაც ვაჟკაცური არ იქნებოდა, 
და გამოუცდელ ბალღებივით როდი გვეგონა, დაბრკოლებე- 

ბი არ შეგვხვდებაო. საამისოდ ალაბანდა ერთობ გამგები და 
გულმამაცი იყო ყოველთვის, მაგრამ ხშირად ხომ ანაზდე- 

ულ აღტყინებასაც თან ახლავს ბრძენის და ზეთმრის სულის- 

კვეთება. 
ერთი დღე განსაკუთრებით დამამახსოვრდა. 

მე და ალაბანდა ქალაქვარეთ წავედით მეგობრულად 
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ხელიხელგადახვეულნი ჩამოვსხედით მარადმწვანე დაფხის 
ჩეროში და ერთად ვკითხულობდით ჩვენს საყვარელ პლა–- 
ტონს, სახელდობრ იმ ადგილს, სადაც იგი ასე საოცრად 

ამაღლებულად ლაპარაკობს დაბერებასა და გაახალგაზრდა- 

ვებაზე. თან დროდადრო თავს ავიღებდით, გავცქეროდით 

უტყვსა და სიმწვანისაგან ნაწილობრივ განძარცულ სანა- 

ხელს ––- შემოდგომის მთვლემარე ხეებს ზეცა ღრუბლის ქუ- 

ლებითა და მზის სხივებით უფრო წარმტაცად, ვიდრე ოდეს– 

მე, დასთამაშებდა, 

შემდეგ ამჟამინდელ საბერძნეთზე ვლაპარაკობდით, ორი–- 

ვენი გულისტკივილით, რადგან ეს პატივაყრილი მიწა-წყა- 
ლი ალაბანდას სანშობლოც გახლდათ. 

ალაბანდა მართლაც უჩვეულოდ ღელავდა. 
– როს ბავშვს შევხედავ, – შესძახა მან, –– და თან ეგა- 

ვიფიქრებ, რა სამარცხვინო და სავალალო უღლის ტარება 
მას მოუხდება, რა უღიმღამოდ გაატარებს ცხოვრებას ჩვე– 
ნებრ, როს დაუწყებს ძებნას ადამიანებს, ან მშკენიერის და 
ჭეშმარიტის რა მონატრული იქნება მუდამ, როგორ დარ- 
ჩება უნაყოფოდ, რადგან ჩვენსავით მარტოდ იქნება, რო–- 
გორ... ეპეი, ყველამ აკვნიდან ამოიყვანეთ დღა წყალს მიეცით 
თქვენი ვაჟები რომ იმათ მაინც არ იწვნიონ ის დამცირება, 

რაც თქვენ იგემეთ! 

–– მერწმუნე ალანანდა! –- ვუთხარი მე. –– ყველაფერი 
სხვაგვარად იქნება. 

–- მერედა, რა გზით? -- მითხრა პასუხად. –- გმირებმა 
დიდების შარავ:აღუედი დაკარვეს, ბრძენკაცებმა კი შეგირ- 

დები საგმირო საქმეები თუკი მათ კეთილშობილი ხალხი. 

ვერ შეისმენს, იგივეა, გონებაჩლუნგს რომ შუბლზე ურტყა: 

ძალუმად, ხოლო დიადი სიტყვები, თუკი დიად გულში გა- 

მოძახილს ვერა ჰპოვებენ, მჭკნარ ფოთლებს ჰგვანან, ნაკელ– 

ში რომ აირევიან. აბა, რა გინდა, რომ ქნა? 

– მე მინდა ნიჩაბს დავავლო ხელი, -–– მივუგე მე, –– და 

ეს ნაკელი ორმოში ჩავფლა. იმ ხალხს, რომელსაც მგზნება–- 

რე სული და სიდიადე ვეღარ აღუძრავს ვერც მგზნებარე სუ– 

ლისკვეთებას და ვერც წყურვილს სიდიადისას აღარაფერი 

აქვს საერთო იმათთან, ვისაც ჯერ კიდევ შერჩა ადამიანობა, 
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მას აღარაფრის “”ფლება აღარა აქვს და თუ ასეთ უნების– 

ყოფო ლეშს ახლა პატივსაც სდებენ, –– რომაელთა სული უდ– 

გასო, ეს უკვე ფუყე კომედიაა, ცრუმორწმუნეობაა. ჯანდაბას 

მაგათი თავი! ეს გამხმარი, ძირმომპალი ხე იქ არ უნდა იდ–- 

გეს, სადაც ახლა დგას, ის ხომ სინათლესა და ჰაერს არ- 

'თმევს იმ ნორი სიცოცხლეს, ახალ ქვეყნისთვისს რომ 

იფურჩქნება. 

ალაბანდა უმალ მომვარდა. გადამეხვია და მისმა კოცნამ 
სული დამიტკბო. 

–– თანამოაბჯრევ! –– გაიძახოდა ის. –– თანამოაბჯრევ, 

ძვირფასო ჩემო! ახლა ისე ვარ, თითქო ასი მკლავი მაინც 
გამომსხმოდეს! 

– აი, ეს ჩემებური ჰანგია, –- განაგრძო მან და მის- 
მა ხმამ, ვით საბრძოლო ყიჟინამ, გული ამიძგერა. –- მეტი 
მეც არა მინდოდა! -- რა დიდებული სიტყვა თქვი, ჰიპე- 
რიონ! მაშ როგორ! ღმერთი ხომ არ იქნება ჭია-ღუაზე და- 
მოკიდებული? ღმერთი, რომელიც ჩვენშია და რომლის წი- 
ნაშეც უსასრულო სარბიელია გადაჭიმული, რა, უნდა იდ- 
გეს და ელოდოს, ვიდრე ჭია გზიდან ჩამოეცლება? არა! არა 
და არა, თქვენ არც გკითხავენ, გინდათ თუ არა! თქვენ ხომ 
მაინც არასოდეს არ მოისურვებთ, თქვე მონებო და ბარბა–- 
როსებო! ამაოა და ამიტომ არც ვლამობთ თქვენს ეგამოს- 
წორებას, ჩვენ მხოლოდ იმისათვის ვიზრუნებთ, რომ კა– 
ცობრიობის ძლევამოსილ სვლას გხიდან ჩამოგაცილოთ. ო, 
ნეტავ მაშხალას ამინთებდეს ვინმე, რომ ხოდაბუნებში სა–- 
თითაოდ ამომეწვა სარეველები! ნეტავი ვინმე ნაღმს მომ– 
ცემდეს, ფუტურო ჯირკვებს წარვხოცავდი მიწის პირიდან! 

––- სადაც შეიძლება, იქ მათ ფაქიზად იცილებე§ სავა– 

ხღი გხიდან, –– ჩავურთე მე. 

ალაბანდა ერთხანს სდუმდა. 
–- მარტოოდენ მყობადიღა თუ მახალისებს, –– წამოიწყო 

ბოლოს ისევ და ხელებში მწვდა აღტყინებული. –– მადლობა 

ღმერთს! რიგით სიკვდილს გადავურჩები: ბედნიერად იცხოვ–- 

რო ქვეყნად –- მონის ენაზე თვლემასა ნიშნავს, ჰმ, ბედნი– 

ერად იცხოვრო ქვეყნად! როს ბედნიერად ცხოვრებაზე მეტყვი– 

ან რამეს, ისეთი გრძნობა მეუფლება, თითქო პირი ფაფა-ფუ– 
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ფითა და ღუბელა წყლითა მქონდეს სავსვ! იმდეხად ბრიყვუ– 

ლი, იმდენად აუტანელია ყოველივე ის, რასაც თქვენს დაფ–- 
ნის გვირგვინებს, თქვენს უკვდავებას ანაცვალებთ. 

ო, წმიდათაწმიდა მანათობელო, დაუცხრომლად რომ 
მოძრაობ შენს თვალუწვდენელ საბრძანებელში, მანდ მაღ– 

ლა დახვალ ჩვენს ზევით და შენი სულის ძლიერებას მეც 
მიწილადებ სხივთა კონებით რომელთაც ხარბად შევისრუ- 

ტავ, ბედნიერებას ნეტავ შენსას მეც მაზიარა! 

მხის ძეთ საგმირო საქმეები ასაზრდოებენ, მათ გამარჯ– 

ვებები ასულდგმულებთ,. სულის მხნეობა არ აკლიათ და 

საკუთარი მძლეთამძლეობით ვანიხარებენ. 

ამ კაცის სული ხშირად ისე მიყოლიებდა, რომ მრცხვე- 
ნოდა კიდეც: ვით ბუმბულს მსუბუქს, რა იოლად ამიტაცებს 
ხოლმე–მეთქი. 

– ჰოი, ზეცავ და დედამიწავ! – შევძახე მე. –– აი სი- 
ხარული! აი ახალი დრო და ჟამი! ეს უკვე ჩემი უსუსური 

საუკუნე როდი ლუღლუღებს, ეს უკვე როდია ის მიწა- 
წყალი, სადაც მარეკის შოლტის ქვეშ გმინავს გული კა– 
ცისა.ა დიახ, დიახ! შენს დიდებულ სულს ვფიცავ, ძმაო, 
ჩვენ ერთად ვიხსნით სანშობლოს ჩვენსას! 

– ჩემი წაღილიც მხოლოდ ეგ არის, –– კვერი დამიკრა 

ალაბანდამ. –– თუ არა და თავიც შევწიროთ. 
იმ დღიდან უფრო დავაფასეთ და შეგვიყვარდა ჩვენ ერ– 

თმანეთი. აწ რაღაც ღრმა და ენით უთქმელმა სიდარბაისლემ 
დაგვაკავშირა თუმც ერთად ყოფნა ამან უფრო სანეტარო 

გახადა ჩვენთვის. თვითეული ჩვენგანი მხოლოდ საკუთა- 

რი არსების ძირითად მარადიულ ჰანგს შეისმენდა და ჩვენ 

ზედმეტი სამკაულების გარეშე მივიწევდით დიადი ჰარმონიის 

ერთი საფეხურიდან მეორისაკენ საოცარი სიმკაცრითა და 

სითამამით იყო აღსავსე ჩვენი ცხოვრება. 

– რა სიტყვაძუნწი შეიქენი, –– მითხრა მე ერთხელ პირ– 

მოღიმარმა ალაბანდამ. 

– თბილ ქვეყნებშიც ხომ, –- ვუთხარ პასუხად, –– სად 

მზეა ახლო, ფრინველები არა გალობენ. 

მაგრამ ქვეყნად ყოველივეს აქვს დასაბამი და დასასრუ–- 

ლი. ადამიანს კი„ თუმცა ძალა აქვს ბუმბერაზული, არ 
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შეუძლია წარმავლობას გზა გადუღობოს.„ ერთხელაც ვნახე, 

პაწია ბალღი ხელს იწვდიდა და მთვარის შუქის დაჭერას 

ლამობდა მთვარის სხივი კი არხეინად გზას კვლავ იკვ–- 

ლევდღა. ჩვენც ასევე ვართ, ბევრს ვიბრძვით, მაგრამ ბე- 

დის ტრიალს ვეღარ ვაკავებთ. 

ო, განა ვინმეს ძალუძს მას ისე წყნარად და ჩაფიქრებით 

ადევნოს თვალი, ვით ვარსკვლავთა სვლას უჭვრეტენ ხოლ–- 

მე! 

რაც უფრო მეტად ბედნიერი ხარ, მით უფრო იოლია შე–- 

ნი დაღუპვა და ამიტომაც ალაბანდასთან გატარებული ნე- 
ტარი დღენი ფრიალო კლდისა მწვერვალსა ჰგავდა, სად კმა> 
რა თუნდაც ერთი შეხება თანამგზაგრისა, რომ «უნებლიეთ 
პიტალო კლდიდან მრუმე უფსკრულში გადაიჩეხო. 

დიდებულად ვიმოგზაურეთ ქიოსზე- და ძალზე ვისიამოვ- 
ნეთ ბუნების ჯადოსნური მომხიბლაობა ისევე გვეალერ–- 
სებოდა, როგორც ნიავი ზღვისა ზედაპირს გახარებულნი, 

გაოცებულნი, სიტყვის უთქმელად შევცეეროდით ერთიმე– 
ორეს, მაგრამ ჩვენი თვალები ამას ამბობდნენ: „ჯერ ასეთი 
მე არ მინახიხარ“. ასე დიდებულად გვიცვალა ნირი დედა- 
მიწის და ზეცის ძალებმა. 

ფიცხი ლაღბობით ჩვენ კიდევაც ვიკამათეთ ზოგ–ზოგ რა+ 
მეზე როგორც ყოველთვის, მე ამჯერადაც გულს მიხარებ–- 
და მისი გონების თამამი და ახირებული თამაში, რითაც იგი 
ასე თავისებურად, ასე ლაღად და მხიარულად, თუმცა კი მა– 
ინც საკმარისი შეუპოვრობით, თვის გზას იკვლევდა. 

მარტოობას მოწყურებულნი, როგორც კი ნაპირზე გად- 

მოვედით, მაშინვე განვცალკევდით. 

–- შენ არ გჭირდება ვინმეს დარწმუნება, –- ვუთხარ 

უღრმესი სიყვარულით, –- ვიდრე რაიმეს თქმას მოასწრებ, 

მსმენელი უკვე მოსყიდული გყავს. როცა ლაპარაკობ, და- 
ეჭვება შეუძლებელია და თუკი კაცს ეჭვი არ ეპარება, მაშინ 

მისი დარწმუნება რა საჭიროა. 

-––- გულხვიადო ფარისეველო, ––- შესძახა მან, –– ცრუობ! 

მაგრამ კარგია, რომ მაფრთხილებ! შენი გადამკიდე ისედაც 

ერთობ ხშირად ვიჩენ ხოლმე უგუნურებას! რის გულისათვის 
შეგელეოდი, მაგრამ ზოგჯერ მაინც მიში მიპყრობს, რომ 
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ასე საჭირო შეიქენ ჩემთვის, რომ შენზე ასე ვარ მიჯაჭეუ– 
ლი. ჰოდა, –– განაგრძო ისევ ალაბანდამ, –– რახან მთლია– 

ნად შენ გეკუთვნი, ყველაფერი უნდა შეიტყო ჩემზე, თო–- 

რემ აქამდე ამდენი სიტურფის ხილვისა და სიხარულის გამო 
აზრად არ მოგვსვლია წარსულისათვის გადაგვევლო თვალი. 

შემდეგ მიამბო, რაც თავს გადახდა, და ასე მეგონა, მე– 
გერასთან" მებრძოლ ჭაბუკ ჰერკულესს ვუჭვრეტ–მეთქი. 

–- ახლა ხომ მომიტევებ ხოლმე, -– დაასრულა თხრობა 
თავისი სავალალო ხვედრისა ალაბანდამ, -- ახლა ხომ უფ- 
რო მშვიდად შეხვდები ჩემს უხეშობას, უხიაგობას, აღჭან–- 
ლობას. 

–- კარგი, გაჩუმდი, გაჩუმდი-მეთქი! –– წამოვიძახე მთე– 
ლი არსებით აღელვებულმა. -- ოღონდაც მუდამ ჩემთან 
იყავ ოღონდაც შენს თავს გაუფრთხილდი ჩემი გულისთვის! 

–ო, როგორ არა! შენი გულისთვის! –-– მითხრა პასუ– 
ხად მე ალაბანდამ, –– მე გულიანად მახარებს ისიც, რომ ავაღ 
თუ კარგად მაინც მიგუებ, და თუ დროდადრო მაჟალო ვაშ– 
ლის მსგავსად კბილი მოგჭერი, აიღე და მაგრად დამწურე, 

რომ დავდუღდე და ღვინოდ გადვიქცე. 
-- თავი გამანებე! თავი გამანებე! –– დავუტიე მე ალა- 

ბანდას მაგრამ ამაოდ ვეურჩებოდი. ამ კაცთან ბავშვი 
ვხდებოდი ხოლმე და ამას არც ვუმალავდი7, იგი ხედავდა 
ჩემს ცრემლებს და ვაი მას, რომ არ დაენახა! 

–- ფუქსავატნი ვართ, -–- წამოიწყო კვლავ ალაბანდამ, -- 
დროს ზარხოშში ვკლავთ. 

– ეს ჩვენი ერთად ყოფნის თაფლობის თვეა, –– დავძინე 

მხიარულად. –– და ისღა გვაკლია, ვთქვათ: არკადიაშე ვიმ–- 
ყოფებითო..' მაგრამ კვლავ ჩვენს საუბარს დავუბრუნდეთ. 
სახელგწიფოს შენ მაინც ერთობ დიდ ძალას ანიჭებ. მას უფ– 

ლება არა აქვს ის მოითხოვოს, რაც არ ძალუძს თავს მოგ– 

ვახვიოს ხოლო იმას რაც სიყვარულითა და სულით 

მოიპოვება, იძულებით ვერ დაამკვიდრებ. ამიტომ; დაე, სა– 

ხელმწიფო ამას სრულიად ნუ შეეხება, თორემ მის კანონოთ 

სამარცხვინო ბოძზე გაკრა ვეღარ ასცდება ღმერთმანი, 

იმან, ვისაც სწადია, რომ სახელმწიფო, ზნეობის სკოლად 

გადააქციოს, არ “უწყის როგორ ცოდვასა სჩადის. სა- 
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ხელმწიფო ხომ მხოლოღ იმიტომ იქცეოდა ჯოჯოხეთად, რომ 

ადამიანს მისი სამოთხედ გარდაქმნა სურდა. იგი ხომ უხეში 

ნაჭუჭია ცხოვრებს გულის, სხვა არაფერი, –– გალავანია 

ადამიანის მიერ დარგული ხეხილისა და ყვავილების წალკო–- 

ტის ირგვლივ. 

მაგრამ რის მაქნისია გალავანი ბაღნარის ირგვლივ, სად 

ნიადაგი გვალვითაა გადაბუგული? მას მხოლოდ წვიმა თუ 

უშველის. 
ო, წვიმავ ციურო! ო, აღგყინებავ! შენ დაგვიბრუნებ 

ხალხთა გაზაფხულს! შენ ვერ მოგიხმობს სახელმწიფო, შენ 
ვერ გიბრძანებს, მაგრამ ოღონდაც ხელს ნუ შეგიშლის და 
შენ მოხვალ, მოხვალ, ყოვლისშემძლე შენეულ მაღლით, 

ოქროს ღრუბლებში გაგვახვევ და %ეაგვიტაცებ, მოკვდავე– 
ბაზე აგვამაღლებ. ჩვენ კი ვიკითხავთ გაოცებულნი, ნუთუ 
ეს ჩვენ ვართ, ჩვენ, ბედშავნი, ვარსკვლავებს რომ შევღა– 
ღადებდით: მანდ ხომ არ ჰყვავის ჩვენთვის ტურფა გაზაფ–- 
ხულიო.. რაო? როდის მოხდება ეს ყოველივე? როს ეპო– 
ქის გულით საყვარელი, უნორჩესი და ულამაზესი ასული 
ჩვენი ეპოქის, –- ახალი ეკლესია“ აღმოცენდება ამჟამინდე– 
ლი ჩირქმოცხებული, დამყაყებული ფორმებიდან, როს 
ღვთაებრიობის გრძნობის უნარი, ხელმეორედ გაღვიძებული, 
ადამიანს მის ღვთაებას ხოლო კაცის მკერდს სვებედნიერ 
ახალგაზრდობას კვლავ დაუბრუნებს. სახელდობრ რო– 
დის? – ამას კი “უკვე ვეღარ გამცნობ. რამეთუ მხოლოდ 

გული მითქვამს მაგრამ ისე კი უთუოდ მოვა, უთუოდ 

დარეკავს ჟამი„ სიკვდილი მაცნეა სიცოცხლისა და ის, რომ 

ამჟამად ჩვენს სხეულ სხეულებში ძილის რული გვაქვს მო– 

კიდებული, მოახლოებულ გამომრთელებასა და გამოღვიძე– 

ბას მოასწავებს. მაშინ მხოლოდ მაშინ ვპოვებთ ჩვენს 

საკუთარ თავს და სულის სტიქიონში ჩავიძირებით! 

ალაბანდა ერთხანს სდუმდა და გაკვირვებული მაცქერ– 
დებოდა. მე ატაცებული ვიყავ მოზღვავებული იმედებით: 

ღვთაებრივი ძალები ღრუბლის დარად მაღლა-მაღლა მიმა– 

ქანებდნენ. 

: –- წამოდი! –– შევძახე მე და ალაბანდას ტანსაცმელში 
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ზელი ჩავავლე. –– წამოდი-მეთქი! ვინ გაჩერდება ამ ბნელ 
დილეგში, ღამის სუდარაში რომ გამოგვხვია! 

–- სად წამოვიდე, მეოცნებევ? –– ცივად მომიგო ნე ალა–- 

ბანდამ და მის სახეზე თითქოს დაცინვის ჩრდილი შევნიშნე. 

მე ისე გავხდი, თითქოს ზეციდან დაბლა მიწაზე დაანარ- 
ცხესო. 

-- თავიდან მომწყდი! –- ასე ვუთხარი. –- თურმე კაცუ–- 

ნა ყოფილხარ ვიღაც! 

სწორედ იმავ წამს ჩვენს ოთახში უცნობებმა შემოაბი– 

ჯეს, თვალში საცემი გარეგნოლის იყვნენ ყველანი, მეტწილ 

გამხდრები ფერმკრთალნი და, რამდენადაც მთვარის შუქ– 
ზვ შევძელ ვარჩევა მშვიდნი, მაგრამ მათ იერს ახლდა 
რაღაცა, რაც მახვილივით სულს მიმსჭვალავდა და მათს 
სიბრძნეზე მიმანიშნებდა. თუმც შეიძლება ეჭვიც შეგპარ– 
გოდათ და მათი იერი შეხღუდული გონების კაცთა გარეგ– 
ნობაშიც კი აგრეოდათ, ჩაკლულ ვნებებს მათ სახეებზე აქა– 
იქ რომ ნაკვალევი არ დაემჩნია. 

განსაკუთრებით ერთმა მათგანმა მიიპყრო ჩემი გულის- 
ყური მისი ნაკვთების სიმშვიდე მიტოვებული ბრძოლის 
ველის სიმშვიდე გახლდათ. რისხვა და სიყვარული ბობოქ- 
რობდა ერთ დროს ამ კაცში. ახლა კი მისი სულის ნან- 
გრევებზე გონება ისე ბრდღვიალებდა, ვით დანგრეულ სა- 
სახლეზე შემომჯდარი ქორის თვალები ღრმა მძულვარება 
აღბეჭდოდა ბაგეზე ამ კაცს. იგრძნობოდა, რომ ივი არ 
ოქნებოდა წვრილმან მიზნებით გატაცებული. 

მეორე კაცი თავის სიმშვიდეს უფრო თანდაყოლილ გულ- 

ქვაობას თუ დაუმადლიდა. მისთვის თითქოს დაღი არ დაეს– 

ვა ვნებათა ლელვის თვითნებობას ან ბედისწერის ძალმომ–- 

რეობას. 

მესამე სტუმარს გულცივობა, ეტყობა, ცხოვრებასთან 
ჭიდილში გამოემუშავებინა შინაგანი რწმენის საფუძველზე, 

მას ალბათ ჯერაც ხშირად უხდებოდა საკუთარ თავთან ბრძო–- 

ლა, რადეან რაღაც იდუმალი წინააღმდეგობა გამოსჭვიოდა. 

მისი არსებიდან, მე მგონი, ერთთავად თვალყურს ადევნებ– 

და საკუთარ თავს ყველაზე ცოტას ის ლაპარაკობდა. 
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მათ დანახვისას ალაბანდა ისე მარდად გასწორდა წელზი, 

მოხრილი ფოლადი რომ სწორდება ხოლმე. 

-- შენ დაგეძებდით, –- შესძახა ერთ-ერთმა მათგანმა. 

– რაკი მეძებდით, მნახავდით კიდეც, –– სიცილით მიუ– 

გო ალაბანდამ, –– თუნდაც შუაგულ მიწისქვეშეთში დავმა– 

ლულიყავ. –– შემდეგ ამისა მე მომიბრუნდა და დაუმატა: –- 

ესენი ყველანი ნეგობრები არიან ჩემი. 

მოსულები, – მე მომეჩვენა, – თვალით მწომაგდნენ. 

–- ესეც ერთი ინათგანია, ვისაც უკეთესი ქვეყნის შექმნა. 

სურს. –- თევა ალააანდამ ცოტა ხნის შემდეგ და ხელი ჩემს– 

კენ გამოიშვირა, 

– მართლა ასეა? -- მკითხა ერთ-ერთმა. 

–- ქვეყნიერების განოსწორება სახუმარო საქმე როდია, –> 
ვუთხარ პასუხად. 

–- ნოკლედ მოსჭერ და ბევრი რამ კი თქვი! –- მითხრა 
მეორემ. 

–- ჩვენი კაცი ხარ! -- ახლა მესამემ წამოიძახა, 
-- თქვენც ჩემებრ ფიქრობთ? – შევეკითხე მე. 

_– საქმე მოგეკითზე, –- იყო პასუხი. 

– ლა რომ მოვკითხოთ? 

-- მაზინ კი გეტყვით, რომ ჩვენ ამ ქვეკნის განსაწმენ- 
დად მოვსულვართ-ნეთქიდ„ რომ ნინდ:რებიდან ქვები გაგ- 

გაქვს, რომ ვხნავთ სახნისით, თოხით ვაფხვიერებთ ნსხვილ– 

სა ბელტებს, ვეძებთ სარეველას, ძირღთესვიანად გგლეთთ 

და განზე ვყრით, რათა მ%ის გულზე გახნესა და გამოიდი– 

ტოს. 

– არა იმიტომ, თითქოს მოსავალს ვეშურებოდეთ, –– 

ჩაურთო სიჭყვა ახლა მეორემ, -- ჩვენ გასანრჯელოს გერ. 

ვეღირსებით. ვერ მოვესწრებით ჩვენ იმ მოსავალს. 

– ეს დაისია ჩვენი დღეების ხშირად ვცდებოდით;. დი- 

დი იმედების შემყურენი ვიყავით მუდამ და საქმით თავს. კC 

არ ვიწუხებდით, ბევრ სითამამეს ვიჩენდით და გონს არ ვა 
ტანდით გვეჩქარებოდა ნაყოფის ხილვა და ბედსა ვცდი-. 

დით ბევრს ვსაუბრობდით სიხარულსა და სატანჯველზე; 

მაგრამ ორივე კიდეც გვიყვარდა, კიდევაც გვძულდა. ჩვენ 
ბედსა ვცდიდით და ის კი ჩვენა მათხოვრის არგანს ხში- 
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რად გვიცვლიდა მეფის სკიპტრაზე, მერე კი ისეგ ძირს გვა– 

ნარცხებდა  დაგვაქანებდა აღმა-დაღმა ანთებული საცეცხ- 

ლურივით და ჩვენც მანამსე ვიწვოდით, ვიდრე ნაკვერ–- 

ცხლები არ ჩაიფერფლნენ- თავი დავანებეთ იღბალსა და 
ფათერაკზე ლაპარაკს ცხოვრების შუა გხას უკვე ვა- 
მოვცღით, სად ყოველივე მწვანედ ხასხასებს და სადაც თბი- 
ეა. თუმც სიჭაბუკის ყავლის გამოვლა ყველაზე ცუდი რო- 

დაა ქვეკვნად გავარვარებულ ლითონიდან ხომ ცივი მახვი- 

ლი გამოიჭეჯა. თანაც ამბობენ, აწ უკვე ჩამქრალ, მკვდარ 
ვულკანებზე არცთუ ურიგო ვაზი ხარობსო. 

– ამას ჩვენს გამო როდი ვამბობთ, – ცოტა არ იყოს 
ნაჩქარევად ჩამოართვა სიტყვა ისევ სხვამ, –– არამედ თქვენს 
კამო. ჩვენ ადამიანის გულს არ ვმათხოვრობთ. ჩვენ არ 
გვჭირდება მისი გული ან ნებისყოფა. უკეთუ იგი არას დი–- 

დებით არ შეიძლება ჩვენ წინ ალვიდგეს, უკეთუ ყველა და 
ჟველაფერი ჩვენი მომხრეა –– სულელებიცა და ჭკვიანებიც, 
ბრიყვნიცდ-ს და ბრძენნიც "უმეცრების. და განათლების 

ყოგელი მანკი: ყოველი სიქველე ჩვენ გვემსახურება, თანაც 
”ისე, რომ გადმობირებას არ საჭიროებს და მიზნის მიღწევაში 
პარმად გვიწყობს ხელს.. ჩვენ მხოლოდ ის გვსურს, რომ 
ვინმეს სიამოვნებას ჰგვრიდეს ეს ამბავი და ამიტომ ათასო– 

ბით უსინათლო თანაშემწიდან საუკეთესოებს ვარჩევთ, 
რათა თვალხილულ თანაშემწეებ,დდ გადავაქციოთ, ხოლო 
თუ არავინ მოისურვებს იქ ცხოვრებას, სადაც ჩვენ ვაშე– 
ნებთ, რა გვენაღვლება, ჩვენი ბრალი ხომ არ იქნება, ჩვენ 

ჩვენი ვგიღონეთ. თუკი არავინ არ მოისურვებს იქ. მოიწიოს 
მოსავალი, სადაც ჩვენ კვხნავდით, ამას ჩვენ ვერვინ ევი- 
საყვედურებს ვინ შეაჩვენებს აბა, ვაშლის ხეს თუ 

ვაშლი მოსწყდება და ჭაობში ჩავარდება? მე ხშირად მით- 
ქვამს ჩემი თაგისთვის “შენს ნაამაგარს ჭია-ღუა შესჭამს- 
მეთქი, მაგრამ მაინც ბოლომდე მიმიყვანია ის სადაგი დღეც. 

– ესენი თვალთმაქცები არიან! -- შეჰღაღადებდა ჩემს 

მახვილ ალღოს ოთხივ კედელი. ისეთ დღეში ვიყავ, თითქო 

ცეცხლწაკიდებულ სახლში ვიჯექი, კვამლი მახრჩობდა და 

ის-ის იყო კარს ან ფანჯარას გავამტვრევდიდ„ რომ გარეთ 
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გავჭრილიყავ.ი სუფთა ჰაერი მომენატრა, მომენატრა თა- 

ვისუფლება. | 
მათაც მალე შენიშნეს ჩემი უგუნებობა ღა დადუმდნენ. 

უკვე თენდებოდა, რომ ფუნდუკიდან გარეთ გამოველ. დილის 
ნიავი ისე მეამა, როგორც ბალზამი ეამება მფეთქავ ჭრილო– 
ბას. 

ისედაც ძალზე გაღიზიანებული ვიყავ ალაბანდას დაცინ-- 
ვით და ახლა მისმა საეყვო ნაცნობებმა საბოლოოდ გამაგული–“ 
სეს. 

–-კაი კაცი არ არის, არა, –– გავიძახოდი მე. – კაი კა–- 
ცი არ არის, თავს იკატუნებს, ყველაფერში მენდობა ვი- 
თომ, თან ასეთებთან აქვს რაღაც საქმე და მე კი მიმალავს 

ისეთი გრძნობა დამეუფლა, როგორიც სასძლოს, რომე– 
ლიც იტყობს, რომ ფარულად ქუჩის ქალთან ცხოვრობს თურ 
მე მისი მიჯნური. 

ო, ეს ისეთი დარდი: არ იყო, მზრუნველობას რომ არ აკ» 
ლებენ ბალღივით გულში ჩახუტებულს დაატარებენ და 
იადონის სტვენით აყუჩებენ! 

გულისტკივილმა ისე ვამთანგა, ვითარც ასპიტმა გახე–- 
ლებულმა, "უმოწყალოდ თავს რომ წამოჰყოფს, ჯერ მუხ– 
ლებსა და თეძოებზე შემოგეხვევა, მთელ ტანს თავის მარ– 
წუხებში მოიქცეს შენსას, მკერდს დაგიგესლავს შხამიან 
ნესტრით და შენს კეფასაც წაეტანება. მხნეობას ვუხმე, ვცა– 
დე მეფიქრა ამაღლებულზე –– დასამშვიდებლად. ერთ ხანს. 
შევძელი, მაგრამ შემდეგ კვლავ ავენთე და ბრაზის ალმა. 
შთანთქა «უკანასკნელი ნაპერწკლები სიყვარულისა. 

უთუოდ მისი ხალხია, –– ვფიქრობდი ჩემთვის, –– უთუოდ 

პირი აქვს მათთან შეკრული ჩემს წინააღმდეგ! მერედა, 
ჩემგან რა უნდა? რას შეიძლება ეძებდეს ჩემში, მეოცნე–- 

ბეში? ნეტავი მაინც არ გადამყროდა) თუმცა ასეთ ხალხს 
თავისებური ჟინი აწვალებს -- საპირისპირო სულთან ცდი– 

ლობენ დაახლოებას გულს იოხებენ„ როცა ფარეხში უც- 

ნაურ ცხოველს გამოაგწყვდევენ. 
და მაინც ენით ვერ აგიწერთ, რა ბედნიერი ვიყავი მას. 

თან რაოდენ ხშირად მივცემივარ თავდავიწყებას მასთან 
ხელიხელგადახვეული, რომ შემდგომ ისევ გამოფხიზლე- 
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“ ბულს მკერდში უღრეკი ძალა შემეგრძნო, რაოდენ ხშირად 

· გამოვურთობილვარ, გამოვბოძმედილვარ მე მის სახმილზე, 

როგორც ფოლადლი! 

ერთხელ, შუაღამისას მოწმენდილ ცაზე ალაბანდას 

დიოსკურები“ დავანახვე;; მან გულზე ხელი დამადო და მი– 

თბრა: 

– ეგ მხოლოდ ვარსკვლავებია, ჰიპერიონ, მარტო– 

ოდენ ასოები, რომლებითაც ზეცაზე გმირი ძმების სახელია 

დაწერილე, თვითონ გმირები კი ჩვენში ცოცხლობენ, ცხო– 

ველმყოფელნი და ჭეშმარიტნი, აგრეთვგ ე მათი სიმამაცეც და 

ღვთაებრივი სიყვარულიც ჩვენში არსებობს, აი, შენ კი, 

შეე ღმერთების ძე ხარ და “უკვდავებას უწილადებ შენს 

მოკვლავ კასტორს!.. 

ერთხელაც კიდევ, როცა იდას” ტყეებში ვხეტიალობდით, 

“შემდეგ დაბლა დავეშვით ხეობეიში და უტყვ ყორღნებს ვე– 

კითხებოდით, თუ ვინ იყო მათში დაკრძალული, მე ალაბან« 

დას ვუთხარი: ვინ იცის, იქნებ ერთ-ერთ ყორღანში აქი– 

ლევსე ღა მისე საყვარელი მეგობარი მარხიან-მეთქი," და 

ისიც გამომიტყდა რაოდენ ხშირად წარმოიდგენს ხოლმე 

პატარა ბალღივით, რომ ჩვენ ოდესმე ერთად დავეცემით 

ბრძოლის ველზე და ერთი სის ქვეშ მიგვაბარებენ მიწას... 

აბა, მაშინ რას ვიფიქრებდი დღევანდელ ამბავს?! 

რაც ძალი და ღონე მქონდა ვცდილობდი გონება მომეკ– 

რება და ისე მემსჯელა;: ხან ბრალსა ვდებდი ალაბანდას, 

ხან ვამართლებდი, რათა შემდეგ კიდევ უფრო გააფთრებით 

დუმეღანაშაულებინა. ვუძალიანდებოდი ჩემს გუნება–გან– 

წყობელებას, ვცდილობდი გავმხიარულებულიყავი და უა- 

რესად კი ვიღუშებოდი. 

ეჰ! ჩემთვის ხომ, ვინ იცის, რამდენჯერ ოურტყამთ მუშ- 

ტი შიგ თვალებში ღა დავუსისხლიანებივართ. ძლივს ოდნავ 
მოშუშება დამიწყო ჭრილობებმა და უფრო ჯანსაღი მზერით 

რას შევხედავლი, აბა, ქვეყანას? 

ალაბანდამ მეორე დღეს მომინახულა. გული ამიდუღდა, 

რუთს შემოვიდა, მაგრამ თავს ვძლიე, მიუხედავად იმისა, 

რომ მისი სიამაყე და სიდინჯე საშინლად მაღიზიანებდა და 
მახელებდა. 
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-- საუცხოო ჰაერია გარეთ, -- წარმოთქვა მან ბოლოს, 

–- საღამოც მშვენიერი იქნება მოდი აკროპოლზე" ავი< 

დეთ! 
მე დავყაბულდი. გხამი დიდიანს ხმა არ ამოგვიღია. 

–- რა მოგივიდა? –- ჩავეკითხე ბოლოს. 
–- შენ მეკითხები ამას? –– მომიგო ამ უცნაურმა ადა« 

მეან?მა ისე ნაღვლიანად, რომ სულის სიღრმემდე შემძრა. 

შევჩქვიფუი, დავიბენი. 

– რას უნლა ვფიქრობდე შენზე? –- წამოვიწყე ბოლოს 

ოსევ მე. 

–- იმას რაც სინამდვილეში ვარ, –- მომიგო წარბშე« 

უხრელალ. 

-- ბოდიში უნდა მომიხადო, –- ვუთხარი უკვე სხვა კი+ 

ლოზე და ამაყად შევხედე, –– ახა, უკაცრავად-თქო, მითხარი! 
სინდისი ვანიწმინდე! 

ეს კი უკვე მეტისმეტი იყო. 
–- არა, მაინც რატომაა, –– წამოიძახა აღშფოთებულმა, –– 

რომ ამ კაცს უნდა ქედი ისე მომახრევინოს, როგორც მოეპ– 

რიანება? მართალია სკოლიდან ერთობ ადრე დამითხოვეს, 

მაგრამ ბევრი ბორკილი მიტარებია და ყველა დამიმსხვრევია, 

ეს ერთიღა მაკლდა და ამასაც დავამსხვრევ. აქამდე არც ერთ 
ობროდს არ დაუტუქსივარ.. იცოდე, ბუზღუნი არ გაბედო! 

ისედაც დიდხაანს ვიყავი გაჩუმებული! 

-- რთ, ალაბანღდღა, ალაბანდა! -– შევქახე მე. 

– გაჩუმდი, ––- შემესიტყვა ის, –– ჩეს სახელს სატე– 

ვარივეთ ნწუ იყენებ ჩემს წინააღმდეგ! 

აქ მევ უკვე საბოლოოდ მომერია უგუნებობა და იქამდე 

არ დავმცხრალვართ, ვიდრე უკან დახევა და შერიგება თითქ- 

მეს შეუძლებელი არ შეიქნა ფეხქვეშ ვთელავდით ჩვენი 
სიყვარულის ბაღნარ.ჭ ხშირად ვჩერდებოღლით და ვჩუმდე– 

ბოდით დიდი სიამოვნებითა და სიხარულით შემოვეჭდო– 

ბოდით ერთმანეთს კისერზე, მაგრამ წყეული სიამაყე მაშინ–+ 

ვე ახშობდა გულიდან აღმომხდარ ჩქამს სიყვარულისა. 

-- მშვიდობით! -–– მივაძახე ბოლოს და განვერიდე, მაგ– 

რამ უნებლიეთ მაინც უკან მივიხედე: ალაბანდაც «უნებ– 

ლიეთ "უკან ვგამომყოლოდა. 
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–– ალაბანდა, –– შევეხმიანე მე, –– ხომ მართალია, რომ 
ეს გლახა დიდი უცნაური ვინმეა: თავის უკანასკნელ გროშს 

ჭაობში აგდებს! 
–– რახან ასე იქმს შინშილითაც ამოსძრობია სული, –– 

მომაძახა და წავიდა. 

მეც წამოვყიალდი, ზღვის ნაპირას გავჩერდი და ტალ- 

ღებს დავუწყე ყურება.. ეჰ, მათკენ, მათი წიაღისკენ მი– 

მიწევდა გული და მკლავებს ვმლიდი ლაღი სტიქიონისკენ; 

მაგრამ სულ მალე, თითქოს %ეციდან მოევლინაო, ნუგეშის– 

მცემელმა სულმა დამბერა და თავისი სათუთი კვერთხით და– 

მიცხრო უსახღვროდ ტანჯული გული: ახლა უფრო მშვი- 

დად ვფიქრობღი ჩემს ხვედრსა და რწმენაზე, ჩემს სავა– 

ლალო გამოცდილებაზე. გმსჯელობლი ადამიანზე, როგო– 
რადაც კი შემიგრძვნია· და შემიცვნია იგი სიყრმიდანვე. 
აბა რანაირად აღზრდილი არ მინახავს მაგრამ ყველაში 
ვჭვრეტდი ფარულ თუ მყვირალ დისჰარმონიას, მხოლოდ 
ბალღის მიამიტ უშუალობაში ვპოვებდი ანკარა მელო- 
დიებს... სჯობია ისევ, –– ვუთხარი ჩემს თავს, –– ფუტკარი 
იყო და უწყინრად აგებდე შენს სახლს, ვიდრე იყო ამა 
ქვეყნის ძლიერთა ძალაუფლების მოზიარე და მგელივით 
ყმუოდე მათთან ერთად, გიდრე ხალხს ლაგმავდე და ბინ– 

ძურ ამბებში ხელი გაისვარო. ჰოდა, ტენოსში დაბრუნე–- 

ბა მომენატრა, შინ, ჩემს ბაღებსა და ველ–მინდვრებში მო– 

ვინდომე ისევ ცხოვრება. 

გაიღიმე გაიღიმე, მე კი სიცილის გუნებაზე სულაც 

არ გიყავ მაშინ თელი ცხოვრება ხომ გაფურჩქვნის და 

დაჭკნობისაგან, საკუთარი თავიდან გაქცევისა და კვლავ. 

უკან დაბრუნებისაგან შესდგება და კაცის გულიც გამონაკ– 
ლისი რად უნდა იყოს? 

მართალია, ამ ახალ მსოფლაღქმას ძნელად ვითვისებდი, 

მართალია, უხალისოდ ვეთხოვებოდი ახალგაზრდობის ქედ- 

მაღლურ ცრურწმენებს -- აბა, ვის ეპიტნავება საკუთარ 

ფრთებს თვითონ იკვეცდეს? –– მაგრამ ეს ხომ აუცილებელი 

იყო! 

ავისრულე საწადელი მართლაც ჩავჯექი ხომალდში 
და მთებიდან მონაბერმა გრილმა სიომ სმირნის ნავსადგუ– 
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რიდან გამაქროლა საოცრად გულარხეინად, ნამდვილი 

ბალღივით, რომელსაც ხვალინდელი დღე არ ენაღვლება, 
ვიწექი გემბანზე და გავცქეროდი ამ ქალაქის ხეებსა და მე– 

ჩეთებს, ჩემს მწვანე სავალ გზებს სანაპიროზე, აკროპო– 

ლისკენ მიმავალ ბილიკს, გავცქეროდი და სულ უფრო დღა 

უფრო ვშორღებოდი. მაგრამ როგორც კი ღია ზღვაში გა–- 

ვედი და თანდათანობით ნაპირი შიგ ისე ჩაიძირა, როგორც 

კუბო სამარეში, ერთბაშად ისე გავხდი, თითქო რაღაც 

ჩამწყდა გულში. 

– ოჰ, ზეცაგ! –- აღმომხდა მე და ერთბაშად გამოვერ- 

კვიე მთელი არსებით ვლამობდი მსრბოლავი აწმყოს შე- 

ჩერებას მაგრამ იგი უკვე წარსულს ჩაბარდა, წარსჯლს 
ჩაბარდა! 

ბურანში გახვეულსღა ვხედავდი ღვთაებრივ მხარეს, სა– 
დაც მე, როგორც შველი იალაღზე, ლაღად ვსერავდი ხეო– 

ბებსა და მთებს ხოლო გული ჩემი ყველაფერს ექოსავით 
ეპასუხებოდა. წყაროებსა და მდინარეებს, სივრცეებს და 
სიღრმეებს დედამიწისა. 

აგერ იქ ავდიოდი ტმოლოსზე, უცოდველი და მარტო–- 

სული; აგერ იქ დაბლა ვეშვებოდი, სადაც ოდესღაც ახალ– 
გაზრდობის ბედნიერ დღეებს მოსწრებიან ეფესოსი, აგრეთ- 

ვე თეოსი და მილეთი“, ხოლო იქ კი ალაბანდასთან ერთად 

ავსულვარ წმინდა და მჭმუნვარე ტროის სანახებში, –– ალა– 

ბანდასთახ ერთად, რომელსაც ღმერთსავით ვმბრძანებლობდი 

და ბალღივით ვემორჩილებოლი მის ერთადერთ გამოხედვა– 

საც კი, სინაზითა და ნდობით აღვსილი; სულითა და გულით 

მიხაროდა, მისი არსებით გულწრფელად ვიყავ აღტაცებული · 

და თავს მუდამ ბედნიერად ვრაცხდი, როდესაც მისი ბედაუ–- 

რის სადავე მეპყრა ხელთ ანდა როდესაც ჩემს საკუთარ თავს 

ვაჭარბებდი და დიდებულ წამოწყებებსა, გაბედულ ჩანაფიქ- 
რებსა და მგზნებარე სიტყვებში მას ტოლს არ ვუდებდი! 

და ახლა ამას ბოლო მოეღო. არარად ვიქე, სამუ–- 

დამოდ დავკარგე ყველაფერი, ჩემზე გლახაკი აღარავინ მე– 

გულებოდა და თან ვერ გამეგო, რატომ დამემართა მე ეს 

ამბავი. 
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„ო, მარაღიულო გაუგებრობავ! –– ვფიქრობდი ჩემთვის, 
– როღის დააღწევს ადამიანი“ თავს შენს ბორკილებს?“ 

ჩვენ ვლაპარაკობთ ჩვენს გულზე, ჩვენს გეგმებზე, თით+ 

ქო ისენი მართლაც ჩვენი იყოს, მაშინ როდესაც არსებობს 
რაღავ უცხო ძალა, რომელიც თავის ნებაზე გვატრიალებს 
და ბოლოს კი კუბოში გვაწვენს. ჩვენ კი ისიც არ ვუწყით, 
საიღან მოდის იგი და საით ისწრაფის. 

გაზრდას ვლამობთ, მაღლისკენ მივიწევთ, იქ გვინდა ტო– 
ტებესა და ყლორტების გაშლა, მაგრამ ნიადაგი და ამინდი 

განსახღვრავს თუ რა გამოვა აქედან, და თუ კენწეროზე 
მეზე დაგეცა და ფესვებამდე შუაზე გაგაპო, საბრალო ხეო, 
მაშენ ზესწრაფვას რაღა მადლი აქვს? 

ასე ვფიქრობდი და შენ ალბათ ბრაზობ კიდევაც, მაგრამ 
ეს რაა, შენ სხვასაც ბევრ რამეს მოისმენ ჩემგან, ჩემო ბე– 
ლალმინ! 

სავალალოც სწორედ ეს არის, ჩემო ძვირფასო, რომ 

ჩვეზე გონება ისე იოლად ასახავს შეცბუნებული გულის გან« 

წყობას, ისე ადვილად ნებდება ხოლმე წამიერ ურვას, რომ 
აზრი, რომელსაც ტკივილი უნდა განეკურნა, თვით ავად 

დება. ასე მებაღეც ხშირად იკაწრავს ხელს ეკლებზე ვარ– 
დეს დარგვისას. თო, ამის გამო ცოტანი როდი გამოჩენი– 

-ლან ბრიყვად "სხვის თვალში, მაშინ როდესაც ეს რომ არა, 
ამ ვითომ ბრიყვებს ორფევსივით! თავად უნდა ჰყოლოდათ 

დამორჩილებული განმაქიქებელნი მათნი რაოდენ ხშირად 

ხდება ამის გამო უკეთილშობილესი ბუნების კაცი ისეთ ადა– 

მიანთა მასხარად ასაგდები როგორებსაც ქუჩაში ყოველ 

ფეხის ნაბიჯზე შეხვდები სწორედ ის აბრკოლებთ ზეცის 

რჩეულებს, რომ მათი სიყვარული ისევე მძლავრი და ფაქი– 

ზია, როგორც მათი სული და რომ გული უფრო ხშირად 

და ძლიერ უღელავთ, ვიდრე ზღვის ღმერთი იქნევს თავის 

სანკაპს. ასე რომ, ვეღარ ხერხდება აბობოქრებულ ზვირთთა 

ალაგმვა. ჰოდა, ამიტომ თავს ნურავინ ნუ ვგამოიდებს, ჩე–+ 

მო ძვირფასო! 
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ჰიპერიონი ბელარმინს 

ძალგიძს მისმინო,ს როცა ჩემს ხანგრძლივსა და ავად« 
მყოფურ კაეშანს მოგითხრობ? 

მიმიღე ისეთი, როგორიც გბარდები და გახსოვდეს: სჯობს 

იმისათვის მოკვდე, რომ ჭეშმარიტად ცოცხლობდი, ვიდრე 

ცოცხლობდე იმისათვის რომ ჭეშმარიტად არასოდეს არ 

გიცხოვრია! ნუ შეგშურდება უდრჭტვინველობის, ამ ხისგან 
გამოჩორკნილი კერპების,ა რომელთაც არაფერი არ სჭირ– 

დებათ, რანეთუ სულით ესოდღეწ ღარიბნი არიან; რომელ“ 
ნიც არ დაეძებენ დარია თუ ავდარი, რამეთუ არა გააჩნიათ 

რა, რასაც მოვლა-პატრონობა დასჭირდებოდა. 

დიან, დიახ! ძალზე იოლია ბედნიერი და მშვიდი იყო, 

თუ გულმარჩხი და გონებაშენღულული ხარ თუ მოგწონთ, 

თქვენთვის დამილოგნია ასეთი რამ; აბა, ვინ გაიცხელებს 

თავს იმის გულისათვის, რომ ხის სამიზნე არა გმინავს, რო– 

დესავ ისარი ხვდება, ან ცარიელი ქოთანი მარტოოდენ ყრუ 

ხმას გამოსცემს როდესაც კედელს მიაფშვნიან ხოლმე? 
ოღონდ ამას უნდა დასჯერდეთ, თქვე კაი ხალხნო, გა– 

სუსულნი უნდა იყოთ და ისე ჰკვირობდეთ, თუკი გაუგებარია 

თქვენთვის, რომ სხვები თქვენებრ ბედნიერნი და თვითკმა+ 

ყოფილნიი არ არიან, უნდა უფრთხილდეთ თევენი სიბრქნის 

დაკანონებას თორემ თქვენ რომ გაგიგონოთ, ქვეყნიერების 

აღსასრული დადგებოდა. 

ამიერიდან ძალზე წყნარად, ძალხე “უპრეტე5ვხიოდ 

ვცხოვრობდი ტენოსზე. ქვეყნის ამბები გვერდს მივლიდნენ, 

როგორც შემოდგომის ჯანღი. ზოგჯერ თვალცრემლიანს მე– 

ცინებოღა ჩემს გულზე, როდესაც იგი წარსულში გაღაიფ– 

რენდა და იმ ჩიტსა ჰგავდა დახატულ ყურქნის მტევანს 

რომ ჰკენკავს პირის ჩასატკბარუნებლად, მაგრამ სიმშვიდე+< 

სა და თავაზიანობას მაინც არ ეკარგავდი. 

ახლა ხალისით ვუტევდი ყოველ აღამიანს, რა შეხედუ– 

ლებებიც არ უნდა ჰქონოდა, როგორი გაუთლელიც არ უნდა 

ყოფილიყო; მე თვითონ ჭკუაზე მომიყვანეს და სხვის ჭკუ– 
აზე მოყვანას აღარ ვცდილობღდი. მხოლოდ მაშინ ვღონდე+ 

ბოდი, როდესაც ვხედავდი: ხალხს ეგონა, იმიტომ არ ვუშ– 
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ლიდი ხელს მათ ტაკიმასხარაობას, რომ მათებრ დიდ მნიშე– 
ნელობას ვანიჭებდი ამას ისღა მაკლდა მათ სისულელეებს 

ავკოლოდი., შეძლებისამებრ მე მხოლოდ მათი დანდობა 

მსურდა. ეს ხომ მათ ახარებთ-მეთქი, –– ვფიქრობდი მე, –– 

ეს ხომ მათი ცხოვრების დედააზრია–მეთქი! 

ხშირად ჩემს თავს იმის ნებასაც ვაძლევდი, რომ მარა– 

ქაში მეც გავრეულიყავ და თუმცა ამას უსულგულოდ, ში- 

ნაგანი მისწრაფების გარეშე ვიქმდი, მაინც ვერავინ მამ– 
ჩნევდა სიყალბეს, ·გულს არავის აკლდა და მე რომ ერთბა- 

შად პატიება მეთხოვა, დიდად შეცბუნდებოდნენ, გაიკვირ– 
ვებდნენ და შემეკითხებოდნენ: განა ისეთი რა გვიყავიო? ·ჰმ, 

რა ლმობიერნი არიან! 
ხშირად, როს დილით ფანჯარასთან ვმდგარვარ და სა–- 

დაგი დღე შემომგებებია, წამიერად მეც დამვიწყნია ყოვე- 
ლივე და ისე გავრჯილვარ, თითქო მეც ვაპირებდი ისეთ 

საქმის წამოწყებას, რაც ჩემს სულსა და გულს უწინდებურად 

ხალისს მოჰგვრიდა, მაგრამ მაშინვე ვტუქსავდი ჩემს თავს, 

მაშინვე გონს მოვდიოდი, როგორც ის კაცი, რომელსაც 

უცხო მხარეში მშობლიურ ენაზე წამოსცდა სიტყვა, იქ, სა– 

დაც ეს ენა არ გაეგებათ... „საით მიილტვი, ჩემო გულო?“ – 

ვუყვავებდი ჩემს თავს გუნებაში და ვემორჩილებოდი კიდეც 

ამ დარივებას. 

ნეტავ რატომ არის, რომ ადამიანს ამდენი სწადია? -- 

მრავაღგზის მიკითხავს მე. –– ნეტა რას არგია მის გულს 

უსასრულობა? უსასრულობა? მერედა, სად არის იგი? გინ 

ჩასწვდა მას? ადამიანს უფრო გული ერჩის, ვიდრე ძალა 
შესწევს! ვგონებ, ეს სწორი უნდა იყოს. ეჰ, ეს ხომ შენც ბევ– 

რჯერ გამოგიცდია საკუთარ თავზე. როგორც არს ყოველი, ის– 

ეც უნდა იყოს. სწორედ ის იწვევს ძალის ტკბილ, საოცნებო 

შეგრძნებას რომ იგი თავის ნებახე არ გადმოსჩქეფს და 

ფუჭად არ იშრიტება, სწორედ ის აღძრავს მშვენიერ %მანე- 

ბებს უკვჯავებაზე და ათასგვარ სანუკვარ კოლოსალურ ჩვე– 

ნებეთს, რომელთაც, ვინ იცის, რამდენჯერ ალუფრთოვანე- 

ბიათ აღამიანები„ ის უქმნის ადამიანს ელისეიონსა“ და 

ღმერთებს, რომ მისი ცხოვრების ხაზი წრფე არ არის, ისა– 

60



რივით სწორხაზოვნად არ მიჰქრის და რაღაც უცხო ძალა 

ეღობება გზაზე მის გამალებულ სრბოლას. 

გულში მოვარდნილი ტალღა ისე ლამაზად ვერ აიყრიდა 

ფაფარს და გონად ვერ იქცეოდა, ძველი უტყვი კლდე –- ბე 
დისწერა თუ არ აღუდგებოდა წინ. 

და მაინც მკერდში გვეშრიტება მისწრაფებანი და მათთან 

ერთად იხოცებიან ცის გუმბათზე ჩვენი ღმერთებიც. 

მხიარულ ჩვენებ თა გუნდივით ამოვარდება ცეცხლი 

ბნელი აკვნიდან სადაც აეამდე ეპქინა და მისი ალი ხან 

გიზგინს იწყებს, ხან მიილევა, ენებად იყოფა და ისევ ხა– 

ლისით ერთიანდება, ვიდრე საწვავ მასალას მთლიანად არ 

შთანთქავს მერე კი ხრჩოლვას იწყებს, ბჟუტავს და 

ქრება. ხოლო რაც რჩება, –– ნაცარტუტაა. 

ასე გვემართება ჩვენ. ეს არის დეღაახრი ყოველივესი, 

რასაც ბრძენკაცნი საზარელს ღა წარმტაც მესტერიებში მოგ– 

ვითხრობენ. 

ხოლო შენ? შენ რაღას ჰკითხავ საკუთარ თავს? თუ 

ჟამიდან ჟამხე რაღაც იღვიძესს შენში და გული, თითეო 

მომაკვდავი აბჩენდეს პირს, ძალუმად გეხსნება წამით, რათა 

უმალვე მოჰკუმო ისევ –– სწორედ ესაა ავი ნიშანი. 

წყნარად იყავი და დაე), თავის გზით ვიდოდეს ყველა- 

ფერი! ძალას ნუ დაატან! ბალღივით ნუ შეეცდები თუნდაც 

ერთი წყრთით გამაღლდე – ეს იგივე,ა რომ კიდევ ერთი 

მზისა და მის ახალ ამქართა შექმნა მოიწადინო, კიდევ ერ– 

თი დედამიწის სფეროსა და მთვარის გაჩენა მოიწალინო. 

ამგვარ ფიქრებით ვიყავ გართული. დინჯად, თანდათა– 

ნობით ვეთხოვებოდი ყველაფერს... ო, თანამედღოვენო, ექი– 

მებსა და მღვდლებს ნუ მიმართავთ, თუ სულში სნება შეგე– 
პარებათ! 

თქვენ ყოველგვარი სიდიადის რწმენა დაკარგეთ, ამიტომ 

“უნდა დაიღუპოთ, უნდა დაიღუპოთ, თუკი ეს რწმენა უკან 

არ დაგიბრუნდათ, როგორც კომეტა ზეცის უცხო სივრცე– 

:ებიდან. 
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ჰიპერიონი ბელარმინს 

არსებობს ყოფიერების სრული დავიწყება გარინდება 

ჩვენი ს–ლისა, როდესაც გვგონია, რომ ყველაფერი მოვი- 

პოვეთ. 
არსებობს გარინდება,ა ყოფიერების სრული დავიწყება, 

როდესაც გვგონია რომ ყველაფერი დავკარგეთ –- უკუნი 
ღამე ისადგურებს ჩვენს სულში, როდესაც ვარსკვლავის ცი– 

ხგი კი არა, ფუტურო ხეც კი არ ვვინათებს გზას. 

ახლა სიმშვიდე სუფევდა ჩემში. აწ აღარ ვფხინლობდი 

შუაღამისას, აღარ ვიწვოდი საკუთარი სამხილის ალში. 
ამიერიდან მარტოსულის დინჯი მრერით ვიცქირებოდი, 

თვალს არ ვავლებდი არც წარსულს და არც მომავალს, 
შორეული და ახლობელი აღარ მიმდვრევდა გრძნობა-გონე– 
ბას; ადამიანებს ვეღარ ვხედავდი, თუკი ისინი არ მაიძუ– 

ლებდნენ! 
უწინ კი ხმირად ცოცხლდებოდა წარმოსახვაში დანაიდე- 

ბის მარად ცარიელი კასრის დარი) ეს საუკუნე და გულუხვ 

სიყვარულად იღვრებოდა ჩემი არსება სიცარიელის ამოსავ– 

სებად. ახლა კი სიცარიელესაც ვეღარ ვხედავდი, ახლა 

ცხოვრების მოწყენილობა აღარ მთრგუნავდა. 

აღარ ვეტყოდი ყვავილს: დაიკო ხარ-მეთქი ჩემი, ანდა 

წყაროებს: ერთი მოდგმისანი ვართ-მეთქი ახლა ყოველ 

საგანს მისი სახელით ვიხსენიებდი, ისევე ზუსტად, თითეო 

ექო ვყოფილიყავი. 

სილამაზისაგან განძარცული ქვეყნიერება ისე გულგრი– 

ლად მიქცევდა მხარს როგორც მდინარე უვლის გადამხმარ 

ნაპირებს სადაც ძეწნის ერთი ფოთოლიც კი არ ირეკლება 

წყალში. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

არაფერს ძალუძს ისე გაფურჩქვნა და ისე ჭკნობა, რო- 

გორც ადამიანს ხშირად “უფსკრულის წყვდიადს ადარებს: 

იგი თავის ტანჯვა-ვაებას, ნეტარებას კი –– ეთერს ზეცისას, 
მაგრამ რაოდენ ცოტა არის ამით ნათქვამი! 
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თუმცა იმაზე მშვენიერი არა არის რა, როცა ხანგრძ– 

ლივი სიკვდილის შემდეგ კვლავ ირიჟრაჟებს კაცის სულში 

და კაეშანი ძმურად ისწრაფის შორს მოკიაფე სიხარულისაკენ. 

ო, რა ღვთაებრივ წინათგრძნობით ვიყავ აღვსილი, როს 

კარზე მომდგარ ტურფა გაზაფხულს კვლავინდებურად Lა« 

ლამს ვუთვლიდი! მელოდიები მისი ჩუმი ისე ნარნარად იღ- 

ვროდა გულში, როგორც პანგები სატრფოს ქნარისა, რომელ– 

საც იგი სადღაც შორს უკრავს, როდესაც ირგვლივ ყოველივე 

ძილს მისცემია და ჰაერიც კი განაბულია. ელისეიონი ხმია–- 
ნობდა თითქო, ისე მესმოდა მისი რონინი, როს მკედარი 

რტონი შეტოკდებოდნენ და ნაზი სიო ღაწვზე ლამუნით შე– 
მეხებოდა. 

იონიის სათუთო ზეცავ! ისე არასდროს არ ვყოფილვარ 

შენით ტყვექმნილი, მაშინ რომ ვიყავ, მაგრამ ეს გულიც 

ისე არასდროს არ გგვანებია მხიარული და ნაზი ლაციცით! 

ვინ არ ინატრის ტრფობის სიხარულს, დიად საგმირო საქ– 

მეებხე ვინ არ ოცნებობს როს გაზაფხული უბრუნდება 

ზეცის თვალსა და დედამიწის მკერდსა? 

ნაავადმყოფარივით ნელ–ნელა ვიკრებდი ძალებს, შვებით 

ვითქვამდი სულს, მაგრამ იდუმალი სასოებისავან ისე სა- 

ნეტაროდ მითრთოდა გული, რომ მავიწყდებოდა მეკითხა, 

რას მოასწავებდა ეს. 

წარმტაც სიზმრებს ვხედავდი ძილში და გამოლვიძე- 

ბულს ისევ გულში მრჩებოდნენ ეს %მანებანი როგორ, 

კოცნის კვალი რჩება სატრფოს ლოყაზე. ო, დილის ნათელი 

და მე! –– ორივენი ახლა ერთმანეთისკენ მიგილტეოდით, რო– 

გორც ახლად შერიგებული მეგობრები რომელთაც ჯერ 

კიდევ განზე უჭირავთ თავი და მაინც გუმანით ერთიცა და. 

მეორეც მეგობრის გულში ჩაკვრის მახლობელი და უსაზღვ-. 

რო წამის მოლოღინშია. 

მართლაც ხელახლა ამეხილა თვალები; მართალია, ჩემი 

მზერა აღარ იყო უწინდებურად მოშვილდული და საკუთარი: 

ძალის რწმენით აღსავსე, იგი უფრო მავედრებელი ვახდა, 
იგი სიცოცხლეს ითხოვდა, მაგრამ სულის სიღრმეში რწმე 

ნა მიღვიოდა, რომ თითქო კვლავინდებურად კარგად ვიქ.. 

ნებოდი და შეიძლება “თკეთესადაც კი. 

63.



_ როგორც ოდესღაც, ახლაც ისეგ ისე ვუყურებდი ადა- 
მიანებს თითქო მეც მათ შორის უნდა მეღვაწნა და ვა– 
მეხარ,ა მართლაც გულწრფელად ვცდილობდი მარაქაში 

გავრეულიყავ. 
ღმერთო! როგორ მიგებღნენ ნიშნს,დ რომ ამაყი ობ- 

როდი მათ გავუტოლდი! როგორ იქცევდნენ თავს, რომ ლა–- 

ღი ირემი შიმშილმა აიძულა მათ ღობე–ყორესთან მიერბინა. 

ეჰ, მე ჩემს ადამასს დავეძებდი, ჩემს ალაბანდას, მაგ– 

რამ ვერც ერთის სწორი ვერა ვპოვე. 

ბოლოს სმირნაში ვგავგზავნე ბარათი, რომლის წერა– 

საც ლამის მთელი ჩემი სინაზე და ძალ-ღონე შევალიე, 

ამჯერ გავვხავნე, მაგრამ პასუხი არ მიმიღია; ვევედრებო– 
დი, ვემუქრებოდი, ვაგონებდი სიყვარულითა და სითამა–- 

მით აღსავსე ერთად გატარებულ საათებს, მაგრამ პასუხი არ 

მღირსებია ჩემი დაუვიწყარი, სამარის კარამდე საყვარე– 
ლი მეგობრისავან. 

–– ალაბანდა, –– გაგიძახოდი, – ო, ალაბანდა! სამუდა- 

მოდ მსჯავრი დამდე და გამწირე! მაშინ როდესაც ჩემი 

ბურჯი იყავ “უკანასკნელი იმედი ჩემი სიჭაბუკისა! ახლა 

კი აღარაფერი აღარა მსურს! ახლა ყველაფერს ბოლო მო– 
ეღო –– ერთხელ და სამუდამოდ! 

ჩვენ მკვდრებს ვიცოდებთ, თითქოს სიკვდილსა გრძნობდ- 

ნენ, მაშინ როდესაც ისინი მშვიდად განისვენებენ. მაგრამ 

ეს კი, ეს ისეთი სატანჯველია, რომელსაც ვერაფერი შე– 

ედრება; ეს სრული არარაობის განუწყვეტელი შეგრძნებაა,, 
როს ჩვენს ცხოვრებას აზრი ეკარგება, როს გული მოსთქ- 
ვამს. ისე ჩახვალ საფლავში, რომ შენგან არაფერი დარ–- 

ჩება, “შენ ერთი ყვავილიც კი არ გაგიხარებია, ერთი ქო–- 

ხიც კი არ დაგიდგამს, რომ იმის თქმა მაინც შეგეძლოს: რა– 

დაც კვალს ვტოვებ დედამიწაზეო. ეჰ, რატომაა, რომ სულს 
ძალუძს მუდამ ასე აღსავსე იყოს მისწრაფებებით და ამას– 

თანავე გაბედულება ბკლდეს! 
ისევ და ისევ რაღაცას დავეძებდი, მაგრამ ადამიანებს 

თვალს ვერ ვუსწორებდი. %ოგჯერ კი თვით ბალღის სიცი– 
ლიც მაკრთობდა ხოლმე, 

თან უმეტესად დინჯად ვიყავი, მოთმინება არ მღალატობ– 
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და; თუმცა ცრურწმენაც ამეკვიატა: ზოგ რამეს სალბუნის ძა+ 
ლას ვაწერდი: მტრედი შეიძლებოდა მეყიდნა, ნავით გამესე+ 

ირნა ან მთებში მივარდნილ ხეობაში წავსულიყავი, ნუგეშს 
ვპოვებ–მეთქი. 

კმარა! კმარა! თემისტოკლესთან? რომ აღვზრდილიყავ, 

სციპიონებში“ რომ მეცხოვრა, ჩემი სული ამ მხარეს ნამ– 

დვილად არასოდეს არ წარმოაჩენდა. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ჟამიდან ჟამზე კიდევ მძლავრობდა ჩემში განსჯის უნარი, 
თუმც, კაცმა რომ“ თქვას, მარტოოდენ დამანგრევლად კი 
მოქმედებდა! 

მაინც რა არის ადამიანი? –- წამოვიწყებდი ხოლმე მსჯე– 
ლობას. –– როგორ ხდება, რომ სამყაროშია ისეთი რამ, რაც 
ქაოსივით დუღს ან დამპალ ხესავით იხრწნება და დამწიფე- 
ბას კი ვერასოდეს ვერ ასწრებს? როგორ ითმენს ბუნება 
ამ მკვაზე ყურძენს თავის დამკრახულ მტევანთა შორის? 

მცენარეებს ადამიანი ეუბნება: „იყო დრო, როს მეც 
თქვენნაირი ვიყავ!“ ხოლო სპეტაკ ვარსკვლავებს: „თქვენ– 
ნაირი მინდა გავხდე, ოღონდ სხვა სამყაროში!“ თვითონ კი 
ამასობაში ქუცმაცდება და დროდადრო ილეთებს უტარებს 
საკუთარ თავს, თითქო ერთხელ დაშლილი ცოცხალი ორ–- 
განიხმის ხელახლა შეკოწიწება ისევე ძალუძდეს, როგორც 
ქვის კედლისა. თან ისიც არ აცბუნებს, რომ ამ ჯახირით 
არაფერი არ უმჯობესდება: ილეთი ხომ მაინც ილეთად რჩება. 

ო, თქვე საწყლებო, ვინც ამასა გრძნობთ, ვისაც აგრეთვე 

ჯარა გსურთ ადამიანის დანიშნულებაზე ილაპარაკოთ, ვინც 

ასე გათანგულ–გამსჭვალულნი ხართ ჩვენი მტარვალი არა– 

რაობით, ვინც ძირისძირობამდე სჭვრეტთ, რომ არარაობი– 
სათვის ვიშვით არარაობას ვეტრფით, არარაობა გვწამს 

ღა თავგადალლულნი ვიღვწით არარაობისათვის –- იმისათ- 

ვის რომ თანდათანობით არარაობად გადავიქცეთ... აბა, რა 

გიშველოთ, თუკი ხანდახან მუხლთ გეკვეთებათ, როდესაც 
ამაზე სერიოხულად ფიქრობთ? განა მე თვითონ არ ჩავკე– 
ცილვარ ზოგჯერ ამა ფიქრთა სიმძიმილისგან? და შემიძახ– 
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ნია. ძირშივე გინდა ჩემი მოჭრა, უმოწყალო ჭკუა-გონე– 

ბავ?! და აი, მაინც სული მიდგას! 

ჰოი, ჩემო პირქუშო ძმებო! ოდესღაც კი ყოველივე 

სხვაგვარად იყო; მშვენიერება ჩვენს ზევით მშვენიერება, 

სიხარული ჩვენს წინაშე და ეს გულებიც ჩქროლვით ილტ- 

ვოდნენ შორეული სანეტარო ფანტომებისკენ, ჩვენი სული 

კი კადნიერი ზარ-ზეიმით აღმაფრენდა და დაბრკოლებებს 

მუსრავდა გზაზე, მაგრამ ვაი, რომ უკან მოხედვისას უკი– 

დეგანო სიცარიელე იყო გაშლილი. 

ო, მე მზადა ვარ მუხლი მოვიყარო და ხელების მტვრევით 

შევევედრო –– ოღონდ არ ვუწყი, სახელდობრ, ვისა -– რომ 

სხვა აზრები ჩამაგონოს, მაგრამ ატანით კი, ვერ ავიტან 

ამ მღაღადებელ ჭეშმარიტებას განა ორმაგად არ ვრწმუნ– 

დები მის სისწორეში? როდესაც ცხოვრებას განვჭვრეტ, ყო– 

გელივეს ბოლო რა არის? არარაობაა ხოლო როდესაც 

სულით აღმა ვფრენ, ყოველივეს მწვერვალი რა ჩანს? არა- 

რაობა. 

მაგრამ იყუჩე გულო! შენ ხომ უკანასკნელ ძალებსა 

ფანტავ,! 'უკანასკნელსო? აკი ზეცას იერიშით აღებას უპი- 

რებდი? ტიტანო, რა უყავ ასი ხელი, სად არის შენი პე– 

ლიონი და ოსა“, სად არის შენი კიბე ღმერთთა მამის სიმაგ– 

რეზე მიყუდებული, რათა ზევით ახვიდე და დაამხო ღმერ– 

თიც, მისი სანადიმო მაგიდაც მიწასთან გაასწორო ოლიმ- 

პოს ყველა უკვდავი მწვერვალი და მოკვდავთ 'უქადაგო: 
ქვემოთ დარჩით წუთისოფლის შვილნო! აღზევებას ნუ 

ლამობთ, რამეთუ აქ, მაღლა, არაფერია. 

შენ შეგიძლია აინუნშიაც არ ჩააგდო ის, რაც სხვებს 

იმონებს, შენი ახალი მოძღვრებაა შენთვის მთავარი. თუმც 

შენს ზეგარდმო და შენს წინაშე სიცარიელე და უდაბნოა, 

მაგრამ იმიტომ, რომ თვით შენშია სიცარიელე და უდაბნო 

გამეფებული. 
რაღა თქმა უნდა, თუ თქვენ, სხვანო, ჩემზე უფრო შეძ– 

ლებულნი ხართ ცოტაოდენი შემწეობა მეც შეგიძლიათ 

აღმომიჩინოთ. 

თუკი სავსეა ყვავილებით თქვენი ბაღნარი, მაშინ მეც 

რატომ არ უნდა დავტკბე მათი ხურნელით? თუკი თქვენ ისე 
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აღსავსე ხართ ღვთაებრიობით, მაშინ მეც რატომ არ მომაწ- 

ვდით ემაგ ფიალას, არ დამარწყულებთ? ნადიმებზე ხომ უჭ– 

მელ–უსმელს არვის სტოვებენ, თვით ყველაზე უპოვარსაც კი. 

მაგრამ თქვენს შორის მარტოოდენ ერთი ნადიმობს და სიკვ– 
დილია მისი სახელი. 

გაჭირვება, შიშის ზარი და უკუნეთი განგაგებთ თქვენა, 

აქეთ-იქით გფანტავთ და მერე კინწის კვრით ერთიმეორეს 

წაგკიდებთ ხოლმე ზიმშილსა ნათლავთ სიყვარულად, ხო- 

ლო იქ, სადაც თქვენი თვალი ვეღარა სწვდება, დამკვიდ– 
რებულან თქვენი ღმერთები ლღმერთებიცა და სიყვარული–- 

ცა? 
ო, მართალი არიან პოეტები: არაფერია ისე მცირე, ისე 

არარა, რომ მისი არსით აღტაცება არ ეგებოდეს. 

ასე ვფიქრობდი. ახლაც არ ვუწყი, როგორ მოზღვავდნენ 
ეს აზრები ჩემს ვონებაში. 
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მეორე წი86ი 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ამკამად აიაქსის კუნძულზე ვცხოვრობ, სწორუპოვარ 
სალამინზე?. ეს საბერძნეთი ყველგან მიყვარს. ჩემი გუ« 

ლისფრად შეღებილია. საითაც კი გაიხედავ, ყველგან სი– 

ხაიულია დასაფლავებული. 

მაინც რამდენი სანუკვარი და დიაღი რამითა ხარ აქ გა– 

რენოცული. 
კონცხზე პატარა კოშკი ავიგე დანამასტაკის ტოტებისა- 

გა, ირგვლივ ხავსი დავრგე, აგრეთვე ხეები, ბეგქონდა- 
რები და ნაირ-ნაირი ბუჩქები. 

ყველაზე უკეთ აქა ვგრძნობ თავს საღამოობით ვზივარ 

ხოლმე და ატიკას მანამ გავცქერი, ვიდრე გული ისე არ 
დამიწყებს ცემას თითქო ამოვარდნას ლამობსო. მაშინ ვი–- 

ღებ მებადურის ავლადიდებას, ყურეში ვეშვები და ვთევ- 
%აობ. 

ან ვკითხულობ გარლასულ დღეთა დიდებულ საზღვაო 

ბრძოლაზე, რომელმაც ოღესღაც სალამინთან ეგადაიქუხა -- 

გააფთრებულმა, მაგრამ ბრძნულად ჩატარებულმა შერკინე– 

ბამ, -– და ვხარობ იმ ჭკუით, რომელმაც მოახერხა მომხრე– 

თა და მოწინააღმდეგეთა მძვინვარე ქაოსის ისე დამორჩი- 

ლება და წარმართვა როგორც მხედარი ალაგმავს ხოლმე 

ბედაურს, და სირცხვილით ვიწვი ბრძოლებით მწირი ჩემი 
საკუთარი თავგადასავლის გამო. 

ანდა ზღვას გადავცქერი და ცტოვრებაზე ვფიქრობ, მის 

აღმავლობასა და დაღლმავლობაზე, მის მიერ მოგვრილ ნე– 

ტარებასა თუ მწუხარებაზე. და წარსული ხშირად ისე ხმი– 

ანობს ჩემში„ თითქო ოსტატის ხელი აჟღერებდეს სიმებს 

ღა რაღაც იდუმალი განრიგით უხამებდეს ერთმანეთს კაკა– 
ფონიასა და ჰარმონიას. 

დღეს მაინც აქ, მაღლა, ყოფნას არაფერი არ შეედრება. 
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ორმა ჟუჟუნაწვიმიანმა დღემ ჰაერი გააგრილა და დამაშვ– 

რალი დედამიწა დაარწყულა: 

ნიადაგი უფრო მწვანედ ახასხასდა და უფრო გაიღელღეს 

გული ხოდაბუნებმა.ა უკიდეგანოდ გადაჭიმულა კოპწია ღი- 

ღილოებშერეული ოქროსფერი ყანა და ჭალის წიაღიდან 

ზევით აღმართულა ათასობით იმედისაღმძვრელი ნათელი, 

პირმოცინარი მწვერვალი. ნაზად და ზწვიადად დატალღულ». 

სივრცე მათი შორეული კონტურებით. კიბე-კიბე მიემარ– 
თებიან მთები ერთიმეორის მიყოლებით, სულ მაღლა და მაღ– 
ლა, მზემდე სწვდებიან ცა მოწმენდილია. თეთრი შუქი 
მხოლოდ ეთერშია გაბნეული და დღის ნათელში გაუბედავად 
მოიპარება ვერცხლისფერ პაწია ღრუბლის მსგავსი მთვარე. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

დიდი ხანია ასე კარგად აღარ ვყოფილვარ. ისე ვუგდებ 
ყურს ჯადოსნურ, დაუსრულებელ კეთილხმოვანებას ჩემში, 
ვითარცა იუპიტერის არწივი –– მუზების გალობას! სული 
და გული აუმღვრეველი მაქვს, ძლიერი და მხიარული ვარ; 
გუნებაში ხუმრობითა თუ სერიოზულად ვეთამაშები ბედის– 
წერას და სამ დას წმინდა პარკებს. ღვთაებრივი სიჭაბუ- 
კით აღსავსეა ჩემი არსება, მახარებს საკუთარი თავი და ყო- 

ველივე, რაც ირგვლივ სუფევს ვარსკვლავებით მოჭედი– 
ლი ზეცის დარად უძრავიცა ვარ ღა მოძრაობით ვგამსჭვალუ– 
ლიც. 

დიდი ხანია მოველოდი ასეთ სახეიმო დღეს, რომ 

კვლავ მომეწერა შენთვის ახლა საამისო ძალა შემწევს, 

ახლა ნება მიბოძე ყოველივე გიამბო. 

იმ შავბნელ დღეებში ერთმა ჩემმა კალავრიელმა“? ნაც- 

ნობმა თავისთან მიმიპატიჟა: ჩემს მთიანეთში მეწვიე, –– 

მწერდა ის, –– აქ თავს უფრო ლაღად იგრძნობ, ვიდრე სად–- 

მე სხვაგან ფიჭვნარებსა და გიჟმაჟ მდინარეებს შუა ლიმო–- 

ნის ჭალები ჰყვავის, პალმები აღმართულან, ნორჩი ბალა–- 

ხი, ტუიები და კურთხეული ვახი ხარობსო. ამ კაცმა 

მთაში ბაღი გააშენა და სახლი დაიდგა, რომელსაც ხეების 

ტევრი ჩრდილს პფენს და გრილი სიო ნაზად ელამუნება 
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ზაფხულის მცხუნვარე დღეებში. იქიდან ბარს ისე გადმოსცქე– 

რის კაცი, როგორც ფრინველი კედრის კენწეროდან; ხედავს 
სოფლებს, მწვანე ბორცვებს და კუნძულზე მშვიდად მობალახე 
ფარებს, რომლებიც შვილებივით ან ერთად წვანან დიდე– 

ბული მთის კალთებზე ”შეფენილნი, ან ერთად სვამენ 

წყალს კეჟოვანი ნაკადულებიდან. 
ამ მოწვევამ ცოტაოდენ გამომაფხიზლა აპრილის ერთ 

შვენიერ ლაჟვარდოვან დღეს ჩავჯექი ნავში და გზას გავუ– 
დეეი. ზღვა არაჩვეულებრივად ლამაზი იყო, ხოლო ჰაერი 
ისეთი გამჭვირვალე და მსუბუქი როგორიც მაღლა მთებ– 
შია ხოლმე (ტალღებზე მონანავე პაწია ხომალდით უკან 
მოვიტოვეთ ხმელეთი, –– ასე ანებებენ ხოლმე თავს ნუგბარ 
კერძს, როს წმინდა ზედაშეს ჩამოასხამენ. 

ზღვისა და ჰაერის ეშხთან უძლურია უგუნებობა, მეც 
დავმორჩილდი: არას დაგიდევდით –– არც საკუთარ თავს, 
არც სხვებს; არაფერს არ დავეძებდი, არაფერზე არ ვფიქ- 
რობდი და რწევისაგან რულმოკიდებულს ჩემი თავი ქარო– 
ნის" ნავში წარმომედგინა, თ, რა ტკბილია, როს დავიწ– 
ყების ფიალას დაეწაფები...3! 

ჩემი მხიარული მენავე სიამოვნებით გამიბამდა მასლა– 
ათს, მაგრამ ერთობ სიტყვაძუნწი გამოვდექი. 

ხან მარჯვნივ იშვერდა ხელს, ხან მარცხნივ. ცისკიდურ– 

ზე ლურჯად მოციაგე რომელიმე კუნძულზე მიმითითებდა, 

მაგრამ მე ერთს თუ შევავლებდი თვალს და ისევ ჩემს სა– 
ამურ ოცნებებში ვიძირებოდი. 

ბოლოს, როდესაც შორს გარინდებული მწვერვალები და– 

მანახვა და მითხრა, მალე კალავრიას მივადგებითო, უფრო 

გავამახვილე ყურადღება და მთელი არსებით დავმორჩილდი 

იმ ჯადოსნურ ძალას რომელმაც ანაზდეულად ასე ტკბი– 

ლად, სათუთად და იდუმალად დამიწყო ლაციცი. ფართოდ ვა– 
ხელილი თვალებით, გაკვირვებული და გახარებული გავ– 
ცქეროდი საიდუმლოებით მოცულ შორეთს ოდნავ მითრ– 

თოღდა გული და აი, “უეცრად მენავესს “უნებლიეთ მხარში 

ვწვდი და მეგობრულად შევძახე: 

– მაშ, ეს უკვე კალავრიაა? 

ხოლო როდესაც მან დასტურის ნიშნად მხოლოდ შემომ“ 
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ხედა სიხარულისაგან აღარ ვიცოდი, რა მექნა. როცა 

ნაპირზე გადავედი, ი “უჩვეულო სინაზით მივესალმე ჩემს 
მეგობარს, "უტკბესი ჩქროლვით ვიყავ ატანილი. 

ნაშუადღევს მოვისურვე მაშინვე დამეთვალიერებინა კუნ– 

ძულის ერთი ნაწილი, ვერ აგიწერ, ისე მიზიდავდნენ ტყე– 
ები და საიდუმლოებით მოცული ხეობები, თან სანდომია– 

ნი დღეც ყველას გარეთ ეპატიჟებოდა. 
და ისე თვალსაჩინო იყო, რომ ყოველი სულდგმული 

რაღაც უფრო მეტს მიელტვის, ვიდრე დღიური საზრდოა, 

რომ თვით ფრინველებსა და ცხოველებსაც კი თავიანთი დღე– 

სასწაული აქვთ. 
ეს მართლაც წარმტაცი სანახაობა იყო როგორც ბალ- 

ღები დედის ალერსიან დაძახებაზე აბა, სად არის ჩემი 

ყველაზე საყვარელი შვილიო? –- ყველანი მისკენ გამოქან– 

დებიან ხოლმე და დედის კალთას თავს აფარებენ ხოლო 

ყველაზე პაწია კი აკვნიდან უწვდის ხელებს, ასევე ყოვე– 
ლი სულდგმულიც მოხტუნაობდა, მოფრინავდა, მოილტვო– 

და ღვთაებრივი ჰაერისაკენ ზხოჭოები და მერცხლები, 

მტრედები და ლაკლაკები მხიარულად დანავარდობდნენ აღ–- 

მა და დაღმა ხოლო ისინი, ვინც დედამიწახეა მიჯაჭვული, 
თითქო დაფრინავენო, ისე მოაბიჯებდნენ, ქარივით დაჰქ–- 

როდა თხრილებზე ცხენი, შველი კი ლაღად ევლებოდა ღო–- 

ბეებს ზღვაში თევზები ზ%ევით მოიწევდნენ და წყლიდან 

მაღლა ხტებოდნენ ყველას გულზე ეფონებოდა მშობლი- 

ური ჰაერი, ყველას ფეხზე აყენებდა და თავისკენ ეწეოდა. 

ადამიანებიც გარეთ გამოდიოდნენ და სასწაულებრივად 

აღიქვამდნენ მათრობელა ჰაერის ჭავლს, რომელიც შუბლ- 

ზე ნაზად ურხევდა მათ კულულებს რომელიც აცხრობდა 

მზის სხივთა კონის მცხუნვარებას,ს დღილებს იხსნიდნენ, 

გულს იღეღავდნენ და მკერდს სიოს უშვერდნენ, სუნთქავდ–- 
ნენ უფრო ლაღად და უფრო ფაქიზად განიცდიდნენ მსუბუ– 

ქი, კამკამა და ალერსიანი ჰაეროვანი %ღვის მოკარებას, 

რომელშიც ცხოვრობდნენ და იღვწოდნენ. 

ო, ალალო დაო იმ მძლავრი სულისა, რომელც ჩვენში 

ბუდობს და ცეცხლივით გიზგიზებს, –– წმიდათაწმიდა ეთერო! 
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კიდევ კარგი, რომ სადაც კი წავალ, ყველგანმყოფი და 'უკვ– 

დავი მუდამ თან მსდევ! 

მაგრამ ყველაზე დიდებულად ბავშვებს უცვლიდა ნირს 
ზენა სტიქიონი ერთი 'ფდარდელად ღიღინებდა, მეორის 

ბაგიდან თითქო თავისთავად იღვრებოდა რომელიღაც 

ფგაუწყობელი სიმღერის ჰანგი, მესამის ნორჩი ყელი საზეი– 
მო ყიჟინას გამოსცემდა, ვინ იზმორებოდა, ვინ დახტო- 

და, ვინ კიდევ ჩაფიქრებული დაეხეტებოდა. 
და ეს ყოველივე შვებისა და კეთილდღეობის ერთი სა- 

ერთო ენა იყო, ერთობლივი პასუხი გახლდათ კამკამა ეთე– 

რის ხვევნა-ალერსზე. 

ენით აუწერელი ლტოლვითა და სიმშვიდით ვიყავ აღსავ– 

სე. რაღაც უცხო ძალა ვანმაგებდა „კეთილო სულო, -- 
ვამბობდი გულში, –- საით მიმიხმობ? ელისეიონში მეძახი, 
თუ სადმე სხვაგან?“ 

ტყეში მივდიოდი აღმართ-აღმართ, მოჩხრიალე ღელეს 

გასწვრივ, წყალი კლდეებიდან ჩამოწანწკარებდა და უდარდე- 
ლად მილიკლიკებდა კენჭებზე. ხეობა თანდათან ვიწროვდე– 
ბოდა, ბოლოს ბნეოღდ გასასვლელად იქცა და იმ მდუმარე 
უკუნეთში შუადღის ობოლი სხივიღა ლიცლიცებდა... 

აქ... ნეტავი შევძლო ლაპარაკი, ჩემო ბელარმინ! ნე– 
ტავი შევძლო დინჯად აგიწერო ყველაფერი! 

ლაპარაკი”? სიხარულს მიჩვეული არა ვარ, ამიტომ 
მწყურია ლაპარაკი! 

თუმცა ნეტართა სასუფეველში სიჩუმეა დავანებული და 

ვარსკვლავების მიღმა ხომ გულს ავიწყდება თავისი ნუკვა, 
თავისი ენაც. 

აი, მე კი წმინდად შემოვინახე! პალადიონის"? მსგავსად 

ჩემში დავატარებდი ღვთაებრივ ხატებას, რომელიც მაშინ 
მომევლინა, და თუნდაც ბედის ჩარხის ტრიალმა კვლავ ამი– 

ტაცოს, ერთი უფსკრულიდან მეორეში ვგადამანარცხოს, მთე– 
ლი ძალ-ღონე და აზრები ჩემი მოაშთოს, ეს ერთადერთი, 
ვიდრე სული მიდგას, მაინც იცოცხლებს და იბატონებს ჩემ– 

ში, – მარადიული, შეუბღალავი სისპეტაკით იკაშკაშებს.., 

ჩემო სიცოცხლევ, ოდეს პირველად დაგინახე, ლაღად 
იწექი, თითქო ვიღაცას ჩამოესხა შენი სხეული; სულზე უტ– 
72



კბესო, შენც თვალი მომკარ, წამოიწიე და წამოდექი, ხორც– 
სავსეცა და ტანკენარიც. ღვთაებასავით მშვიდი იყავ და სა–+ 

ხეს მენსას ჯერ არ გასცლოდა ის მხიარული აღტყინება, ჩე– 
მი მოსვლით რომ დაგირღვიე! 

ო, ვისაც თუნდ ერთხელ ჩაუხედავს მის მწყაზარ თვალ–- 

ში, ვისთვისაც თუნდ ერთხელ განუხვნია მას თავისი ტკბი- 

ლი ბაგენი, განა ის კიდევ სხვა რამეზე ილაპარაკებს? 

ჰოი, სიმშვიდევ მშვენიერების! ღვთაებრივო სიმშვიდევ! 

ვისაც თუნდ ერთხელ დაუცხრია შენი ეშხით იჭვნეული სუ- 

ლი თავისი და მძვინვარება ამა ცხოვრების, იმას, შენს გარ– 
და, მეტი აბა რაღა უშველის?.. 

ოქროპირობა აქ აღარ ძალმიძს, მაგრამ ხომ დგება წუთე- 
ბი, ოდეს საუკეთესო და მშვენიერი ისეთნაირად წარმოგვიდ– 
გება, თითქოს ღრუბლების ბლონდი პბურავდეს და სრულ- 
ქმნილების ზეცას მხოლოდ მოტრფიალის ალღო განსჭვრეტ– 
დეს. პოდა, ბელარმინ, წარმოიდგინე შენ ის ასული, ჩემთან. 
ერთად მუხლთ მოიყარე მის წინაშე და ჩემი ნეტარებაც მა– 
შინ განსაჯე! მაგრამ გახსოვდეს: მე მომადლებული მქონდა. 
ის, რასაც შენ მხოლოდ გუმანით ხვდები, მე საკუთარი თვა– 
ლით ვიხილე, რასაც შენ მარტო ბურანში ხედავ. 

ზოგჯერ იტყვიან, ვხარობდითო! ო, დამიჯერეთ, ჯერ 
თქვენ არ უწყით არაფერი სიხარულისა! ჯერ მისი ლანდის 
ლანდიც არ მოგვლენიათ! ო, წადით და ცისფერ ეთერზე, 
კრინტს ნუღარ დასძრავთ, თქვე ბრმებო, თქვენა! 

თურმე შეიძლება ისეთნი გავხდეთ, როგორიც ბავშვია. 
კვლავ შეიძლება დაგვიბრუნდეს ოქროს ხანა უმანკოების, 

ხანა მშვიდობისა და თავისუფლების, კვლავაც მივაგნოთ დე– 

დამიწაზე ამ დიდ სიხარულს, დიდ ნავთსაყუდელს! 

განა არ ბერდება ადამიანი, განა არ სჭკნება, განა მოწყ– 

ვეტილ ფოთოლს არა ჰგავს, რომელიც თავის ტოტს ვეღარა– 

სოდეს დაუბრუნდება, ქარი კი ფოთოლს აღმა-დაღმა დააქა–- 

ნებს, ვიდრე მიწას მიაბარებდეს? 

და მაინც გახაფხული კვლავ დგება მისთვის! 

ნუ დაიტირებთ, როს სრულყოფილი დაიყვავილებს! სულ- 

მალე იგი კვლავ აყვავდება! ნუ დაღონდებით, თუ დადუმდე– 
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ბა მელოდია თქვენი გულისა! კვლავ გამოჩნდება ხელი, რო– 
მელიც მას ახლებურად აახმიანებს! 

აბა, რა ვიყავ? განა დაწყვეტილ სიმთა ბგერას არ წავა– 
გავდი? სულ ოდნავ ჟღერდა ჩემში რაღაც, მაგრამ ეს უფრო 

მომაკვდავის კვნესა თუ იყო, გედის სიმღერა გულისმომწყ- 

ვლელი! სამგლოვიარო გვირგვინს დავწნავდი, თუმც მეზამ–- 

თრიის გარდა, მე არ ვამაჩნდა სხვა რამ ყვავილი. 

ჰოდა, ახლა სად გაქრ სასაფლაოს მდუმარება, უკუნი 

ღამე და სიმარტოვე ჩემი ცხოვრების? სადღაა მისი უბადრუ+ 
კი წარმავალობა? 

თუმც დუხჭირია და ეული ჩვენი ცხოვრება. აქ, დაბლა, 
ისე ვარსებობთ, როგორც მაღაროში ალმასის თვალი. ვერ 
გაგვიგია, აქ როგორ გავჩნდით, და ჩვენც ვკითხულობთ, რომ 
როგორმე გზა გავიკვლიოთ, კვლავ მაღლა მოვხვდეთ. 

იმ ცეცხლივით ვართ, გამხმარ ტოტში ან კაჟში რომ სძი– 
ნავს; ვიბრძვით და ვიღვწით, ყოველ წამს ვლამობთ ბოლო 
მოვუღოთ შავბნელ ტყვეობას. მაგრამ, აი, მოდიან ისინი 
და მოგვაგებენ სანაცვლოს საუკუნოვან მედგარ ბრძოლისა, 
მოდიან გააზატების წამები, ოდეს ღვთაებრივი თვითვე აფეთ– 
ქებს თავის დილეგს, ოდეს შეშას ალი ავარდება და ვამარ– 

ჯვებული აგიხგიხდებ ნაცრის ზეგარდმო, –- ვაგლახ! -– 

გვაგიწყდება რა ჩვენი ტანჯვა, ჩვენი მონობა, ასე გვგონია, 
რომ ჩვენი ბორკილახსნილი სული ზარ-ზეიმით უკან უბრუნ– 
დება მზის ციხე-დარბაზებს. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ოდესღაც ბედნიერი ვიყავ, ბელარმინ! და განა იგივ არ 

მეთქმის ახლაც? განა მაშინაც ბედნიერი არ ვიქნებოდი, ის 

წმინდა წამი, როცა სატრფო პირველად ვნახე, უკანასკნელიც 

რომ ყოფილიყო? 

მხოლოდ და მხოლოდ ერთხელ შემხვდა ის ერთადერთი, 

რომელსაც ასე დაეძებდა ეს ჩემი სული, –– ცხადლივ აღვიქვი 
სრულყოფილება, რომელიც ჩვენ ვარსკვლავების მიღმა ვა– 

დაგვაქვს და ჟამთა დინების აღსასრულის იქით გვგონია. 
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აქ იყო იგი, უზენაესი, ადამიანის ბუნებით და საგანთა არ– 

სით შემოფარგლულ ამ წრებრუნვაში. 
აღარ ვკითხულობ; სად არის ახლა; ამქვეყნად იყო და 

კიდევაც შეიძლება დაბრუნდეს “უკან ––- ამჟამად მხოლოდ 

უფრო ღრმადაა შიგ ჩამალული. აღარ ვკითხულობ, რო– 

გორი იყო -- მე ვნახე იგი და შევიცანი. 
ჰოი, თქვენ, –უხენასს Vრულყოფილებას და სიკეთეს 

რომ დაეძებთ ცოდნის წიაღში, ყოველდღიურ ორომტრიალ– 

ში, გარდასულ დროთა უკუნეთში ანდა მყობადის ლაბირინ- 

თებშიი სამარხებს თუ ვარსკვლავთა მიღმა! უწყით კია 

მისი სახელი? სახელი იმის, რაც ერთიცაა და ყველაფერიც! 

მშვენიერება ეწოდება მას. 

უწყით კია, რა გწადიათ? მე ჯერ არ ვიცი, მაგრამ ახლა 

ღვთაების ახალ საუფლოს წინასწარა „ვგრძნობ და მას მი- 
გელტვი, თან მივიყოლებ სხვებსაც ისევე, როგორც მდინარე 
მიაქანებს შენაკაღებს ოკეანისკენ. 

ხოლო შენ, შენ გზა მიჩვენე, სათავე მიეც ყოველივეს! 

ის დღეები კი, როს არ გიცნობდი, სულ აღარაფრად არ მი– 
მაჩნია. ! 

ო, დიოტიმა,"' დიოტიმა, ქმნილებავ ზეცის! 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

დავივიწყოთ, რომ დრო არსებობს, ღა ნუღარ ითვლი 

ცხოვრების დღეებს! 

რას წარმოადგენს საუკუნე იმ წამის მიმართ, როს ორი 

სული ასე შესტრფის და შეჰხარის ერთიმეორეს. 

ჯერაც თვალწინ მიღგას ის საღამო, როცა ნოტარამ 

პირველად მიმიყვანა მის სახლში სტუმრად. 

დიოტიმა ახლოს ცხოვრობდა მთის ძირას, რამდენიმე 

ასეულ ნაბიჯზე ჩვენგან. 

დედამისი გონიერი და სათუთი ქალი ვახლდათ, ძმა –- 
სადა, მხიარული ყმაწვილი და ორივენი გულითადად ამ- 

ტკიცებდნენ სიტყვითა და საქმით, რომ დიოტიმა იყო სახ– 

ლის ნამდვილი დედოფალი. 

აჰ, მისი იქ ყოფნა ყოველივეს სიწმინდისა და სილამა– 
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ჯის არილსა სძენდა! რისთვისაც არ უნდა შემევლო თვალი, 

რასაც არ უნდა შევხებოდი –– მის ფიანდაზს, ბალიშსა თუ 

პაწია მაგიდას –– ყველაფერი იდუმალ კავშირში იყო მას– 

თან. ხოლო როდესაც პირველად მომმართა სახელით, რო– 

დესაც ისე მომიახლოვდა, რომ გარინდებულმა მისი უმან– 

კო სუნთქვა შევიგრძენ... 

ერთმანეთთან ძალზე ცოტას ვლაპარაკობდით. გვერცხ– 

ვინებოდა სიტყვა ყოველი, მუსიკის ჰანგად გადაქცევა გვე– 
ნატრებოდა, ციურ გალობად შერწყმა ვგვწყუროდა. 

და ან კი რაზე უნდა გველაპარაკნა? ერთურთს ვხედავ– 

დით ჩვენ მარტოოდენ. საკუთარ თავზე ლაპარაკს კი ვერი– 

დებოდით. 

ბოლოს ამ დედამიწის ცხოვრებაზე ვიწყეთ ბაასი. ასეთ 

ბალღური აღტყინებით მისთვის ჯერ ჰიმნი არ უმღერიათ. 

სიამეს გვგვრიდა, გულში ჭარბად მოზღვავებულ გრძნო- 

ბებს როდესაც მის კეთილ დედას ვუზიარებდით. მაშინვე 

შვებას ვიგრძნობდით ხოლმე, ვით მსხმოიარე ხეები, ზაფხუ– 

ლის ნიავი ნაყოფით დახუნძლულ ტოტებს რომ შეურხევთ 

ხოლმე და დამკრახულ ვაშლებს მდელოს დააწვიმებს. 

დეღამიწას ჩვენ ცის ყვავილს ვეძახდით, თავად ცას კი –– 

სიცოცხლის უსაზღვრო ბაღნარს. ასე ვამბობდით: როგორც 

ვარდები ოქროს მტვრიანებით ვანიხარებენ, ასევე ძლევამო– 

სილი ნათელი მწისაც შვებასა ჰგვრისო დედამიწას თავისი 

სხივებით; საარაკო სულდემულიაო მიწა, –– განვაგრძობდით 

ჩვენ, –– თანაბრად ღვთაებრივი, გულიდან მძვინვარე ცეცხლს 

აფრქვევს თუ ანკარა წყალი გადმოსჩქეფს სათუთად, მარად 

სვებედნიერი, ნამის წვეთებით იკლავს წყურვილს თუ საავ- 

დრო ღრუბლებით, რომელთაც თავისდა საამებლად შემოკრებს 

ხოლმე ცათა შინა, მარა,დ ერთგული მიჯნური მზის ღვთა- 

ებისა, მისი ერთგული ნახევარი, რომელიც შესაძლოა თავ– 

დაპირველად “უფრო მჭიდროდ იყო მასთან გადაჯაჭვული, 

მაგრამ ყოვლისშემძლე ბედისწერამ ჩამოაშორა, რათა დედამი– 

წა მარად მზის ძებნაში იყოს, ხან უახლოვდებოდეს, ხან 

შორდებოდეს და სიხარულსა და მწუხარებაში დამწიფდეს 

უზენაეს მშვენიერებად –– სრულიქმნეს. 

ასე ვამბობდით, ჩვენი საუბრის შინაარსი მე გადმოვეცი, 
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მაგრამ რა არის ლიტონი სიტყვა, თუ თან ცხოველმყოფელი 

სული არ ახლავს? 
ბინდი ჩამოწვა, განშორების ჟამმა დარეკა. „ღამე ნებისა, 

ანგელოსის თვალნო, მწყაზარნო! –– გავივლე გულში. -–– და 

შენ, პირმშვენიერო წმინდა ჩვენებავ, კვლავ მომევლინე 

ადრე და მალე შენი სიმშვიდით და სინატიფით!“ 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ორიოდე დღის შემდეგ ჩვენთან ამოვიდნენ. ბაღში გავი– 

სეირნეთ ყველამ. დიოტიმა და მე, ფიქრში ჩაძირულნი, დავ– 

წინაურლით. წამდაუწუმ თვალზე ცრემლი მადგებოდა ნეტა- 

რებისაგან, რაკი ჩემი ანგელოსი ასე მორჩილად გვერდით 

მომყვებოდა. 

ბოლოს თხემის პირას გავჩერდით და აღმოსავლეთის 

უსაზღვრო სივრცეს მ%ერა მივაპყარით. 

დიოტიმას თვალები გაუფართოვდა, სიოს ლამუნისავან 

სანდომიანი სახე ნელინელ, თითქოს ყვავილის კოკორი იშ–- 

ლებაო, გაებადრა და სულის მეტყველ ანარეკლად გადაექცა; 
საროსტანიანი ფაქიზად იდვა, ისე მსუბუქად, ვით დედოფა– 

ლი. ოდნავ ეხებოდა ფეხებით მიწას, თითქო სადაცაა ღრუბ- 

ლებმი აფრინდებაო. 

თ, რა სიამოვნებით ავიტაცებღლი, როგორც არწივი განი– 

მედეს“, და გადავევლებოდი ზღვას და კუნძულებს! 
ახლა კიდევ უფრო წინ წადგა ფეხი და ფრიალო კლდღი– 

დან გადაიხედა. სიამოვნებდა სახარელი უფსკრულის თვა–- 

ლით გაზომვა, შავად დაქუფრულ ტყეებსა, ტინის ლოდებსა 

და კეჟოვან ნაკადულებს შორის ამოჩრილი ხის ნათელი კენ– 

წეროების ჭვრეტა. 

მოაჯირი„ რომელსაც იგი დაეყრდნო, ცოტათი დაბალი 

იყო. ამიტომ გავბედე და შევაშველე ხელი მომხიბლავ ასულს, 

როს იგი წინ გაღაიხარა აჰ, მწველმა, მთრთოლარე ნეტა– 

რებამ დამიარა მთელ ტანში, გრძნობის მორევში ჩავიძირე; 

თავბრუ მესხმოდა და ხელები ნაკვერცხლებივით მიხურდა, 

როცა შევეხე. 

მერედა რა საამური იყო მის გვერდით შინაურულად 
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დგომა, ბალღური სინაზით იმაზე ზრუნვა, არ გადავარდესო, 

დღა თანატკბობა მისი აღტაცებით! 

აბა, რაღაა ის ყოველივე, რაც ადამიანს ათასეული წლე– 

ბის მანძილზე უმოქმედია და უფიქრია, ტრფობის ერთ წამ– 

თან შედარებით? ვანა იგი ბუნების ყველაზე ღვთაებრივი 

და მშვენიერი ნიჭი არ ბრის? მისკენ მივყავართ ცხოვრების 

ზღურბლის ყოველ საფეხურს, მისგან წამოსულნი მისკენვე 

მივდივართ. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ოღონდაც მისი სიმღერა დამავიწყა, ოღონდაც აღარასო- 

დეს არ გამაგონა მისი სულის სიღრმიდან მომდინარე ხმის 

ჟღერა ჩემს გაუთავებელ წმანებებმი. 

წყალზე ამაყად მოცურავე გედს ვერ შეიცნობ, ვერა, იმ 

გედში, რულმოკიდებული რომ ზის ნაპირთან. 
ასევე მხოლოდ მაშინ ვწვდებოდი ჩემი მდუმარე მიჯნუ– 

რის სულსა, როცა სიმღერას წამოიწყებდა, –– სიტყვებს იგი 

უხალისოდ თუ მიმართავდა. 

მაშინ, მხოლოდ მაშინ გამოკრთოდა ხოლმე ზეციური 

მიუკარებლობის მიღმა მისი მეფური სიდიადე, მისი სიტურ– 

ფე; მაშინ იღვრებოდა კოკობ ვარდივით ნახი ბაგიდან ხან 

მუდარა და მოფერება, ხანაც ბრძანება, –– გარდუვალი, ვით 

ღმერთთა ნება-სურვილი. მერედა, გულიც როგორ ეპასუხე- 

ბოდა ამ ღვთაებრივ ხმას, რა შეხმატკბილებული ჩანდა ამ 
კეთილშობილ ჰანგებში ცხოვრების მთელი სიდიადე და სი– 

დუხჭირე, სიხარული და მწუხარება. 

როგორც ფრთამალი მერცხალი იჭერს ფუტკარს, ისე მი– 
სი ხმაც ატყვევებდა ყოველ ჩვენგანსა. 

სიხარული ან აღტაცება კი არ გვეუფლებოდა, არამედ ხე 

ციური სიმშვიდე. 

ათასჯერ მითქვამს მისთვის და ჩემთვის: უზენაესი მშვე«+ 
ნიერება ამავე დროს უზენაესი სიწმინდეც არის-მეთქი, ისიც 

ასეთი იყო ყოველ მხრივ. ასეთი იყთ მისი სიმღერაც, მისი 
ცხოვრებაც. 

78



ჰიპერიონი ბელარმინს 

ყვავილებში გული მისი ისე ლაღობდა, თითქო თვითო- 

ნაც ერთი იყო იმათთაგანი. 
ყველას სახელით იხსენიებდა, სიყვარულით შესციცინებდა 

და არქმევდა ახალ, უფრო ლამაზ სახელებს; ზუსტად იცოდა, 

როდის დგებოდა ამა თუ იმ ყვავილისათვის უბედნიერესი 

ჟამი სიცოცხლის. 
როდესაც მდელოზე ან ტყეში ვსეირნობდით, ამ წყნარ 

ქმნილებას, ნეტარებისავან ოდნავ დაბნეულს, თვალი და ხე– 

ლი მუდამ დაკავებული ჰქონდა, როგორც იმ უფროს დას, რო– 

მელსაც მისი საყვარელი პაწიები ეხვევიან და ყოველი მათ- 

განი შესთხოვს: ყველაზე უწინ მე მომესალმეო. 

ამასთანავე თავს როდი იწონებდა, არ კეკლუცობდა, -– 

ეს იყო მისი თანდაყოლილი თვისება. 
არის ერთი მარადიული ჭეშმარიტება დღა იგი ყველგან 

ვლინდება: რაც უფრო უმანკო და მშვენიერი სული აქვს ადა– 

მიანს, მით უფრო გულითადად ცხოვრობს იგი სვებედნიერ 

სხვა ქმნილებებთან, უსულოებს რომ უწოდებენ. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ათასგზის გულიანად გამცინებია იმ ხალხზე, ვისაც ჰგო- 
ნია: ამაღლებულმა სულმა არამც და არამც არ უნდა იცოდეს, 

როგორ მზადდება ბოსტნეულის შეჭამანდიო. დიოტიმამ კი 

თავის დროზე და არცთუ უგულოდ იცოდა ხოლმე კერის ხსე- 

ნება და, რა თქმა უნდა, არაფერია იმ კეთილშობილ ასულზე 

კეთილშობილი, რომელიც ყველას სასიკეთოდ კერაში ცეცხლს 

არ აქრობს და მსგავსად დედა ბუნებისა ნუგბარ კერძებს 

ამზადებს ხოლმე. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

აბა, რას წარმოადგენს ქვეყნად ხელოვნური ვანსწავ– 

ლულობა, რას წარმოადგენს ადამიანის ნააზრევი, რომე– 

ლიც თავხ იწონებს მოწიფულობით, გონის იმ ძალდაუტანე– 

ბელ დაკვესებასთან შედარებით, რომელმაც არც კი უწყის, 

რაც თვითონ უწყის ან რა არის თავად. 
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ვის არ ურჩევნია ვაზიდან ახლად მოწყვეტილი სავსე 
მტევანი გამომშრალ ჩამიჩს, რომელსაც სოვდაგარი ყუთებ– 

ში წნეხავს და სადღაც გზავნის? რა არის წიგნის სიბრძნე 

ანგელოსის სიბრძნესთან შედარებით? 
დიოტიმა თითქო ყოველთვის ძალზე ცოტას ლაპარა- 

კობდა, მაგრამ ბევრს კი ამბობდა. 

ერთხელ, გვიან საღამოს, შინ ვაცილებდი; ნამიან ღრუ– 
ბელთა მომცრო ჩრდილები მდელოხე სიხმრებივით მიცუ– 

რავდნენ; ნეტარი ვარსკვლავები ტოტების მიღმა სმენად– 

გადაქცეული სულებივით გადმოგვცქეროდნენ. 
იშვიათად თუ დასცდებოდა ბაგიდან: ვიშ, რა კარგიაო! –. 

თუმცა მის სათნო გულს უყურადღებოდ არ რჩებოდა არც 
ფოთლის ჩურჩული, არც წყაროს დუდუნი. 

ამჯერად კი მაინც წარმოთქვა: 
– ოჰ, რა კარგია! 
–- იქნება ჩვენდა საამებლად არის შექმნილი ეს ყოვე– 

ლივე! -– ვუთხარი ისე, ბავშვი რომ იტყვის არც ხუმ- 
რობით და არც გულისყურით. 

–- მესმის, რასაც ამბობ, –- მომიგო მან. ––- მაგრამ მე 
უფრო ის მიყვარს, როს ქვეყნიერება ერთ ოჯახად წარმო– 
მიდგება, სადაც ერთი მეორეს უბამს მხარს, თანაც ისე, 
რომ არც კი ფიქრობს, რატომ იქმს ამას, სადაც ყველა ერთ– 
მანეთის სანუგეშოდ და სასიხარულოდ ცხოვრობს, რადგან 
გული ერჩით საამისოდ. 

–– სასიხარულო, ამაღლებული რწმენაა! –– შევძახე მე. 

ქალწული სდუმდა. 
-- მაშ, ჩვენც ამ ოჯახის შვილნი ვყოფილვართ, –– წა– 

მოვიწყე ისევ მე ბოლოს, –– ვართ და ჩვენ კვლავაც ასე ვიქ– 

ნებით. 

–- მარად ვიქნებით, ––- დასძინა მან. 

–- ვიქნებით კია? -–- ჩავეკითხე. 

– ეს ბუნებისათვის მიმინდვია, –– განაგრძო ასულ–- 

მა, –– განა ყოველდღე მას არ ვენდობი? 

ო, იმ წამს დიოტიმად ყოფნა ვინატრე, როცა წარმოთ– 

ქვა მან ეს სიტყვები! თუმცა, რაცა თქვა, შენ არ იცი, ჩემო 
ბელარმინ, შენ არ გინახავს და არც გსმენია! 
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– შენ მართალი ხარ, –– შევძაზე მე. –- მარადიული 
მშვენიერება, ბუნება, ვეთ იტანს ხარვეზს, ისევე როგორც 

ვერაფერ ზედმეტს ვერ იტანს. მისი სამკაული ხვალ სხვა– 
გვარი იქნება, ვიდრე დღეს არის. მაგრამ უიმისოდ, რაც 
საუკეთესოა ჩვენში, უჩვენოდ იგი ვერ გასძლებს, განსა– 

კუთრებით კი უშენოდ. ჩვენ გვწამს, რომ მარად ვიქნებით, 

რადგან ჩვენი სული გრძნობს ბუნების მშვენიერებას. ბუ– 

ნებას ბიწი შეეპარება, აღარ იქნება ღვთაებრიგი და სრულ– 

ყოფილი, თუკი ოდესმე შენ დაგკარგავს. ის შენს სიყვა– 
რულს არ იმსახურებს, თუკი იმედს არ გაგიმართლებს. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

„ ასეთი “უდრტვინველი, ასე ღვთაებრივად კმაყოფილი, 
მე სხვა არავინ მინახაგს. 

ჩემი მღელვარე გული ისე ელაციცებოდა ამ ზეციური 
ასულის სიმშვიდეს, როგორც ოკეანის ტალღა სამოთხისე- 
ბურ კუნძულთა ნაპირებს. 

მისთვის საბოძვარი არა გამაჩნდა რა, გარდა ვაშმაგე– 

ბული წინააღმდეგობებითა და ჭრილობასავით მტკივნეული 

მოგონებებით აღსავსე სულისა; მისთვის საბოძვარი არა გა–- 
მაჩნდა რა, გარდა ჩემი უსახღვრო სიყვარულისა, რომელშიც 
ათასი საზრუნავი და დარდი, ათასი ბობოქარი იმედი ერია; ის 
კი ჩემს წინაშე იდეა, როგორც ნირუცვლელი მშვენიერება, 
ძალდაუტანებელი, მომღიმარი სრულყოფილება და მოკვდავთა 

მთელი საწადელი, მთელი ოცნება, - აჰ, ყოველივე ის, 
რასაც გენია ოქროთი დაფერილ ცისკრის საათებში წინასწარ 

მეტყველებსს მაღალ სფეროებზე, ამ წყნარ ასულში იყო 

ვანსახიერებული. 

ჩვეულებრივ იტყვიან ხოლმე მარტოოდენ ვარსკვლავთ 
მიღმა ცხრება ბრძოლაო და მხოლოდ მყობადში, საიქიოს 

აღგვითქვამენ სიხარულის კეთილშობილ ღვინოს, რომელიც 

ცხოვრების დუღილის შედეგად დადგება, მას შემდეგ, რაც 
ჩვენი დურდო და თხლე დაბლა დაილექებაო. დედამიწაზე 

კი უკვე აღარსად ეძებენ სულმნათთა სიმშვიდეს. მე კი სხვა 

ჯიცი. მე უფრო მოკლე გზით ვიდოდი. ვიდექი მის წინაშე 
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და ვისმენდი, ვუჭვრეტდი ზეციურ სიმშვიდეს –– ქაოსის 

დრტვინვაში ურანია მევლინებოდა. 

რაოდე ხშირად დაუშოშმინებივარ მომჩივანი მე ამ 

ხატებას, რაოდენ ხშირად აულაგმავს მას ქარტეხილი ცხოვ– 

რებისა და სულიერი ვნებთთა ღელვა, როს მე, სანეტარო 

ჭვრეტით გართულს, მის გულში ისე ჩამიხედია, როგორც 
წყაროში იყურებიან; რომლის ზეღაპირს ჟრუანტელი ვა- 

დაურბენს ცის შეხებისაგან: ვერცხლისფერ წვეთებს ხომ ის 
აპკურებს წყაროს ზევიდან! 

ეს ასული ჩემი ლეთე იყო, ჩემი წმიდათაწმიდა ლეთე. 
მისი სულიდან ვსვამდი დავიწყებას. ამიტომ იყო, რომ მას– 
თან უკვდავს ვემსგავსებოდი და, თითქო ავი სიზმრებიდან 

გამოფხიზლებული, გახარებული გტუქსავდი თავს და მეცი– 
ნებოდა იმ ბორკილებზე, მანამდე რომ ასე მთრგუნავდა. 

ო, მასთან ბედნიერი, სანაქებო კაცი ვიქნებოდი! 
მასთან! მაგრამ ეს არ მოხდა და ახლა დავძროწი მე 

უგზო-უკვლოდ, მინდა დავძლიო ის, რაც ჩემს წინაა, რაც 
ჩემში და ჩემს გარეთაა, მაგრამ არ ვუწყი, რა მოვუხერხო 
ჩემს თავსა და ყოველივე დანარჩესს. 

ჩემი სული იმ თევზს წააგავს, თვის სტიქიონიდან ქვიშ- 
რობზე რომ გადმოვარდნილა, ხტის და ფართხალებს, ვიდ– 
რე მცხუნვარე დღე სულ არ მოაშთობს, 

აჰ, ნეტავ რაიმე საქმე მოიძებნებოდეს ჩემთვის ამქვეყ– 
ნად! რაიმე სამუშაო, ან თუნდაც ომი იყოს –– მაშინვე მოვ< 
სულიერდებოდი! 

თქმულების თანახმად, ორ ჩვილ ბიჭუნას, რომლებიც 

დედას მკერდიდან აართვესს და უდაბნოში დატოვეს, ძუ 

მგელმა აწოვა ძუძუ". 

გული ჩემი ეგზომ იღბლიანი როდია. 

პიპერიონი ბელარმინს 

ათასში ერთხელ თუ ვახსენებ. როცა კი ვბედავ მე მის 

ხსენებას თავს ვაიძულებ, დავივიწყო მისი ხატება. თან 

თავს გიტყუებ -–- თითქო გარდასულ დროში ცხოვრობდა, 
თითქო გადმოცემთ ვიცი მხოლოდ ცოტაოდენი: რამ ამ 
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ასულზე, თუ მინდა, რომ მისმა ცოცხალმა ხატებამ მთლია– 

ნად არ დამატყვევოს სულ არ დავილიო აღტაცებისა და 

ტკივილისაგან, სული არ ამომხდეს სიხარულისა და მწუხა- 

რებისაგჯნ. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ამაოა ეს ყველაფერი. მე ჩემს თავს ამას ვერ დავუმა– 

ლავ. რასაც კი არ უნდა შევაფარო თავი ჩემი ფიქრებით –- 

ზეცას თუ უფსკრულს, დროთა დასაბამსა თუ აღსასრულს, 

თვით იმასაც კი რომ ჩავეკონო, ვინც ჩემი უკანასკნელი 

ნავსაყუდელი იყო, ვინც უწინ ჩემს ყოველ სადარდებელსა 
და სახრუნავს ნთქავლა, ვინც უწინ თავისი ცეცხლის ალით 
ბუგავჯა ჩემში ცხოვრების სიამესაც და სიავესაც, თვით 
მასთან ჩაკონებულსაც კი, დიდებულ და იდუმალ მსოფლიო 
სულთან ჩაკონებულსაც კი, –– მის სიღრმეებში ისე ვიძი- 
რები, ვით უძირო ოკეანეში, –– ამიტანს ხოლმე მე ტკბი– 
ლი ძრწოლა, ტკბილ სამსალასავით გამაბრუებელი, მომაკ– 
ვდინებელი ძრწოლა იმის გამო, რომ დიოტიმას სამარე 
ჩემთან ესოდენ ახლოა. 

გესმის? გესმის? დიოტიმას სამარე! 
თან გული ჩემი ხომ ასე დაშოშმინდა და სიყვარული 

კი ჩემს მკვდარ სატრფოსთან ერთად დავმარხე. 

შენ იცი, ჩემო ბელარმინ„ დიდი ხანია აღარაფერი მო– 
მიწერია დიოტიმაზე. ხოლო როს ეგწერდი, მგონია, მშვიდად 

ვიყავი მაშინ. 

პოდა, ახლა რაღას ვიქმ? 

აი რას: მივდივარ ნაპირზე და შორეთში ვიყურები, კა– 
ლავრიას გავცქერი, სადაც ის განისვენებს. 

დაე, ნურავინ ნუ მათხოვებს ნავს, დაე ნურავინ ნუ შე– 
მიბრალებს და თავის ნიჩაბს ნუ შემომთავაზებს, ნუ დაზე– 

ხმარება სატრფოს სამარე მოვინახულო! 

დაე, თუნდაც ეს მადლიანი ზღვაც ნურასოდეს ნუ დაწყ– 

ნარდება, რომ ტივი არ შევკრა და ისე არ გავცურო. მე მა–- 

ინც გადავეშვები ბობოქარ სტიქიონმი და ტალღას შევე– 

ვედრები დიოტიმას ნაპირზე კვგამრიყოს! 

ზვ



ძვირფასო ძმაო! ათასგვარი ფანტასტიკური გამონაგო- 

“ნით ვინუგეშებ გულს, ნაირ-ნაირ ბანგსა ვსვამ და დიახაც 

უკეთესი იქნებოდა საუკუნოდ განთავისუფლება, ვიდრე 
დროებით ტვირთის შემსუბუქება, მაგრამ ვის არ ემართება 
იგივე? მე ამითაც კმაყოფილი ვარ. 

კმაყოფილიო? ეჰ, ეს ხომ საუცხოო იქნებოდა, ეს ხომ 
გადარჩენას დაედრებოდა, მაშინ როდესაც ვერა ღმერთიც 

ვერ გადამარჩენს.. · 
კარგი! კარგი! ყველაფერი გავაკეთე, რაც კი ძალმიძდა! 

მე მოვითხოვ, რომ ბედისწერამ სული ჩემი უკან მიბრუნოს! 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

განა ის ჩემი არ იყო, განგების დანო," განა ის ჩემი 
არ იყო? ანკარა წყაროებს მოვუხმობ მოწმედ, უმანკო ხე– 
ებს, ყურს რომ ვვიგდებდნენ, დღის სინათლესა და კამკამა 
ეთერს! განა ის ჩემი არ იყო, ჩემთან მერწყმული სიცოცხ– 
ლის ყოველ აჟღერებაში? 

მოიძევება კიდევ არსება, მას რომ ჩემებრ კარგად შეიც- 
ნობდა? სხვა რომელ სარკეში ირეკლებოდა ასე სრულქმნი– 
ლად მისი ბადრი სახის სხივთა არილი? განა საკუთარმა სი– 
ლამაზემ მაშინ არ ”შეაკრთო სიამით აღსავსე, როს ჩემმა 
აღტყინებამ საცნაურჰყო მისთვის ეს სილამაზე? აჰ! განა 
მოიძევება კიდევ გული, რომელიც ისე მახლობელი იქნებოდა 
მისთვის, როგორიც ჩემი იყო, აღავსებდა მას და თვითონაც 
აღსავსე იქნებოდა მისი სიტურფით, ჩარჩო იქნებოდა მის- 
თვის, ისეთივე ჩარჩო, როგორიც წამწამებია თვალისათვის? 

ჩვენ ერთი ყვავილი გახლდით, ჩვენი სულები ერთმანეთ– 

ში ცოცხლობდნენ, მსგავსად ყვავილისა, თაფლობის ჟამს 

რომ დახურულ ჯამში ინახავს თვის ფაფუკ სიამეს. 

და მაინც დავკარგე იგი, საჩემო გვირგვინი მიწას მიბარდა! 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ვიდრე რაიმეს გავიგებდით, ერთმანეთისა ვიყავით «კვე. 

ერთმანეთისა ვიყავით მაშინ, როს მის წინაშე მდუმა– 

რედ ვიდექ, ნეტარებისაგან დატყვევებული, სულით და გუ– 
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ლით ვაღმერთებდი და მთელს ცხოვრებას ჩემს გაბრწყინე– 

ბულ თვალებს ვატანდი, მხოლოდ და მხოლოდ მას რომ ხე– 

დავდნენ მხოლოდ და მხოლოდ მას რომ აღიქვამდნენ და 

ისიც ნაზი ჭოჭმანით მაცქერდებოდა, რადგან ვერ გაეგო, სად 
რიალებდნენ ჩემი აზრები, –– ერთმანეთისა ვიყავით მაშინ, 

როს სიხარულით და სილამაზით ატაცებული, თვალს ვადევ– 

ნებდი, სანუკვარ ხელსაქმეს როგორ უჯდა, და სული ჩემი 

ისე დასტრიალებდა და ელაციცებოდა მის ყოველ ოდნავ შე– 

სამჩნევ მოძრაობასაც კი, როგორც ფუტკარი მოქანავე რტო– 
ებს, ხოლო როდესაც შემდეგ უწყინარ ფიქრებში წასული 
ჩემსკენ ანაზდად შემობრუნდებოდა და ჩემი აღტყინებისავან 
შეჩქვიფებული ლამობდა არ შეემჩნია ეს აღტყინება, კვლავ 
თავის საყვარელ სამუშაოს უბრუნდებოდა, იქ ეძიებდა ხოლ– 
მე სიმშვიდეს და ჰპოვებდა კიდეც... 

ერთმანეთისა ვიყავით მაშინ, როს იგი საოცარი გამჭრია– 

ხობით აღმოაჩენდა ყოველ ჰარმონიას, ყოველ დისონანსს 

ჩემი სულის სიღრმეში, –– აღმოაჩენდა უმალვე, ხელად, მე კი 
თვითონაც ჯერ არ მქონდა იგი აღქმული; როს შემამჩნევდა 

დაუყოვნებლივ, სახე თუნდ ოდნავ რომ მომღრუბლოდა, ბაგე– 

ზე კაეშნის ან სიამაყის ნატამალი რომ გამჩენოდა ანდა ნა– 
პერწკალს რომ გაეელვა ჩემს თვალებში; როს ყურს უგდებ–- 

და ჩემი გულის მოზღვავებას ან უკუქცევას და ზრუნვით 

აღსავსე წინასწარ გრძნობდა ჭმუნვის საათებს, მაშინ როდე– 
საც ჩემი ჭკუა-გონება თავშეუკავებელ ენამზეობაში იხარ–- 
ჯებოდა; როს საყვარელი არსება, უფრო სანდოდ, ვიდრე სარ– 
კე ნებისმიერი, ჩემი სახის ყოველ ცვლილებას მამცნობდა 
და ხშირად, ჩემი ცვალებადი გუნება-განწყობილებით შეფიქ– 

რიანებული, მეგობრულად მაფრთხილებდა და მიჯავრდებო– 
და, ვით ბალღს ნებიერს... 

აჰ, როცა შენ, უმანკო ასულო, თითებზე ითვლიდი კიბის 
საფეხურებს ჩვენი მთიდან ქვევით მიმავალი, შენი სახლისკენ, 
როცა იმ საცალფეხო გზებს მიჩვენებჯი, სადაც სეირნობდი, 
ადგილებს, სადაც გჩვეოდა ჩამოჯდომა, და მიამბობდი, რო– 
გორ აღამებდდი დღეებს ხოლო ბოლოს დასძენდი ხოლმე: 
ახლა ასე მგონია, მუდამ გვერდით მყავდიო... 

განა უკვე მაშინაც არ ვიყავით ჩვენ ერთმანეთის? 
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ჰიპერიონი ბელარმინს 

ჩემს ეულს აკლდამას ვუშენებ, რათა შიგ ჰპოვოს სავანე; 
პარკს ვიქსოვ აბრეშუმის ჭიასავით, რადგან ირგვლივ ზამ- 

თარი სუფევს; სანეტარო მოგონებებში ვეხვევი, რათა რო- 

გორმე ქარიშხლისაგან თავი დავიცვა. 

ერთხელ მე და ნოტარა -- ასე ერქვა ჩემს მეგობარს, 

ჩემსა მასპინძელს –– რამდენიმე ამხანაგთან ერთად, რომ- 

ლებსაც კალავრიაში ჩვენსავით ობროდების სახელი ჰქონდათ 

გავარდნილი, დიოტიმას ბაღში ვისხედით, აყვავებული ნუ– 

შის ხეების ქვეშ, და ლაპარაკი მეგობრობაზე ჩამოვარდა. 

მე ნაკლებად ვერეოდი საუბარში, ბოლო ხანებში გავურ– 
ბოდი ისეთ რაიმეზე ლაპარაკს, რაც გულთან ახლოს მიაქვს 

ადამიანს, – დიოტიმამ მიმაჩვია სიტყვაძუნზობას... 

„“– აი, პარმოდიოსისა და არისტოგვიტონის” დროს კი- 

დევ არსებობდა ქვეყნად მეგობრობა! -- შესძახა ბოლოს ერთ- 

მა მათგანმა. 

ამ შეძახილმა ისე გამახარა, დუმილი აღარ შემეძლო 'უკ– 

ვე ასე მივუგე: 
-- დაფნის გვირგვინი მომიცია მაგ სიტყვების წარმოთქმი– 

სათვის! ნუთუ მართლა შეგნებული გაქვს, ნუთუ შენ იცი, 

როგორი იყო არისტოვიტონისა და ჰარმოდიოსის მეგობრო–- 
ბა? მომიტევე, მაგრამ გფიცავარ ეთერს, უნდა არისტო– 

გიტონი იყო, რომ იგრძნო, როგორ უყვარდა არისტოგი- 

ტონს, ხოლო მეხისაც კი არ უნდა ეშინოდეს იმ კაცს, ვინც 

ისურვებდა პარმოდიოსის სიყვარულით შეჰყვარებოდა ვინ– 

მეს, რადგან აღარაფერი არ გამგებია, თუ ეს მრისხანე ჭაბუ– 

კი სიყვარულში მინოსივით"' ულმობელი არ იყო. ცოტას თუ 

დაუჭერია ამგვარი გამოცდა. ნახევარღმერთებთან მეგობრობა 

ისევე ძნელია, როგორც გ„ტანტალოსივით" ღმერთთა სუფ– 

რასთან ჯდომა. მაგრამ ამასთანავე მთელ დედამიწის ზურგზე 
იმაზე დიდებული არა არის რა, როდესაც მათებრ ამაყი წყვი– 

ლი ასე მორჩილებს ერთიმეორეს. 

ჩემი სასოებაც, ჩემი ნუგეშიც მარტოობის ჟამს სწორედ 

ის არის, რომ ოდესმე კვლავ აჟღერდება ამაღლებული ასეთი 
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?ანგი ღა ალბათ კიდევ უფრო ამადლებულ ჰანგსაც მოვის– 

მენთ ჟამთა დინების მსოფლიო სიმფონიაში. 

სიყვარულმა შვა ცხოველმოქმელი აღამიანებით აღსავსე 

ტგთასწლეულები;,: მეგობრობა ხელახლა ააღორძინებს მათ. 
ბავშვობის ჰარმონიიღან წარმოიშენენ ოღესღაც ხალხები; 

სულის ჰარმონია მისცემს დასაბამს მსოფლიოს ახალ ისტორი– 

ას. ადამიანებბა მცენარეული არსებობის ბედნიერებიდან 

დაიწყეს ღა შემდეგ იზარდნენ, იზხარდნე” მანამ, სჯნამ 

სიმწიფის არ მიაღწიე. იმ დროი მოკიდებული 

კი განუწყვეჭლივ დუღილში არიან, როგორც წინაგანაღ, 

ისევე გარეგნულად, ასე რომ, ამჟამად კაცთა მოდგმა, უსაზ- 

ღვროდ დაშლილი, ქაოსს წააგავს ამიტომ ვისაც კიდევ” 

შერჩენია გრძნობის უნარი და თვალის ჩინი, –– თავბრუ ეხ– 

ვევა; მშვენიერება კი გაურბის კაცთა ცხოვრებას ზევით 

გადადის სულის საუფლოში: იდეალად იქცევა ის, რაც 

ბუნება იყო და თუ ქვევით ხე უჯვე გამხმარი და დაფუჭტუ– 
როებულია, კენწერო მაინც ნორჩი აქვს და მწვანედ ხასხა– 

ყებს მზის ათინათში, როგორც ოლღლესღაც მთელი ხე ჭაბუკო– 
ბისას იდეალად იქცა ის, რაც ბუნება იყო. ამ იდეალში, 

ამ განახლებულ ·ღვთაებაში საცხაურს ყოფენ თავიანთ თავს 

მხოლოდ ცოტანი და ისინი ერთნი არიან, რამეთუ რაღაც 

საერთო აქვთ და მათგან, მათგან მიევემა დასაბამი კაცობ- 

რიობის არსებობის მეორე ერას.. საკმარისი ვთქვი, რა–- 
თა ნათელმეყო, რასაც ვგულისხმობ. 

უნდა გენახა, დიოტიმა როგორ წამოხტა, ორივე ხელი 

გამომიწოდა და წამოიქახა: 

– მე გავიგე, საყვარელო, ყველაფერს მიგიხვდი. 
სიყვარულმა შვა სამყარო, მეგობრობა მას ხელმეორედ 

დაბადებს. 
ო, მაშინ თქვენ, მომავალო, ახალო დიოსკურებო, მა– 

მენ ცოჭათი დაახანეთ როცა იმ ადგილს ჩაუვლით, სად 

ჰიპერიონი განისვენებს დაახანეთ დავიწყებული კაცის 

ნეშტთან ზეშთაგონებით და წარმოთქვით: „ჩვენიანი იქნე- 
ბოდა, ახლა რომ ჩვენთან იყოს“. 

ექს გავიგონე, ჩემო ბელარმინ! ეს განვიცადე და მაინც 

„ნებაყოფლობით არ ვისწრაფებ სიცოცხლეს განა? 
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დიახ! დიახ! წინასწარ მომეზღო, მე უკვე ვიცხოვრე. მეტ 

'სიხარულს კი მხოლოდ ღმერთი თუ აიტანდა, მე ვერ ავიტან. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

შენ მეკითხები: როგორ გრძნობდიო თავს იმ ხანებში? 

მე იმ კაცს ვგავდი, ყველაფერი რომ წააგო და ყველაფერი 
კი უნდა მოეგო. 

ხშირად წამოვსულვარ თუმცა დიოტიმას ხეთა ჩეროდან 

გამარჯვებით შეზარხოშებული, ხშირად იძულებული ვყო- 
ფილვარ სასწრაფოდ გავცლოდი იქაურობას რათა არ გა– 

მეცა ჩემი ფიქრები ისე ძალუმად ბობოქრობდა ჩემში სი- 

ზხარული და სიამაყე ყოვლისმომცველი აღმაფრთოვანებელი 

რწმენა იმისა, რომ მე დიოტიმას ვუყვარდი. 

მაშინ ყველაზე მაღალ მთებხე ავდიოდი, იქაურ ნიავ–- 

თან, და ჩემი სული იმ არწივის დარად, რომელსაც დაჭრი- 

ლი ფრთა მოუშუშდა, ლაღად დაჰქროდა სივრცეში, თაგს 
ევლებოდა ხილულ სამყაროს, თითქო მისი საბრძანებელი 

ყოფილიყოს: საოცარია ზოგჯერ ისე ავენთებოდი ხოლმე 

სიხარულისგან; რომ მეგონა, ჩემს სახმილში ოქროსავით 

იწმინდებოდა და გადამდნარი ერთმანეთს ერწყმოდა ყველა- 

ფერი, რაც კი რამ არსებობდა ამ დედამიწაზე, და ჩემიანად. 

რაღაც ღვთაებრივი შენადნობი წარმოიქმნებოდა: ახლა რო- 

გორ ავიტაცებდი ხოლმე ბავშვებს და როგორ ვიხუტებდი 

მთრთოლარე მკერდზე, როგორ ვესალმებოდი ყვავილებსა 
და ხეებს "სასწაულმოქმედის ძალას ვნატრობდი, რომ 
მფრთხალი ირმები და მიუკარებელი ჩიტუნები ტყისა ერთ 
ჯალაბად შემომეკრიბა ჩემს გულუხვ ხელთა ირგვლიე, ისეთი 

ნეტარებითა და სიშმაგით მიყვარდა ყველა სულდგმული! 

მაგრამ დიდხანს როდი გრძელდებოდა ასე. როგორც შუქი, 
ერთბაშად ჩაქრებოდა ხოლმე ეს ყოველივე ჩემში და დამუნ–- 

ჯებული, დამწუხრებული, აჩრდილივით ვიჯექი და ვეძებ– 
დი ჩემს გამქრალ სიცოცხლეს. ჩივილი და მოთქმა არა 
მსურდა, მაგრამ არც დამშვიდება არ მინდოდა. თავიდან ვი– 

შორებდი იმედს როგორც ხეიბარი ყავარჯენს რომელმაც 

თავი მოაბეზრა მრცხვენოდა ტირილისა მრცხვენოდა. 
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საერთოდ ჩემი არსებობისა მაგრამ ბოლოს მაინც სიამაყეს 

ცრემლები ნთქავდა და სატანჯველი, რომელსაც ადრე სი–- 

ამოვნებით არ გავამჟღავნებდი„ ახლა მესალბუნებოდა და 

მეც მას შვილივით გულში ვიხუტებდი. 

არა, –– გაიძახოდა გული, –– არა, ჩემო დიოტიმა, მტკივ– 

ნეული არ იქნება ჩემთვის მშვიდობით იყავ, მე კი ჩემი 

გზით წავალ. ნუ დაირღვევ მყუდროებას, შუქურვარსკვლა– 
ვო, თუნდაც შენს ფერხთით, დაბლა, ყველაფერი დუღდეს 
და წყვდიადი სუფევდეს! 

ო, ნუ დააჭკნობ შენს კოკობ ვარდს, კურთხეულო, ღვთა– 
ებრივი ახალგაზრდობის! ამქვეყნიურ სივაგლახეში ნუ და- 
აბერებ მშვენებას შენსას სულზე უტკბესოს ჩემს სიხა– 
რულს ხომ ის შეადგენს, რომ შენში მუდამ უღრუბლო ცაა 

დავანებული. არ განიძარცვო, არა და არა, შენ სიყვარუ– 
ლის სიდუხჭირე არ უნდა ნახო! 

მერე კი ისევ მისკენ დავეშვებოდი, მზად ვიყავ ნიავს 
შევკითხოდი ან მემკითხავა ღრუბლის ქულების ქარავანზე, 
რა მეწეოდა ცოტა ხნის შემდეგ ახლა როგორ მიხაროდა, 

თუ გზაში ვინმე შუბლგახსნილი შემომხვდებოდა და სალამს 
როყიოდ არ მომახლიდა. 

ხოლო თუ ტყიდან გოგონა გამომეგებოღა და მარწყვს 

ისეთი სახით შემომთავაზებდა, თითქო ჩუქება სურდა და არა 

გაყიდვა, ანდა ალუბლის მოსაკრეფად ხეხე ასული გლეხი 

ზემოდან ჩამომძახებდა. პირს ხომ არ გაისველებთო, –– 
ეს ყოველივე კეთილი ნიმანი იყო ცრუმორწმუნე ჩემი გუ–- 

ლისთვის! 

თუ ამასთანავე იმ ბილიკიდან რომლითაც დაბლა მე 

ვეშვებოდი, დიოტიმას სახლი ჩანდა და ღია იყო ერთი ფან– 

ჯარა, მაშინ ხომ შვებით აღვივსებოდი. 

ვინ იცის, იქნებ ეს-ეს არის ფანჯრიდანაც იცქირებო- 

და. 
და აი, უკვე მის წინ ვიდექ სულგანაბული, ვბარბაცებდი, 

გადაჭდობილი ჩემი ხელები მთრთოლარე მკერდზე მქონდა 

მიკრული, რომ გულისცემა ჩემი დამეცხრო და როგორც 

ტალღებს მოცურავე შეეჭიდება, ისე იბრძოდა და იღვწოდა 
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გონება ჩემი –– უსაზღვროდ დიად სიყვარულს რომ არ წავე– 

ლეკე:· 
– აბა, ახლა რაზე ვილაპარაკოთ? –– ესღა შევძელი წარ- 

მომეთქვა. –– ზოგჯერ ბევრს ცდილობ ადამიანი და ვერ პო- 

ულობ ისეთ საგანს, რაზეც შენს აზრებს შეაჩერებდი. 

-- რაო, ისევ ზეცისკენ გაგირბიან? –- მომიგო ჩემმა დი–- 

ოტიმამ. -– მაშინ მათ ფრთებზე ტყვია ჩამოჰკიდე,„ ან კი- 

დევ სულაც ძაფს გამოვაბამ როგორც ბიჭები-- ფრანს, რომ 

ხელიდან არ გაგვიფრინდნენ. 

ტურფა ასული ცდილობდა ხუმრობით ეშველა ჩემთვისაც 

დღა თავისთვისავ. თუმც მაინცდამაინც ვერას ხლებოდა. 

– დიას, ბსეა! -- კვერი დავუკარ მეც. –– როგორც ვე– 

ნებოს, როგორც საჭიროდ მიიჩნიო.. თუ გინდა, რამეს 

წაგიკითხა. თუმც შენი ბარბითი ალბათ გუშინდელს აქეთ 

“ტსევ აწყობილია, თანაც წასაკითხი არაფერი მაქვს... 

– რამდენჯერ აღმითქვი, –– შემესიტყვა ივი, –- გიამ– 

ბობ, როგორ ვცხოვრობდი, ვიდრე ერთმანეთს გავიცნობდ-ოო. 

ახლა ხომ არ შეასრულებ შენს დანაპირებს? 

– მართალი ხარ-მეთქი, მივუგე. გულმა სიხარულით აი– 

ტაცა ეს მისი თხოვნა და მეც ვუამბე ყველაფერი, ვითარც 

შენ მოგითხრობ. ვუამბე ადამასხე სმირნაში განმარტოე– 

ბით გატარებულ დღეებზე, ალაბანდასა და მასთან განზორე- 

ბაზე. აგრეთვე ჩემი სულის ამოუცნობ სენზე კალავრიაში 

გადმოსვლამდე... 

– ახლა კი იც, შენ ყველაფერი, –– მშვიდად დავძინე 

ბოლოს, -- ამიერიდან უფრო სულგრძელად მომეკიდები. ახ– 

ლა კი იტყვი, – დავუმატე ღიმილით, – ნუ დასცინითო 

თქვეენ ამ ვულკანს, რაკი ის კოჭლობს? ღმერთებმა ივი 

ორგზის ჩამოაგდეს ციდან მიწაზე. 

–- გაჩუმდი, –– მომაძახა გულამომჯდარმა და ცრემლებს 

თვისას ცხვირსახოცი შეაგება, ––- გაჩუმდი-მეთქი,დ სასაცი–- 

Mლოდ ნუ აიგდებ შენს ხვედრს და შენს გულს. ვინაიდან მე 

მესმის მისი და თან შენზე უკეთაც კი, საყვარელო, ჩემო 

საყვარელო ჰიპერიონ! შენი შველა ძალზე ძნელია. 
– იცი კია, - განაგრძო მან “უფრო ხმამაღლა, –– იცი 

კია, რა გაწუხებს ან საკუთრივ რა გაკლია, ან რას ეძიებ, –– 
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ვით ალფეოსი რომ ეძებდა თვის არეთუსას,“ რასა ჰგოდებ ჭი– 

რისუფალივით ღრმად მგლოვიარე? ის, რასაც დასტირი, 

ახლახან კი არ აღგვილა ზუსტად ვერც იტყვი როდის 

იყო აქ, როდის განქარდა, მაგრამ იყო კი, ახლაც არის, 

იგი შენშია! შენ უკეთეს ხანას ეძიებ, უფრო სრულყოფილ 

ქვეყნიერებას მეგობრებშიც სწორედ ამ წარმტაც სამყარო– 

სა სცემდი შენ თაყვანს, მათთან ერთად წარმოადვენდი შენ 

ამ სამყაროს. 

ადამასში ამობრწყინდა იგი და მასვე გაჰყვა ხელმეო–- 

რედ კი ალაბანდაში იხილე მისი ათინათი, უფრო კაშკაშა 

და მცხუნვარე, ამიტომაც შუაღამე ჩამოდია შენს სულში, 

როს დაკარგე ეს მეგობარიც. 

ახლა ხომ გესმის სასოწარკვეთილებამდე რატომ მი- 

გიყვანა თვით უმცირესმა დაეჭვებამ ალაბანლაში? რად უკუ–- 
ა:დე მეგობარი, რაკილა იგი ღმერთი არ იყო? 

დამიჯერე, შენ ცალკეული ადამიანები არა გჭირდება, 

სამყარო გჭირდება მთელი. ყველა იმ ოქროს ხანის დაკარ- 

გვა რომელთაც ერთიანად, ერთ ბედნიერ წამად აღიქვამ– 

დი, საუკეთესო ეპოეათა ყველა მოაზროვნის გონიერება, 

ყველა ძლევამოსილი დევგმირის ძლევამოსილება შენთვის 

ერთადერთ ადამიანს უნდა მოეცა ახლა ხომ გესმის, რა 

ღარიბი ხარ? და რა მდიდარი? რატომ ხარ ზოგჯერ ასე 

ამაყი და ზოგჯერ კი ასე ტანჯული? ასე სამიშრად რატომ 

გცვლის ხოლმე სიხარული და კაეშანი? 

იმიტომ, რომ ყველაფერი გაქვს კიდეც და არც არაფერი 

გაგაჩნია, იმიტომ, რომ ოქროს დღეთა ხილვა, რომლებიც 

ოდესმე უნდა დადგნენ” “შენ გეკუთვნის, მაგრამ დღეები 

ჯერ არ დამდგარან; იმიტომ, რომ სამართლიანობისა და 

სილამაზის საუფლოს მოქალაქე ხარ, ღმერთი ღმერთთა შო–- 

რის იმ მშვენიერ ზმანებებში რომელნიც დღისით-მზისით 

გხვევენ ხოლმე ბურანში„ ხოლო როს ფხიხლდები, ხედავ, 

რომ ამჟამინდელი საბერძნეთის მიწა-წყალზე ხარ. 

ორჯერო, ამბობ? ორჯერ კი არა, სამოცდაათჯერ ენარ– 
ცხები ციდან მიწაზე. გითხრა? მაშინებს კილეც მე შენი ხვედ– 

რი: ჩვენი დროების საწყაულით არსებობა გაგიჭირდება. 

შენ ბევრ რამეს სცდი, ბევრს შეეცდები, მაგრამ... 
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ო, დმერთო ჩემო! სამარე ალბათ იქნება შენთვის უკა–- 

ნასკნელი თავშესაფარი. 

–- არა, დიოტიმა, -–- შევძახე მე, –– არა, ღმერთმანი, არა! 
ვიდრე თუნდ ერთ ჰანგი მაინც ჟღერს ჩემთვის, ვერ შემა– 

შინებს ვარსკვლავთქვეშეთში საგოდებლის ღრმა მდუმარე–- 

ბა; ვიდრე მზე ანათებს და დიოტიმა, არ იარსებებს ჩემ– 

თვის წყვდიადი. 

დე, გლოვის ზარმა დარეკოს თუნდაც ყველა სიქველის 
გარდასვლის გამო! მე ხომ შენ გისმენ შენი გულის სიმ– 
ღერა მეღვრება სულში, შენ, სატრფოვ ჩემო, მე უკვდა– 
ვებას მაშინაც ვპოვებ როს ყველაფერი ჭკნება და ქრება! 

– ო, ჰიპერიონ, –– აღმოხდა ქალწულს, –– აბა, რას ამ– 
ბობ! 

– მე იმას ვამბობ, რაც “უნდა ითქვას, მე აღარ ძალ– 
მიძს მე აღარ ძალმიძ8ს ამდენ ნეტარების შიშისა და 
ჭმუნვის დაფარვა ო, დიოტიმა! დიახ, შენ იცი, უნდა იცო– 
დე, დიდი ხანია ატყობ უთუოდ -- დავიღუპები, თუ ხელი 
არ გამომიწოდე. 

შეცბა დიოტიმა, სახე აელეწა. 
– ნუთუ შენ ჩემში, ნუთუ ჩემში ეძებ დასაყრდენს? 

მაშინ მე მინდა, ცხოვრებაში პირველად მინდა უბრალო 
მოკვდავ ქალიშვილზე მეტი შევიძლო. მაგრამ მე შენთვის 
მხოლოდ ისა ვარ, რაც ძალმიძს ვიყო. 
· – ო, მაშ ყველაფერი ყოფილხარ ჩემთვის! –- წამოვიძა– 

ე. 

–– ყველაფერიო? ცბიერო პირმოთნევ? მაშ კაცობრიო- 
ბა? ბოლოს და ბოლოს, ხომ მხოლოდ ის გიყვარს? 

–- კაცობრიობა? -- ვუთხარ პასუხად. –- ვისურვებდი, 
რომ კაცობრიობას დიოტიმა ხატად დაესვას, შენი გამოსა– 
ხულება თავის დროშებზე დაეხატოს და ასე ეთქვას: ამიე– 

რიდან ღვთაებრივმა გაიმარჯვოსო“ ანგელოსნო ცათა რა 

დღე გათენდებოდა! 
– წადი ახლა, -- დასძინა ყან, –- წადი და ზეცას აღუვ-. 

ლინე ფერისცვალება შენი! მე კი შიგ ნუ მრევ. ხომ მარ– 

თალია, რომ წახვალ ახლა, ჰიპერიონ, ჩემო ძვირფასო? 
დავემორჩილე. ვინ არ დაყრიდა ნეტავი ფარ-ხმალს? წა–- 
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მოვედ, მაგრამ ასეთი გრძნობით მისგან არასდროს არ წა– 

მოვსულვარ. ჩემო ბელარმინ! ვგრძნობდი სიხარულს, მყუდ– 

როებას ამა ცხოვრების ღვთაებრივი მსდევდა სიმშვიდე; 

ჯადოსნურს, ციურს, ამოუცნობ სიხარულს ვგრძნობდი. 

სიტყვების ხარჯვა აქ ამაოა და ვინც ამ განცდის აღსაქ– 

მელად მთხოვს შედარებას მას უსათუოდ არ ექნება ეს 

სიხარული არსად განცდილი. ერთადერთი, რაც ამგვარი სი– 

ხარულის გამოხატვას შესძლებდა, დიოტიმას სიმღერა გახ- 

ლდათ, თუკი მისი ხმა სამუალოდ, არც მაჟორულად და 
არც მინორულად არ იჟღერებდა. 

ო, ლეთეს პირას თავდახრილო ძეწნებო! დაისით შეფაკ– 

ლულხო ბილიკნო ელისეიონის ტყეებში! შროშანებო, ველ– 

ზე ნაკადულებთან მოჯარულნო! ვარდის გვირგვინებით შემ– 
კულნო ბორცვებო მწამს თქვენი ამ კურთხეულ წამს და 

ვეუბნები მე ჩემს გულს ასე. იქ მოიძევებენ კვლავ დიო– 
ტიმას და მასთან ერთად ყველა სიამეს, რაც კი დაკარგე. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ისევ და ისევ ჩემს ნეტარებაზე მინდა მოგითხრო. 

მსურს გული ჩემი გარდასული სიხარულით მანამდე 

ვაწრთო, სანამ ფოლადივით მტკიცე გახდება; მსურს მა–- 
ნამდე გამოვიბრძმედო, სანამ უძლეველი შევიქნებოდე. 

ეჰ, მოგონება ხშირად მახვილივით სულსაც კი მიწყლავს, 

მაგრამ მანამდე არ შევეშვები მახვილით თამაშს, სანამ ამ 
მოწყვლას არ მივეჩვევი, მანამდე მექნება მე ხელი ცეცხლ– 

ში, სანამ ისევე იოლად ავიტან, თითქო თითები ცეცხლში 

კი არა, წყალში მქონოდეს მე ჩაყოფილი. 

კრთომა აღარ მსურს, დიახ! მინდა ძლიერი ვიყო! მსურს 
აღარაფერი აღარ დავუმალო ჩემს თავს, მსურს ყველა ნე–- 
ტარებათაგან უნეტარესს მოვუხმო საფლავიდან. 

ძნელად იწამეს,ა რომ კაცს ყველაზე მშვენიერისა ეში–- 
ნოდეს, მაგრამ ასეა. 

აბა, ვინ მოსთვლის, რამდენჯერ გავქცევივარ მე ასეთ 

წამებში მოგონებათა ამ მომაკვდინებელ სიტკბოებას და მათ– 

თვის თვალი ამირიდები, ვით ბალღს –– ელვისათვის! და 
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მაინც სამყაროს უხვ წალკოტში ჩემს სიხარულზე სანუკვა–- 

რი არა ჰყვავის რა, და მაინც არც ცასა და არც დედამიწაზე 

ჩემს სიხარულზე კეთილშობილი არა ხარობს რა. 
მაგრამ მარტო შე§, ჩემო ბელარმინ, შენებრ წმინდა ღა 

თავისუფალ სულისა პატრონს მოვუთხრობ ამა. სულ არ 
ვაპირებ გამოვიჩინო მე ის ·ულუხვობა, რასაც მზე იჩენს 

თვისი სხივების გამობრწყინებით: არ მინდა ჩემი მარგალი–- 

ტები ხეპრე ბრბოს წინაშე მიმოვაბნიო. 

რაც უფრო მეტი დრო გადიოდა იმ გულითადი საუბრის 

შემდეგ, სულ უფრო მეტად ვეღარ ვცნობდი მე თავს საკუ– 
თარს. ვგრპნობდი, რომ მე და დიოტიმას შორის იყო რა- 
ღაც წმიდათაწმიდა საიდუმლო. 

მიკვირდა, ვოცნებობდი. ისეთი განცდა დამეუფლა, თით–- 
ქო შუაღამიო სათნო სული მომვლინებოდეს და თვის რჩეუ- 

ლად მას ავერჩიე. 

ო, რა უცნაურად აგვერევა ხოლმე ერთმანეთში ნეტა– 
რება და კაეშანი როდესაც საცნაური ხდება რომ სამუ– 
დამოდ ვეთხოვებით შეჩვეულ ყოფას. 

მას შემდეგ ვეღარც ეროხელ ვერ მოვახერხე დიოტიმას 
ნახვა პირისპირ. სულ მუდამ ვინმე ჩვენ ხელს გვიშლიდა, 
ერთურთს გვაშორებდა და სამყარო დიოტიმასა და ჩემს შო–- 
რის ისე ჩადგებოდა ვით უსასრულო სიცარიელე. ექვსი 
დღე ისე გაილია) რომ სული ჩემი კბილით მეჭირა, დიო- 

ტიმაზე კი არაფერი მე არ ვიცოდი. მეჩვენებოდა, თითქო 

ირევლივ მყოფნი ადუნებდნენ ყველა ჩემს გრძნობას თით- 

ქო მთელ ჩემს გარეგნულ ცხოვრებას ძირშივე კლავდნენ, რა– 

თა ჩემი ცხრაკლიტულში გამომწყვდეული სული ვერასეზით 
ვერ გაჭრილიყო სატრფოსთან. 

თუ დავუწყებდი მე თვალით ძებნას მზერას წყვდიადი 

დამიბურავდა თუკი რამის თქმას მოვინდომებდი, მეჩხირე– 
ბოდა ყელში სიტყვები. 

აჰ! ზოგჯერ ლამის გული გაერღვია ჩემთვის ენით უთქ- 
მელ წმინდა საწადელს და მძლეთა მძლე სიყვარული ხშირად 

ისე ბორგავდა შიგ, როგორც ტყვექმნილი ტიტანი. ასე გამ–· 

ძაფრებით, ასე ხელაღებით ჯერ არასოდეს ამხედრებულა 

სული ჩემი ბედისწერისა ბორკილთ წინააღმდეგ, იმ რკი– 
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5ისებური "ულმობელი კანონის წინააღმდეგ), რომელიც 

გვთიშავს და დაცალებულთ არ-გვანებებს ჩვენს მოტრფიალე 

ნახევართან ერთ სულად შერწყმას. 

ამიერიდან ვარსკვლავიანი ღამე იქცა ჩემს სტიქიონად. 

დაისადგურებდა თუ არა მდუმარება, ისეთი, როგორიც მი–- 
წის წიაღშია, სადაც ოქრო ღვივდება, მაშინ დგებოდა უმ-. 
შვენიერესი დრო სატრფიალო. 

მაშინ იყენებდა გული ჩემი შეთხხზვის უფლებას და მი- 
ამბობდა, როგორ თამაშობდა პიპერიონის სული სათნო დი- 
ოტგიმასთან ციურ ელისეიონში, ვიდრე მიწაზე ჩამოვიდო- 

და", ღვთაებრივი ყრმობის ჟამს, წყაროს კეთილხმოვან ლიკ– 
ლიკში და ისეთ ლამაზ რტოთა ქვეშ, როგორსაც ჩვენ აქ, 
დეღამიწაზე, მდინარის მოციგლიგე ოქროცურვილ ზედაპირ– 
ზე არეკლილთ ვხედავთ. 

და ვით წარსული, ისე გაიხსნებოდა ხოლმე ჩემში მყო–- 
ბადის კარიბჭენი. 

მე და ღიოტიმა დავრიალებდით სივრცეში, მერცხლები– 
ვით მოვმთაბარეობდით სამყაროს ერთი გაზაფხულიდან მე– 
ორისაკენ, ვსერავდით მზისა ვრცელ საუფლოს და მის მიღმაც 

მივფრინავდით, ცის სხვა კუნძულებისკე§ნ, სირიუსის ოქროს 

ნაპირებისკენ” არქტუროსის" ჯადოსნური დჯრამალების–- 

კენ... 

ო, განა სასურველი არ არის, აი ასე, სატრფოსთან 

ერთად, ერთი ფიალიდან შესვა ყველა სიამენი ამა ქვეყ– 

ნისა! 

სანეტარო ძილისპირულით გაბრუებულს, რომელსაც 

თვითონ ვუმღეროდი მე საკუთარ თავს, მომხიბლავ ზმანე– 

ბებში ჩამეძინებოდა ხოლმე. 

ხოლო როგორც კი აისის სხივი კვლავ აღანთებდა მიწის 

ცხოვრებას, ზეცას ავხედავდი და ვეძიებდი ღამის ჩვენებებს, 

მაგრამ ისინი ქრებოდნენ უმალ, ვით მშვენიერი ვარსკვ– 

ლავთა გუნდი და მარტოოდენ სულის კაეშანი მიღასტურებ– 

და მათ არსებობას. 

და მეც ვნაღვლობდი: თუმცა კი ვფიქრობს ს»ულმნათ- 

ნიც ასე ნაღვლობენ ხოლმე. სიხარულის მაცნე იყო ეს კაე– 

შანი, ბინდბუნდი იყო ვგარიჟრაჟის წინ, რის შემდეგადაც 
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განთიადის ურიცხვი ვარდი წითლად, ალისფრად აგიხგიზ- 

დება... 
ახლა კი ზაფხულის დღის პაპანაქებას ყველანი დედაბუ– 

დიანად მრუმე ჩრდილებში შეერეკა. დიოტიმას სახლთანაც 

სიცარიელე და სიჩუმე სუფევდა, ხოლო ფანჯრებში ეჭვია- 
ნი ფარდები ეღობებოდნენ მხერას. 

სულით და გულით მასთან ვიყავი. ნეტა სადა ხარ, –– 

ვფიქრობდი ჩემთვის, –- ნეტა სად გპოვე” მე მარტოსული, 

ტურფა ქალწულო? ჩაფიქრებული სივრცეს გასცქერი? ხელ– 
საქმე განზე გადაგიდვია, პაწია ხელზე თავდაყრდნობილს 

იდაყვი მუხლზე დაგიბჯენია და სანუკვარ ფიქრებს მისცემი– 

ხარ? 

დაე, ნურაფერი ნუ დაურღვევს სიმშვიდეს ჩემს მტრედს, 

როს ტკბილ ოცნებით გულს იყოლიებს, დაე, ნურაფერი 

შეეხება ამ დამკრახულ მტევანს და ნაზ მარცვლებს მაცოცხ– 

ლებელ ცვარ–ნამს ნუ მოაცლის! 

ასე თხზავდა ჩემი ფანტახია მაგრამ იმ დროს, როდე– 

საც ფიქრში დიოტიმას შინ წარმოვიდგენდი, ფეხებს სხვა–- 

გან მივყავდი და ვიდრე გონს მოვეგებოდი, დიოტიმას ბაღის 

მიღმა აღმოვჩნდი, წმინდა ტყის თაღებქვეშ, სადაც იგი 
პირველად ვნახე. ეს რა ხდებოდა? ამ ტევრში ხომ ხში- 

რად დავსეირნობდი, სათითაოდ ვიცნობდი ამ ხეებს, უწინ 
რომ სიმშვიდეს მგვრიდნენ, ახლა კი ვიყავ გათანგული რა- 
ღაც ძალისგან თითქო დიანას“ საჩრდილობელში შემედ– 

გას ფეხი და სიკვდილი უნდა მიმეღო, რამეთუ მე ღვთაე–- 

ბა ვიხილე. 

თან გზას განვაგრძობდი ყოველ ნაბიჯის გადადგმაზე 

უფრო და უფრო საკვირველი მიპყრობდა გრძნობა. გაფრენა 

მწადდა, ისე მიმიწევდა წინ ჩემი გული, მაგრამ ფეხები 

ტყვიასავით დამძიმებოდა სული გაჰყროდა მიწიერ სხეულს 

და წინ მისწრებდა აღარაფერი აღარ მესმოდა, თვალთ და– 

მიბნელდა, ყველაფერი ატორტმანდა, ერთურთს შეერწყა. 

სულით კი ჩემით დიოტიმასთან ვიყავი უკვე. ხისა კენწერო 

ალიონის შუქს ეფიცხებოდა, მაშინ როდესაც ქვედა ტო- 

ტები ჯერაც ცივ ბინდში გახვეულიყო. 
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- აჰ, ჩემო ჰიპერიონ! ––- ანახდეულად ხმა შემომესმა 

და მეც “მალ იქით გავქანდი: 

–- ჩემო დიოტიმა იო, ჩემო დიოტიმა! 

მერმე ენა წამერთვა, სუნთქვა შემეკრა, გრძნობა დავ–- 

კარგე. 

განქარდი, განქარდი, მოკვდავო სიცოცხლევ, დუხჭირო 
ყოფავ, სად მარტოსული მოგროვილ გროშებს თვალდაჭყე– 

ტილი უყურებს, ითვლის! ღვთაება მოგვიწოდებს, რომ ვე– 

ზიაროთ ჩვენ მის სიხარულს! 

აქ შეწყდა წამით ჩემი სიცოცხლე, მოვკვდი, ხოლო რო– 
დესაც კვლავ გონს მოვედი, ღვთაებრივი ქალწულის მკერდ– 
ზე მესვენა თავი. 

ო, სიყვარულო ცხოველმყოფელო! ტურფა ყვავილივით 
რარიგ ლაღად გაიფურჩქნე დიოტიმაში! თითქო კეთილ გენია– 

თა სიმღერით რული მოეკიდაო, ისე მომესვენა მხარზე მისი 

მომხიბლავი პატარა თავი: ნეტარების ღიმილი აღბეჭდ– 

ვოდა მას მშვიდ სახეზე და ეთერივით გამჭვირვალე მზერა 

მოეპყრო ჩემთვის, მიცქერდა ისე სვებედნიერი და გულ- 

უბრყვილოდ გაკვირვებული, თითქო ეს-ეს იყო სულ პირ– 

ველად ნახა ქვეყანა. 

დიდხანს ვიდექით ასე აღარ გვახსოვდა თავი აღარც 

ერთს, სათუთი მზერით ვჭვრეტდით ერთმანეთს, და არ 

გვესმოდა, რა მოგვდიოდა, ვიდრე ბოლოს ჩემში დაგუბე–- 

ბულმა სიხარულმა ცრემლებად და აღტაცების შეძახილებად 

არ გადმოხეთქა, ენაც ამოვიდგი ისევ, და ისევ ჩემი გარინ- 

დებული სატრფო გონს მოვიყვანე. 

ახლა მიდამოსაც თვალი შევავლეთ. 

–- ო, ჩემო ძველო მეგობრებო, კეთილო ხეებო! –. წამო– 

იძახა დიოტიმამ თითქო დიდი ხანი არ ენახა ისინი და 

წარსულ დღეთა სიმარტოვის მოგონებამ საყვარლად დაუ–- 

ქუფრა სიხარული სახეზე – სულ ოდნავ, აი, ჩრდილმა 

რომ გადაურბინოს ქალწულებრივ სპეტაკ თოვლს, წითლად 

შეფაკლულსა და ალეწილს დაისის მხიარულ სხივთა არილ– 
ში. 

– ციურო ანგელოსო! -- შევპშახე მე.-- ვის შეუძლია 
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ბოლომდე ჩაგწვდეს? ვის შეუძლია განაცხადოს, რომ ბო– 

ლომდე ვაგიგო? 
–- ნუთუ შენ გიკვირს, რომ ასე გეტრფი? –- შემეკით– 

ხა მე დიოტიმა. –– საყვარელო გ»ულზვიადო და თავმდაბა- 
ლო! ნუთუ იმათვანი ვარ, ვისაც არ ძალუძს შენი ირწმუ– 
ნოს? განა არ შეგიცან განა ღრუბლებში მფარველი სუ– 

ლი არ გავარჩიე? შენ თუნდაც ისე გვაეხვიო საბურველში, 
რომ საკუთარ თავს შენ თვითონვე ვეღარ არჩევდე, მაინც 
მოგიხმობ ღაღადისით; მაინც... 

თუმც ის ხომ აქ არის, ის გამოვიდა უკვე ღრუბლები– 

დან, ვითარც ვარსკვლავი, ჩამოიშორა მათი პირბადე და ახ– 
ლა აქ დგას ვით გაზაფხული: "უკუნ მღვიმიდან გადმო- 

ხეთქა, ვით ბროლივით კამკამა წყარომ; ეს პირქუში ჰი- 

პერიონი კი აღარ არის, გულმწუხარე და შმაგი... ო, ჩემო, 
ჩემო მზეჭაბუკო! 

სიზმარში მეგონა თავი. მაშ, როგორ დამეჯერებინა 

სიყვარულის ეს სასწაული? როგორ დამეჯერებინა? სიხა–- 
რულისაგან ხომ ალბათ სულს განვუტევებდი. 

–– ღვთაებრივო! -– ასე შევძახე. ––.ნუთუ ამას მე მე– 

უბნები? ნუთუ ძალგიძს ჩემი გულისთვის საკუთარი თავი 
უარყო, მოკრძალებულო სათნოებავ, წმინდა ასულო? ნუ– 

თუ ძალგიძს ჩემით ასე განიხარებდე? თო, ახლა ვხედავ, 

ახლა ის ვუწყი, რასაც ხშირად გუმანით ვგრძნობდი: ადა- 

მიანი სამოსელია რომელშიც ზოგჯერ ღმერთი ეხვევა, ეს 

ის თასი,ა რომელშიც ზეცა ნექტარს ასხამს რათა თვის 

პირმშოს საუკეთესო სასმელიც კი ვაასინჯვინოს... 
–- დიახ, დიახ, –– გამაწყვეტინა მან მეოცნების ღიმი–- 

ლით, –- შენი დიადი სეხნი,ა ციური ჰიპერიონი განსახი- 

ერდა შენში. 
-- ნება მომეცი, -– გავიძახოდი, –– ნება მომეცი შენი ვი– 

ყო, ნება მომეცი ჩემი თავი დავივიწყო და მთელი სულითა 

და ვულით მხოლოდ შენსკენ მოვილტვოდე -– მხოლოდ შენი 
უსაზღვროდ სანეტარო ჭვრეტით გართული! ო, დიოტიმა! 

ასე ვმდგარვარ უწინ ღვთაების ბუნდოვანი ხატების წინაშე, 

რომელიც თავისთვის შექმნა ჩემმა სიყვარულმა –- ჩემი გან– 

მარტოებული ზმანებების კერპის წინაშე; ერთგულად ვა- 
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საზრდოებდი, საკუთარ სულს მთავბერავდი და ჩემი გულის 
სასოებით ვახალისებდი,„ ვათბობდი, მაგრამ თვითონ ს:- 

ნაცვლოდ არაფერს მაძლევდა, იმის გარდა, რაც თავაღ 

ჩემგან ჰქონდა მიღებული, და ოდეს განვიძარცვე, ასევე 

განძარცული მიმატოვა ჰოდა, ახლა?! ახლა შენ მყავხარ 

მკერდში ჩაკრული და შენი გულის ფშვინვასს აღვიქვამ, 

ვგრძნობ, ჩემს თვალებში როგორ იღვრება ეგ შენი მზერა, 

მშვენიერი აწმყო შემოდის ჩემში, ყოველ ძარღვში მოედინე– 
ბა და მეც ტოლს არ ვუღებ, უზენაეს მშვენიერებას ვეზია–- 
რები და აღარა ვთრთი... დიახ, დიოტიმა, მე მართლაც ის 

აღარა ვარ, რაც უწინ ვიყავ! შენი ჯუფთი გავხდი და ახლა 

ღვთაება ღვთაებას ისე ეთამაშება როგორც ბალღები ეთა- 

მაშებიან ერთმანეთს... 

– მაგრამ ცოტათი კი უნდა დაწყნარდე, ––- მითხრა დი– 
ოტიმამ. 

–- მართალი ხარ, ჩემო სულიკო! -- შევძახე მხიარუ– 
ლად. –– თორემ გრაციებს” ვეღარ ვიხილავ; თორემ მშვენი– 

ერების ზღვაში ვეღარ გავარჩევ მის პაწია სათუთ ჩქერა–- 
ლებს. ო, ოღონდ მადროვე და მე უთუოდ ვისწავლი ისე ვგი- 

ყურო, რომ არაფერი გამომეპაროს! 

–– ფარისეველო! –- დასძინა მან. -–- ჩემო საყვარელო 

ფარისეველო, სადღეისოდ ეს უკვე კმარა) ოქროსფრად შე– 
ღებილმა საღამოს ღრუბელმა წასვლა მანიშნა თო, ნუ და- 
ღონდები! ეგ ხალასი სიხარული შემოინახე შენთვის და ჩემ– 
თვის! დაე, ხვალამდე ჟღერდეს იგი, უგუნებობით მას ნუ 
ჩაიკლავ! გულის ყვავილები რუდუნებას საჭიროებენ. მათი 
ფესვები ყველგანაა, თუმც გახარებით, ისინი მარტო კარგ 
ტაროსში ვაიხარებენ6 მშვიდობით ჰიპერიონ! 

თან ხელები გამაშვებინა.ა კვარივით ავენთე, როდესაც 

მივხვდი, რომ დიოტიმა წავიდოდა, თვალსა და ხელს შუა 
გამიქრებოდა მისი სიტურფე. 

-- ცოტაც მოიცა, –- დავუძაე და მისკენ ვავქანდი, 

ურიცხვ კოცნაში ჩავატანე სული და გული. 
–- ღმერთო! –– აღმოხდა მას. ––- რა მოგველის! 
ამან დამაცხრო. 
–. მაპატიე ზეციურო! -- წავიდუდუნე. -- მივდივარ. 
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ღამე მშვიდობისა დიოტიმა! ცოტა კიდევ იფიქრე ჩემზე! 
– ამის პირობას გაძლევ, –– მომაძახა მან, –– ღამე მშვი– 

უობესა! 

ჰოდა, ბელარმინ, მეტს აღარაფერს ვიტყვი. ეს ჩემი 
ჭირთამთმენი გულისთვისაც კი ერთობ ბევრი იქნებოდა. 
ვგრძნობ, რომ შეძრწუნებული ვარ.. მაგრამ მინდა გარეთ 

გავიდე, ყვავილებსა და ხეებს შორის ვიხეტიალო, შემდეგ 
იეჯე განვერთხმები და ვილოცებ, რომ ბუნება ასეთივე 

სიმშვიდე მეც მომანიჭოს. 

პიპერიონი ბელარმინს 

ჩვენი სულები ამიერიდან სულ უფრო ლაღად და ლამა– 

ბაღ თანამყოფობლნენ, და ყოველივეს, ჩვენშიაც და ჩვენს 
გარეთაც, ახლდა სუფევა დიად თანხმობის. ძველი სამყა- 
რო მომკვდარიყო და ახალი ჩვენით იწყებოდა, ისეთი განსუ– 
ლიერებული და ძლიერი, მოსიყვარულე და იოლი გამხდარი– 
ყო ყოველივე. ათასხმიანი გუნდის შეხმატკბილებული ჰანგე– 
ბის დარად ჩვენც და ყველა ცოცხალი არსებაც, ერთ საერთო 
სანეტარო ფერხულში ჩაბმულნი, უსაზღვრო ეთერში დავ– 
რიალებდით. 

ჩვენი საუბრები ლაჟვარდოვანი მდინარეებივით მოედი– 

ნებოდნენ, რომლებშიც ჟამიდან ჟამზე ოქროს ქვიშრობი ვა–- 

იელვებს ხოლმე, ხოლო ჩვენი დუმილი მთის მწვერვალების 

მდუმარებას წააგავდა რომელნიც დიად და უდაბურ სიმაღ- 

ლეში აწვდილან, სად ელვა-ჭექაც ვეღარ აღწევს და სადაც 
მხოლოდ ღვთაებრივი დაპქრის ნიავი, გულმამაც ყარიბს რომ 

შეურხევს ოდნავ კულულებს. 
რა საოცარი გვეუფლებოდა წმიდათაწმიდა ჩვენ მწუხარე- 

ბა, როს განშორების ჟამი დარეკდა და ჩრდილს მოაფენდა 

ჩვენს აღტყინებას გულისსწორს ასე ვეტყოდი ხოლმე: 
– კვლავ მოკვდავნი ვართ ჩვენ, დიოტიმა! 

ის კი მომიგებდა: 

–– მოკვდავება მარტოოდენ მოჩვენებაა, ვით ათინათი 

ფერთა, თვალს რომ გვიჭრელებს, რადგანაც დიდხანს ჩვენ 

ზეს ვუყურეთ! 
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აჰ! რა სანუკვარი იყო სიყვარულის ჟინიანობა: საალერ– 

სო სიტყვები, ზრუნვა, გრძნობათა მოძალება, სიმკაცრე 

და შემწყნარებლობა! 

როგორ გულთმისნებივით განგჭვრეტდით ხოლმე ურ- 

თიერთს და რა უსაზღვრო რწმენით გადიდებდით ერთიმე– 

ორეს! '',ა 

დიახ ადამიანი მზეა; ყოვლისმხედველი, ყოვლისგარ–. 

დამქმნელი როდესაც უყვარს ხოლო როს არ უყვარს, 

ბნელ სენაკსა ჰგავს, სად ჭრაქი ხრჩოლავს. 

მე როდი უნდა ვლაპარაკობდე, უნდა დავივიწყო და ღავ– 

დუმდე. 
მაგრამ მაცდური ალი იქამდე მახელებს, ვიდრე შიგ 

შევვარდებოდე და ქინქლასავით დავიწვებოდე. 
ერთხელ ამ გაცხოველებულ სანეტარო და თავჯაღებალ 

მიჯნურობაში შევნიშნე, რომ დიოტიმა სულ უფრო ღა 

უფრო ჩუმი ხდებოდა. 

გამოკითხვა დავუწყე, ვემუდღარებოდი, მაგრამ ეს, რო- 

გორც ჩანდა, კიდევ უფრო მაშორებდა მე დიოტიმას. ბო- 

ლოს შემევედრა ნურაფერს მკითხავ, შინ წადი და როცა 

კვლავ შევხვდებით ერთმანეთს, სხვა რამეზე მელაპარაკეო. 

ამან მეც დამამუნჯა და თუმცა ესეც ძალსე მტკივნეული 

იყო ჩემთვის გამოსავალი ვერ მომედახა. 

ისეთი გრძნობა მქონდა, თითეო რაღაცკ ამოუცნობმა 

ფათერაკმა ანახდეულად ჩვენი სიყვარული სასიკვდილოღ 

გასწირა, თითქო ჩემს ირგვლივ ცხოვრება დაიშრიტა და 

მეღა დავრჩი ჩემს სატანჯველთან ერთად. 

თუმცა მრცხვენოდა კია საკუთარი თავის: მე, რასაკ- 
ვირველია, ვიცოდი, რომ შემთხვევითი რამ ვერ დაეუფლე- 

ბოდა დიოტიმას გულს, მაგრამ გამოცანა მაინც გამოცა- 

ნად რჩებოდა და ჩემს განებივრებულ უნუგეშო სულს ეა- 

მუღმებთ ხილული, ღაუფარავი სიყვარული სწყუროდა; 

დაფლული საუხლე მისთვის დაკარგული საუზჯე იყო. ეჰ, 

სვებედნიერს იმედით საზრდოობა გადამავიწყდა იმხანად 

სულსწრაფი ბავშვივით ვიყავი რომელიც ხეზე ვაშლის 

დანახვაზე ტირის დაკარგული ჰგონია, რადგან ხელი არ 

მიუწვდება. მოსვენება დავკარგე, ისევ და ისევ ვემუდარე– 
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ბოდი, ხან გაშმაგებით და ხან მოკრძალებით, ხან ნაზად 

და ხანაც მრისხანედ, სიყვარულმა მთელი თავისი ყოვლის– 

შემძლე და სადა მჭეგრმეტყველებით შემაიარაღა და აი... ო, 

ჩემო დიოტიმა როგორც იქნა, გამოგტყუე სანუკვარი აღი- 

არება) იგი ახლაც ჩემთან არის და ჩემთან იქნება, ვიდრე 

სიყვარულის ტალღა უკან არ დამაბრუნებს ჩვენს ძველ 

სამშობლოში, ბუნების წიაღში, მეც და ყოველივეს, რაც 

კი ჩემშია. 

უმანკოს მანამდე არ სცოდნოდა, რა ძალუმი გრძნობით 

ჰქონდა გული აღსავსე და თვის საგანძურით გულუბრყვი- 

ლოდ შემკრთალს მკერდში ღრმად ჩაემარხა იგი; ხოლო რო–- 

დესაც გამომიტყდა, –- ჰოი, წმინდაო მიამიტობავ! –– თვალ– 

ცრემლიანი გამომიტყდა, რომ ერთობ ძლიერ გუყვარდი და 

რომ ყველაფერს დაემშვიდობა რასაც უწინ ელოლიავებო–- 

და, – ო, როგორ “უკიჟინებდა თავის თავს. 

–- მე ვუღალატე მაისს ვუღალატე ზაფხულსა და შე- 

მოდგომას, დღესა და ღამეს ვეღარ ვარჩევ, აღარც ცისა ვარ 

და აღარც მიწის, მხოლოდ ერთს ვეკუთვნი, ერთს, მაგრამ 

მაისის ყვავილობაც ზაფხულის მცხუნვარებაც და შემოდ- 

გომის სიუხვეც, დღის ნათელი და ჭმუნვა ღამის, ცაც, დე– 

დამიწაც ამ ერთშია ჩემთვის გაერთიანებული, ისე ძალიან 

მიყვარს მე ივი! 

ახლა როგორი გატაცებით მათვალიერებდა, როგორ მეხ–- 

გეოდა ლამაზი მკლავებით, მიკოცნიდა შუბლსა და ბაგეს, 

თამამი და ალალი სიმართლით შეპყრობილი! აჰ, ნეტარე- 
ბისაგან ფერმიხდილს როგორ ჩამოუვარდებოდა ხოლმე ღვთა– 

ებრივი თავი ჩემს მკერდზე ტკბილ (ტუჩებს მომაკარებდა 

მთრთოლარე გულზე და მისი სანუკვარი ფშვინვა შიგ სუ- 

ლის კლიტეში მატანდა. ო, ბელარმინ, გრძნობა მერთმევა და 

გონებას ვკარგავ. 

ვხედავ, გხედავ, რითაც უნდა დამთავრდეს ეს ამბავი. 

როგორც ბალღს აიტაცებენ ხოლმე ფეხებიდან, და სადაცაა 

კლდეს მიანარცხებენ. 
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ჰიპერიონი ბელარმინს 

ზოგჯერ დიადი წამი დარეკავს ცხოვრებაში. ჩვენ ასეთ 

წამებს ისე შევყურებთ როგორც მყობადისა და ნამყოს 

ბუმბერაზულ ხატებებს, ქვევიდან ზევით, მათთან ვაჟკა–- 

ცურ ბრძოლაში ვებმევით და თუ არ შევდრკებით, ძმადნა– 

ფიცებივით გვეკიდებიან და აღარ ვვანებებენ თავს. 

ერთხელ სხვებთან ერთად ვისხედით ჩვენთან, მთაში, 

ამ კუნძულის ძველი ნაქალაქარისს ერთ-ერთ ლოდზე და 
სიტყვა ჩამოვარდა იმაზე თუ როგორ ჰპოვა აქ ლომგულმა 
დემოსთენემ? აღსასრული, როგორ ამჯობინა ნებაყოფლო– 
ბითი წმინდა სიკვდილი, რითაც გაიაზატა თავი და მაკედო–- 
ნელთა ბორკილებსა და ხანჯლებს გადაურჩა. 

–- დიადმა სულმა ეს ქვეყან, ვითომც აქ არაფერიაო, 
ისე მიატოვა, ––- შესძახა ერთ-ერთმა. 

-- რატომაც არა? –- განვაცხადე მე. -- აქ აღარაფერი 
არ დარჩენოდა. ათენი ალექსანდრეს ფეხქვეშ გაეგო ხასასა– 
ვით და ქვეყნიერებაც დევნილი ირემივით სულის ამოხდო– 
მამდე ჰყავდა მიყვანილი დიად მონადირეს. 

–- ო, ათენი! -– წამოიძახა დიოტიმამ. –– რამდენჯერ დავ– 
ღონებულვარ, როცა იქით ვგამიხედია და ცისფერ ბურუსში 
ოლიმპიონის” აჩრდილი წარმომჩენია! 

– მერედა, შორს არის ათენამდე? –– შევეკითხე მე. 
– ერთი დღის სავალი იქნება, – მომიგო დიოტიმამ. 

–- ერთი დღის სავალი და მე კი არ ვყოფილვარ! –- წა– 

მოვიძახე მე. –– ნუღარ გადავდებთ, ყველანი ერთად წავიდეთ. 
-- ძალიან კარგი! ––- კვერი დამიკრა მე დიოტიმამ. –– 

ხვალ ზღვა წყნარი იქნება თანაც ახლა ჯერ კიდევ ყვე– 

ლაფერი გაფურჩქნილია და მწვანედ ხასხასებს. ასეთ მომ– 

“”ლოცაობას მარადი მზე და უკვდავ დედამიწაზე სიცოცხლის 

ჭერეტა მოუხდება. 

-- მაშ, ხვალ! –– ვთქვი მე და მეგობრებიც დაგვყაბულდ– 
·ნენ. 

სისხამ დილით გავედით ნავსადგურიდან, მამლის ყი–- 

გილმა გამოგვაცილა აისის კამკამა გცინცხხლ ჰაერში 

-ბრწყინავდა ქვეყანა და ჩვენც სახეები გვიბრწყინავდა. ჩვენს 
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გულში სვებედნიერ სიჭაბუკეს დაესადგურებინა. სიცოცხლე 

ჩვენში ისე დუღდა და გადმოდიოდა, როგორც ოკეანის ახალ– 

შობილ კუნძულზე, რომელზედაც პირველი გახაფხული იწ- 
ყება. 

უკვე კარგა ხანი იყო, რაც დიოტიმას ზეგავლენით ჩემი 
სული შედარებით გაწონასწორდა, დღეს ეს ამბავი უფრო 
საცნაური იყო ჩემთვის, მთელ ჩემს დაქსაქსულ მთვლემარე 
ძალებს ერთ ჰარმონიულ ცენტრში მოეყარათ თავი. 

ძველ ათენელთა სიდიადესე ვლაპარაკობდით, საიდან 
მომდინარეობს და რაში გამოიხატება იგი. 

ერთმა: თქვა: ჰავას უნდა უბადლოდნენო, მეორემ: ხე– 
ლოვნებასა და ფილოსოფიასო, მესამემ: რელიგიასა და სა- 
ზელბწიფო წყობილებასო, 

–- ათენელთა ხელოვნება და რელიგია, ფილოსოფია და 

სახელმწიფო წყობილება, –– შევესიტყვე მე, –– ყვავილებია 
და ნაყოფი ხისა და არა მისი ნიადაგი და ფესვები. შედეგს 
მიზეზად მიიჩნევთ. 

ხოლო იმან, ვინც მეუბნება: ჰავას “უნდა უმაღლოდ– 
ნენო, ღაე გაიხსენოს, რომ ჩვენც იმავე ჰავაში ვცხოვრობთ. 

ათენელი ხალხი, რა მხრივაც უნდა აიღოთ, უფრო შე–- 
უფერხებლად ვითარდებოდა, გარედან თავსმოხვეული ზევავ– 
ლენისაგან უფრო თავისუფალი იყო, ვიდრე სხვა რომელიმე. 
ხალხი დედამიწის. დამპყრობელს არ დაუსუსტებია, ომში 
გამარჯვებებს არ შეუზარხოშებია, უცხო ღმერთების მსახუ–- 
რებას არ გაუბრიყვებია, ნაადრევად არ დაბრძენებულა და 
ამით ნაადრევად არ მომწიფებულა, სიყრმის ჟამს თავის ნე– 
ბაზე იყო მიშვებული, როგორც ალმასის მზარდი თვალი. 

თითქმის არაფერი ისმის მასზე პისისტრატესა და ჰიპარ- 

ქეს ეპოქამდემ. ნაკლებად მონაწილეობდა ტროის ომში, 

რომელშიც როგორც სათბურში, ერთობ ადრე გაღვივდა 
და ცხოვრებას შეუდგა ბერძენ ხალხთა უმრავლესობა რა- 

იმე უჩვეულო ხვედრი როდი აყალიბებს ჭეშმარიტ ადა– 

მიანს დიადი ბუმბერაზები არიან ასეთი დედის შვილები, 

ან მშვენიერი არსებანი, რაც იგივეა, მაგრამ ნამდვილი ადა- 

მიანები ისინი ვერასოდეს ვერ გახდებიან, ან თუ ვახდებიან- 

– მხოლოდ მოგვიანებით, როდესაც წინააღმდეგობათა შო- 
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რის ბრძოლა იმდენად გამძაფრდება, რომ ბოლოს და ბოლოს 

დაზავება აუცილებელი გახდება. 

უხვად გაფურჩქვნაში ლაკედემონი” წინ უსწრებს ათე- 

ნელებს და იგი სწორედ ამის გამო უფრო ადრეც დაიმლებო- 

და და გაცამტვერდებოდა ლიკურგოსი”" რომ არ ვგამოჩენი- 

ლიყო და თავნება ბუნება წვრთნითა და აღზრდით არ აე- 

ლაგმა მაგრამ ამიერიდან სპარტელში «უკვე ყველაფერი 

ჩამოყალიბებული იყო, მისი ყველა დიდებული თვისება 

მოპოვებული იყო გულმოდგინეობისა და თავდადების ფასად, 
და თუ გარკვეული თვალსაზრისით სპარტელთა უბრალოე- 
ბაზე შეიძლება ლაპარაკი, ეს ხომ, რა თქმა უნდა, სრულე–- 
ბითაც არ იყო ხალასი ბავშვური უბრალოება ლაკედემო- 

ნელებმა ერთობ ადრე დაარღვიეს ბუნებრივ ალღოზე დაფუძ- 

ნებული წესრიგი, გადაგვარდნე5 ღა ამიტომაც წვრთნაც ერ- 
თობ ადრე უნდა შემოღებულიყო მათთან, რადგან ყოველ- 
გვარი წვრთნა და ხელოვნური ზემოქმედება ნაადრევია, თუ 
ადამიანის ბუნება ჯერ სათანადოდ არ მომწიფებულა. სრულ– 
ქმნილი ბუნება ბავშვებში მანამდე უნდა ცოცხლობუეს, ვიდ–- 
რე სკოლას მიაბარებდნენ, რათა ბალღობის ხაცებამ შემდ- 
გომ გზა უჩვენოს სკოლიდან კვლავ სრულვოფილი ბუნები–- 
საკენ. 

სპარტელები დაუმთავრებელ ეზნილებებად დარჩნენ სა- 

მარადისოდ; ვინაიდან იმისა:ან, ვინც სრულყოფილი ბავ– 

შვი არასოდეს არ ყოფილა, ძნელია სრულყოფილი აღამეანი 

დადგეს. 
რა თქმა უნდა, ცამ და დედამიწამაც თავიანთი წილი მი–- 

უზღვეს ათენელებს, ისევე როგორც ყველა ბერძენს, არც 
სიღატაკე მოუხვევიათ მათთვის თავზე და არც სიუხვე. ს5ი- 

ვები ციდან ცეცხლოვან დელგმად როდი ეფრქვეოდათ მათ და 
დედამიწაც როდი ანაზებდა და აბრუებდა ალერსითა და 

გულუხვი საჩუქრებით, ვით უგუნური დედა იქმს ზოგჯერ. 
ამას დაემატა აგრეთვე თეზევსის'' საოცრად დიაღი ქმედე– 

ბა, ნებაყოფლობით რომ მეზღუდა თვისი სამეფო ძა- 

ლაუფლება. 
ო, როს ასეთი სათესლე მარცვალი ხალხს გულში ჩაუ- 

ვარდება აუცილებლად ოქროს თავთავთა ოკეანე აღმოცენ- 
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დება და მართლაც, ნათლად ჩანს რაოდენ დიდხახს ღვი– 

ვის და იძლევა მოსავალს იგი ათენელებში. 
მაშ ასე ერთხელ კიდევ: იმ გარემოებამ, რომ ათენე– 

ლები იძულებითი ზეგავლენისგან ესოდენ თავისუფლად 
იზრდებოდნენ და ესოდენ ზომიერი საკვებით საზრდოობდ- 

ნენ, აქცია ისინი შესანიშნავ ადამიანებად, სწორედ ეს იყო 
ამის მიზეზი! 

აკვნიდანვე დაეხსენით ადამიანს, ხელს ნუ შეუშლით! 

ნუ გამოსდევნით მისი არსების დახშულ კვირტიდან, მისი 
სიყრმის ვიწრო კარვიდან” ერთობ მცირედს ნუ გაუკეთებთ, 
თორემ უთქვენოდაც იოლად წავა და ასე და ამგვარად თა–- 
ვისგან გამოგარჩევთ, ერთობ ბევრს ნუ გაუკეთებთ, თორემ 
ან თქვენს ძალას ვერ შეიგრძნობს, ან საკუთარს და თა- 
ვისგან გამოგარჩევთ მოკლედ, აცალეთ ადამიანს მხოლოდ 
მოგვიანებით შეიტყოს, რომ სხვა ადამიანებიც არსებობენ, 
რომ მის გარდა, მოიპოვება კიდევ რაღაც სხვა, ვინაიდან 
მარტო ამ გზით გახდება იგი ადამიანი. ადამიანი კი ღმერ– 
თია, თუკი ის ადამიანია, და თუ ღმერთია, მაშინ ის მშვე– 
ნიერია. 

–- საოცარია! –- შესძახა მეგობართაგან ერთმა. 
– ჯერ არასოდეს ასე ღრმად არ გამოგიხატავს ჩემი სუ–- 

ლისკვეთება, – დასძინა დიოტიმამ. 

–- სწორედ შენგანა მაქვს შეძენილი, -– მივუგე მე, შემ– 
დეგ კი განვაგრძე: -–– ასე იქცა ათენელი ხალას ადამიანად 

და ეს ასეც უნდა მომხდარიყო. მშვენიერი გამოვიდა ბუნების 
ხელიდან, სულითა და ხორცით მშვენიერი, როგორც სჩვე- 
ვიათ ხოლმე თქმა. 

კაცობრიული ღვთაებრივი მშვენიერების პირმშოა ხე– 
ლოვნება, რაშიც ღვთაებრივი ადამიანი თავის თავს აღორ–- 
მინებს და იმეორებს. საკუთარ თავს სურს ჩასწვდეს და ამი– 
ტომ თავისივე მშვენებას ხელოვნების მეშვეობით თვალ–- 
წინ წარმოიდგენს. ასე შექმნა ადამიანმა ღმერთები თავის– 
თვის, ვინაიდან თავდაპირველად ადამიანი ·.და მისი ღმერ– 

თვბი ერთნი იყვნენ ეს მაშინ როცა მარადიული მშვე- 

ნიერეა არსებობდა თავისდა შეუცნობლად. მე მისტიკურ 
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ამბებს ვლაპარაკობ, მაგრამ ისინი რეალობას როდი არიან 
მოკლებულნი... 

ღვთაებრივი მშვენიერების პირმშო -– ხელოვნებაა. ასე 

იყო ათენელებთან. 

მეორე შვილი კი რელიგიაა რელიგია მშვენიერების 
ტრფიალი გახლავთ. ბრძენს საკუთრივ იგი უყვარს, უსას- 

რულო, ყოვლისმომცველი; ხალხს კი –- მისსი პირმშონი, 
ღმერთები, რომლებიც ათასგვარი გამოსახულებით გვევლი– 
ნებიან ასე იყო ათენელებთანაც და მშვენიერების ასე– 
თი სიყვარულის გარეშე, ასეთი რელიგიის გარეშე, ყოველი 
სახელმწიფო გამხმარი ჩონჩხია, უსიცოცხლოა და უსულგუ–- 
ლო, ხოლო ყოველვვარი აზრი და საქმე –– უკენწერო ხე, 
თავწაცლილი სვეტი. 

ის რომ ბერძნებთან და განსაკუთრებით კი ათენე–- 
ლებთან მართლა ასე იყო, ის, რომ მათი ხელოვნება და რე– 
ლიგია ღვიძლი შვილები იყვნენ მარადიული მშვენიერები– 
სა –-–სრულქმნილი ადამიანის ბუნებისა და ისინი მხოლოდ 
სრულქმნილი ადამიანის ბუნებიდან შეიძლებოდა წარმოშო- 
ბილიყვნენ, ნათლად ჩანს, თუკი მათი წმინდა ხელოვნების 
ქმნილებებსა და რელიგიას იმ აუმღვრეველი თვალით შევხე– 
დავთ რომლითაც უცქერდნენ ისინი ამ ქმნილებებს, უყ– 
ვარდათ და პატივს სცემდნენ მათ. 

ხარვეზებსა და ხელისმოცარვას ყველგან შეხვდებით, მა– 

შასადამე, აქაც კი ნახავთ. მაგრამ უეჭველია ისიც, რომ 

მათი ხელოვნების ქმნილებებში მაინც მოზწიფებულ ადამი– 

ანს ხვდებით მეტწილად. აქ ვერ იხილავთ ვერც წვრილმა– 

ნით გატაცებას, ვერც ისეთ უსაშველო გადაჭარბებას, 

როგორსაც ვხვდებით ეგვიპტელებთან და გოთებთან”, აქ ადა– 

მიანური ვგანჭვრეტაა, ადამიანური სახეები. ესენი ნაკ– 

ლებად იჭრებიან ზეგრძნობადისა და გრძნობადის უკიდურეს 

სამანებში სხვებზე უფრო მათი ღმერთები რჩებიან მშვე– 
ნიერი ადამიანური უშუალობის ჩარჩოებში. 

ხოლო როგორიცაა სიყვარულის საგანი„ ისეთივეა თა- 

ვად სიყვარულიც: არც ერთობ მონური და არც ერთობ წრეს 

გადასული. 
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ასე რომ, ათენელთა სულიერი სილამაზიდან გამომდი– 

ნარეობდა მათი თავისუფლებისაკენ სწრაფეაც. 

ეგვიპტელი უმტკივნეულოდ იტანს მტარვალის თვითნე- 

ბობას ჩრდილოეთის პირმშო კი –- ზიზღის გარეშე კანო- 

ხის მტარვალობას დაკანონებულ უკანონობას; რამეთუ 

ეგვიპტელს დედის საშოდანვე დაჰყვება თაყვანისცემისა და 
გაღმერთების მიდრეკილება ხოლო ჩრდილოეთში იმდენად 
არ სჯერათ ხალასი თავისუფალი, ბუნებრივი ცხოვრე– 
ბისა, რომ ცრუმორწმუნოებრივი ფანატიზმით ებღაუჭე– 
ხია- კანონიერებას. · 

ათენელი ვერ იტანს თვითნებობას, ვინაიდან არ სურს 
თავისი ღვთაებრივი ბუნება შებღალოს, მბგრამ კანონიერე– 
ბასაც ყველგან არ საჭიროებს და ამიტომაც ზოგჯერ მასაც 
გერ ურიგდება, დრაკონული კანონები”? არ გამოადგება, მას 
ფაქიზი მოპყრობა სურს და მართალიც არის. 

–- კეთილი! -–– გამაწყვეტინა ერთ–ერთმა. –– ეს მესმის, 
მაგრამ ასეთი პოეტური და რელიგიური ხალხი ფილოსოფო– 
სი ხალხიც როგორ იყო, ვერ გამიგია. 

– უფრო მეტიც, –– ვუთხარი მე, –– პოეზიის გარეშე ისი– 
ნი ფილოსოფოს ხალხად ვერასოდეს ვერ იქცეოდნენ! 

–- კი, მაგრამ, –– შემესიტყვა ის, –– რა ესაქმება ფილო– 
სოფიას, მეცნიერების ამ ცივსა და ამაღლებულ დარგს, პოე– 
ზიასთან? 

–- პოეზია, –– მივუგე მე ჩემს სიმართლეში დარწმუნე– 
ბულმა, –– მეცნიერების ამ დარგის თავი და ბოლია. იგი, 
როგორც მინერვა იუპიტერის თავიდან,” უსასრულო ღვთა–- 

ებრივი ყოფიერების პოეზიიდან იშვება და ამდენაღვე ყო- 
ველივე, რაც მასში შეუთავსებელია, ბოლოს მაინც პოეზი- 
ის საიდუმლოებით მოცულ წყაროში ერთიანდება. 

–- რა პარადოქსებით ლაპარაკობს ეს კაცი! -- დასძინა 

დიოტიმამ. –– მაგრამ მე მაინც გუმანით ვუგებ ისე კი, 

საუბრის საგანს გადავუხვიეთ ათენხნე ვლაპარაკობდით. 

–– ადამიანი, –– წამოვიწყე მე ისევ, – რომელსაც სრუ– 
ლი, ხალასი მშვენიერება ცხოვრებაში ერთხელ მაინც არ 

განუცდია შინაგანად, როდესაც სულიერი ძალები ცისარტ- 

ყელას ფერებივით ათინათებენ რომელსაც არასოდეს არ 
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ფეუტყვია, რომ მარტოოდენ აღმაფრენის ჟამს ივანებს ჩვენ– 

შე სრული შინაგანი ჰარმონია, –- ასეთი ადამიანი ფილოსო« 

ფიაში სკეპტიკოსიც ვერ გახდება, მისი გონი დამანეგრევე– 

ლიც ვერ იქნება აშენებბბე რომ აღარაფერი ვთქვათ. 

ვინაიდან, დამიჯერეთ, სკეპტიკოსი მხოლოდ იმიტომ ჰპო- 

ვებს მთელს ჩვენს ნააზრევში წინააღმდეგობებსა და ნაკლო- 

ვანებებს, რომ უნაკლო მშვენიერების ჰარმონიას იცნობს, 

რომელსაც აზრით ვერასოდეს ვერ ჩასწვდები. ხმელა პურს, 

რომლითაც მას ადამიანის გონება უმასპინძლდება, მხოლოდ 

იმიტომ იწუნებს, რომ ფარულად ღმერთებთან ნადიმობს, 
–- მეოცნებევ! –- აღმოხდა დიოტიმას. –- აი, თურმე შენც 

რატომ იყავ სკეპტიკოსი. კარგი, მაგრამ ათენელები? 
– სადაცაა მათი ჯერიც მოვა, –– მივუგე მე, –– ჰერაკ–- 

ლიტეს დიადი გამოთქმა –– 5ა 8(თდნ00იV 8თს»ია (თავის თავ– 
მი განსხვავებული ერთიანობა)” -- მარტოოდენ ბერძენს 

შეიძლებოდა დასცდენოდა, ვინაიდან ეს არის მშვენიერების 

არსი და ვიდრე იგი მიკვლეული არ იყო, ფილოსოფიაც არ 

არსებობდა. 

ახლა უკვე შეიძლებოდა დანარჩენის განსაზღვრა: მთლი– 
ანი უკვე არსებობდა. ყვავილი გაიფურჩქნა, ახლა მისი დანა– 
წევრებაც შეიძლებოდა. 

მშვენიერების ფენომენი ამიერიდან საცნაური იყო ადა- 
მიანთათვის ცხოვრებაშიც არსებობდა და წარმოსახვაშიც, 
უსასრულო ერთიანობაში გამოვლენილი. 

უკვე შეიძლებოდა მისი დამლა, დანაწილება გონებაში 
და დანაწილებულის კვლავ მთლიანობაში წარმოდვენა, ამ 
გხით უზენაესი მშვენიერებისა და უზენაესი სიკეთის არსის 
სულ უფრო და უფრო ღრმად შემეცნება ღა შეცნობილის კა– 
ნონად შერაცხვა ადამიანის ცნობიერების სხვადასხვა სფერო– 
სათვის. 

ახლა ხომ ხედავთ ფილოსოფოსი ხალხი მაინცდამაინც 
ათენელები რატომ უნდა ყოფილიყვნენ? 

ეგვიპტელს ეს არ. ძალუძდა. ვინც ცასთან და დედამიწას– 
თან სიამტკბილობამი არ ცხოვრობს, ანუ შერწყმული არ 
არის იმ სტიქიონთან, რომელშიც ცოცხლობს, ის ბუნებით 
შინაგან ერთიანობასაც მოკლებულია და, რაც არ უნდა იყოს, 
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მარადიულ მშვენიერებას ბერძენივით იოლად მაინც ვერ 

აღიქვამს, - 
ვით მისებრ შესანიშნავ დესპოტს შეჰფერის, აღმოსავ– 

ლეთი თავის მკვიდრთ მიწასთან ასწორებს ძლიერებითა და 

ბრწყინვალებით; ვიდრე ადამიანი სიარულს ისწავლის, ჯერ 
უნდა მუხლთ მოიყაროს, ვიდრე ენას აიდგამს –– ილოცოს 
უნდა, ვიდრე მისი გული წონასწორობას მოიპოვებს, თაყვა– 
ნისცემაში უნდა გაიწაფოს და ამიტომაც, ვიდრე მისი ჭკუა– 

გონება იმდენად მომაგრდება რომ იყვავილოს და ნაყოფი 

მოისხას, ბედისწერისა და ბუნების ღადარი სულ ერთიანად 

ბუგავს მის ძალებს. ეგვიპტელი უკვე მანამდეა განწირული, 
გიდრე მთლიანად ჩამოყალიბდება, და ამიტომ მთლიანობისა 
არა უწყის რა, მშვენიერებისა არა უწყის რა და შენიღბულ 
ძალას, შემაძრწუნებელ გამოცანას მიიჩნევს უზენაეს არსად. 
მუნჯი, პირქუში ისიდაა” მისთვის თავი და ბოლო, ცარიელი · 
უსასრულობა, და აქედან ჭკვიანური არა გამოსულა რა. 
თვით ყველაზე ამაღლებული არარაობიდანაც მარტოოდენ 
არარაობა წარმოიშვება. 

ჩრდილოეთი კი, პირიქით, თავის შვილებს აიძულებს 
ერთობ ადრე ჩაიკეტონ თავიანთ თავში, და თუ მგზნებარე 
ეგვიპტელი სულსწრაფად ლამობს ქვეყნად გაიჭრას, ჩრდი- 
ლოეთის სული თვისა თავში უფრო ადრე უკუიქცევა, ვიდრე 
ქვეყნად გასაჭრელად მოემზადება. 

ჩრდილოეთში უკვე მანამდე სწავლობენ ვანსჯას, ვიდ- 
რე გრძნობები მოუმწიფდებოდეთ. უკვე მანამდე აგებენ ყვე– 

ლაფერზე პასუხს, ვიდრე გულუბრყვილობის ხანას მშვიდო– 

ბიანად ყავლი გაუვიდოდეს; “უნდა კეთილგონიერი გახდე, 

შეგნებული და თავის თავში დარწმუნებული, -ვიდრე ადამი– 

ანად იქცეოდე, –– დარბაისელი ბრძენკაცი, ვიდრე ბავშვობას 

განვლიდე; მთლიანად აღებული ადამიანის ერთობლიობას –-. 

მის მშვენიერებას გაფურჩქვნასა და მომწიფებას არ აცლიან, 

ვიდრე ყმაწვილი ყალიბდება და ვითარდება. ლიტონი ჭკუა, 

შიშველი გონი მარადიული მეუფენი არიან ჩრდილოეთისა. 

მაგრამ არასოდეს ლიტონი ჭკუიდან ჭკვიანური რამ არ 

წარმომდვარა და არც ლიტონი გონებიდან გონივრული რამ. 

ჭკუა სულის მშვენებას მოკლებულია. იგი იმ მუყაით 
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ქარგალსა ჰგავს, დაუმუშავებელი ხე-ტყით ნაკვეთის შემო– 
ღობვა რომა აქვს დავალებული და ერთიმეორის მიყოლებით 
ლურსმას ვგაჩორკნიღ ძელებს, –– ბაღისათვის, რომლის 
გაშენებასაც ოსტატი აპირებს. ჭკუის მთელი მუშაობა საჭი– 
როებაზეა დაფუძნებული. იგი უაზრობისა და უსამართლო– 

ბისაგან გვიცავს, წესრიგს ამყარებს, მაგრამ თავი დაიცვა 

უაზრობისა და უსამართლობისაგან, ეს ჯერ კიდევ არ ნიშ- 

ნავს რომ ადამიანური სრულყოფის უზენაეს საფეხურზე 
დგახარ. 

გონი სულისა და გულის მშვენებას მოკლებულია, რო– 
გორც მოურავი, რომელიც ბატონმა შინაყმათა მეთვალყუ– 
რედ დააყენა. მან ყმებზე “კეთ როდი იცის, რა გამოვა ამ 
გაუთავებელი მუშაობიდან და მხოლოდ გაჰყვირის: აბა ჰა, 
გაინძერითო –– და ლამის არც კი სიამოვნებს, როდესაც მუშა– 
ობა ჩაღდება, რადგან მაშინ ვისლა უნდა უკიჟინოს, მისი 
დანიშნულება კი ბოლოს და ბოლოს ხომ ამეთ ამოიწურება. 

ლიტონი ჭკუიდან ფილოსოფია არ წარმოსდვება, ვინაიდან. 
ფილოსოფია უფრო მეტია, ვიდრე მოცემულის შეზღუდული შემეცნება. 

: 
ლიტონი გონიდანაც ფილოსოფია არ წარმოსდგება, ვი– 

ნაიდან ფილოსოფია უფრო მეტია, ვიდრე სხვადასხვა მონა– 
ცემთა გაერთიანებასა და დაპირისპირებაში უსასრულო წინ- 
სვლის ბრმა “მოთხოვნა. 

მაგრამ როდესაც კაშკაშებს ღვთაებრივი §V მ!თდიხის 
8თILC) -- მშვენიერების იდეალი მიზანსწრაფული გონებისა, 
იგი ბრმად როდი მოითხოვს და კარგად უწყის, თუ რატომ, 
რისთვის მოითხოვს. 

როს მშვენიერების მ%ე ეფინება გონებას მისი მუშაკო– 
ბის ჟამს, ვით მაისის დღე მხატვრის სახელოსნოს, იგი თუმ- 
ცა ოცნებას არ ეძლევა და სადაგ სამუშაოს თავს არ ანებებს, 
მაგრამ ხალისით ფიქრობს უქმე დღეზე, როდესაც ახალგაზ– 
რდულად ივლის გაზაფხულის სხივფენილ გზებზე, 

ამ ლაპარაკში ვიყავ, რომ ატიკის სანაპიროს მივადექით. 
ძველ ათენს იმდენად მოეცვა ჩვენი გრძნობა–ვგონება, რომ 

დალაგებულად მსჯელობა მაინცდამაინც აღარც შეგვეძლო 
და ახლა მე თვითონ მიკვირდა ჩემი ნათქვამი: 
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– ნეტავ როგორ მოვხვდი ხრიოკ მწვერვალებზე, რომ– 
ლებზედაც ეს-ეს არის მიხილეთ? –- წამოვიძახე მე. 

–- ყოველთვის ასე ხდება, -– მომიგო დიოტიმამ, –- რო– 
დესაც კარგად ვგრძნობთ თავს, მოზღვავებული ძალა გამო– 

სავალს ემებს. ქორფა კრავები, დედის რძით რომ გაძღებიან, 
ერთმანეთს ანცად ერჩოლებიან. 

ახლა ლიკაბეტოსზე? ავდიოდით და მიუხედავად იმისა, 
რომ გვეჩქარებოდა, დროდადრო ვჩერდებოდით, ფიქრში ჩა- 
მირულნი და რაღაც ჯადოსნურის მოლოდინში. 

კარგია, რომ ადამიანს ასე უჭირს მისთვის ძვირფასის 
სიკვდილი დაიჯეროს და ალბათ ჯერ არავინ წასულა მეგობ- 
რის საფლავზე ქვეშეცნეული იმედის გარეშე, იქნებ მართლაც 
ცოცხალი ვნახოო. მე შემძრა ძველი ათენის მშვენიერმა ფან– 
ტომმა, თითქო დედაჩემის ხატება მეხილოს, მზეგადასულთა 
საუფლოდან დაბრუნებული. 

–ო, პართენონო, -– შევძახე მე, –– ქვეყნიერების სია– 
მაყევ! შენს ფერხთითაა განრთხმული ნეპტუნის საბრძანე– 
ბელი," ვითარცა მოთვინიერებული ლომი, და ბალღებივით 
შემოგჯარვიან სხვა ტაძრები, აგერ მჭევრმეტყველთა საკრე– 
ბულო აგორა და აკადემოსის ჭალა??... 

–- არა, მაინც როგორ იცი ხოლმე გარდასულ დროებში 
გადაჭრა, –– მითხრა დიოტიმამ. 

– ნუ მომაგონეა” იმ დროებას! –– შევესიტყვე მე. –– 
ღვთაებრივი იყო ცხოვრება მაშინ და ადამიანიც ბუნების შუ–- 
აგულში იდგა. გაზაფხული, რომელიც მაშინ ათენის სანა–- 
ხებში ჰყვაოდა, ქალწულის მკერდზე მიბნეულ მინდვრის 
ყვავილს წააგავდა და ამომავალ მზეს სირცხვილის ალმური 

ედებოდა, როდესაც დედამიწის დიდებულებას სჭვრეტდა. 
ჰიმეტოსისა და პენტელეს“ მარმარილოს ლოდები მოი– 

წევდნენ გარეთ თავიანთი მთვლემარე აკვნიდან, როგორც 
შვილები დედის კალთიდან და ფორმას იძენდნენ, სული ედ–- 

გმებოდათ ათენელთა ფაქიზ ხელებში. 

ბუნებ თაფლს უძღვნიდა აღამიანს, ულამაზეს იებს, 
ტუიებსა და ზეთისხილს. 

ბუნება ქურუმი იყო, ადამიანი კი მისი ღმერთი... სიცო–- 
ცხლის ყოველი გამოვლინება, ყოველი სახე, ყოველი ჩქამი 
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მარტოოდენ აღტაცებული გამოძახილი იყო მეუფისა, რო- 
მელსაც ბუნება ეკუთვნოდა. 

მხოლოდ ადამიანს ადიდებდა ბუნება, მხოლოდ მას სწი– 
რავდა მსხვერპლს. 

და ადამიანიც ღირდა ამად, მას შეეძლო შ»ჯღარიყო წმინ- 

და სახელოსნოში, შეყვარებულის თვალით ეყვრიტა მის მი– 
ერვე შექმნილი ღვთაებრივი ქანდაკებისათვის «ა მუხლებზე 
მოხვეოდა, ანდა ამაღლებული ფიქრებით მოეკლა დრო სმე– 
ნად გადაქცეულ შევირდთა შორის კონცზ%ზე, სუნიონის მწვა–- 

ნე მწვერვალზე," მხართეძოზე წამოწოლილს, ან კილევ სტა–- 
დიონზე სირბილში ეასპარეზა, კათედრიდან ჭექა-ქუხილის 
ღმერთივით წარმოევლინა წვიმა და მ%ის სხივები, ელვა და 
ოქროსფერი ღრუბლები... 

“– ო, გაიხედე ერთი! –– უცბად დამიძახა დიოტიმამ. 
მე გავიხედე და ძლივს გავუძელ სანახაობის სიდიადეხ. 
როგორც ვეება არმაღის დაღუპვის შემდეგ, როდესაც 

გრიგალი ჩადგება, ზღვაოსნები ვაიქცვჯიან, ხოლო შემუხ- 
ვრილი და ხირშვცვლილი ფლოტის ნარჩენები ქვიშრობ ნა–- 
პირზე გამოირიყება, ისე გადაიშალა ათენი ჩვენს წინაშე. 
ღაოლლებული სვეტები ისე აშვერილიყვნე§, როგორც ტო- 
ტებშემოცლილი ხეები ტყეში, რომელიც საღამოს ჯერ კიდევ 
ნწვანედ ხასხასებდა და ღამე კი ხანძარმა გადაბუგა. 

– სწორედ აქ სწავლობ ადამიანი, –– წარმოთქვა დიოტი– 
მამ, –– დუმილით შეხვდე შენს საკუთარ ხვედრს, გინდა ბედ- 
ნიერს, გინდა უბედურს. 

– აქ სწავლობ კაცი, –– ჩამოვართვი სიტყვა, –– დუმი– 
ლით შეხვდე შენ ყოველივეს. იმ მომკელთ, რომელთ ეს ყანა 
მომკეს, თავიანთი ბეღლები როშ ვგაევსოთ ჭირნახულით, მა– 
შინ არაფერი არ დაიკარგებოდა და მე ნაწვერალში თავთა– 

ვების მკრეფელობასაც დავჯერდებოდი, მაგრამ ვინმე დაპურ–- 
და კია მოწეულით? 

–- მთელი ევროპა, -–- მომიგო მეგობართავან ერთ–ერთმა. 
– ო, როგორ არა! -- შევძახე მე. –– მათ დაითრიეს სვე– 

გები, ქანდაკებები და ერთმანეთს აჩეჩებდნენ კარგ ფასად. 

კეთილშობილ ქმნილებებს დიახაც აფასებდნენ, მაგრამ რო– 
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გორც ეკზოტიკურ იშვიათობას, როგორც აფასებენ თუთიყუ– 

შებსა და მაიმუნებს. 

– მაგსს ნუ ამბობ! –– შემესიტყვა ისევ ის. –– და თუ 

გათ მართლაც არ ძალუძთ მთელი ამ მშვენიერების სულით 

განიმსჭვალონ, ალბათ იმიტომ, რომ მისი არც წაღება შე- 

იძლება და არც ყიდვა. 

–- კარგი ერთი! -- შევძახე მე. –– ეს სული ჯერ კიდევ 

მაშინ დასამარდა, ვიდრე ატიკას მოთარეშენი ვგადაქელავ– 

დზე5. გარეული მხეცები მხოლოდ მას შემდეგ ბედავენ ქალა– 

ქის კარიბჭეებსა და ქუჩებში შესვლას, როცა სახლები და 
ჯაპრები დაცარიელდება. 

– ვისაც ეს სული კიდევ გააჩნია, –– გვანუგეშა დიოტი- 
მამ, –- მისთვის ათენი ახლაც აყვავებული ხეხილივით დვგას. 
მხატვარი წარმოდგენით იოლად შეავსებს ტორსს. 

მეორე დღეს დილაადრიან გავემართეთ ღირსშესანიშნა–- 

ობათა დასათვალიერებლად, ვნახეთ პართენონის ნანგრევები, 

ადგილი, სადაც ბახუსის ძველი თეატრი იყო, თეზევსის ტა- 

ძარი, თექვსმეტი სვეტი, რომლებიც ისევე დგანან და ოდეს–- 
ღაც ოლიმპიელი სევსის ტაძარს ამკობდნენ; მაგრამ ჩემზე 

ყვ ელაზე უფრო ძველმა კარიბჭ 'ემ იმოჟმედა, რომლითაც ოდეს– 

ღაც ძველი ქალაქიდან ახალში გადადიოდნენ და რომლის 

ქვეშაც ყოველდღე ათასობით მშვენიერი ადამიანი გადიოდა 

და შენხვდურთ სალამს უძღვნიდა. ახლა აღარც ძველ ქალაქ- 

ში გადიან ამ ჭიშკრით და აღარც ახალში, უტყვი და უკაც- 

რიელი დგას იგი დამშრალი შადრევანივით, რომლიდანაც 

ოდესღაც ალერსიანი დგაფუნით გადმოსჩქეფღა ანკარა და 

ცივი წყალი. 
–- აჰ, – წარმოვთქვი მე, როღესაც იქ დავეხეტებო– 

დით, –- კაცნა რომ თქვას, ბედისწერა დიღებულ თამაშს ეწე– 

ვა, როდესაც ტაპრებს“ ამხობს და მათ ნამუსრევს ბ:ლდღებს 

ანებებს აქეთ-იეით ვგასაფანტავად, როდესაც ღმერთების და- 

სახიჩრებულ გამოსახულებებს მერხებად ხდის გლეხის ქო- 

ხის წინ, ხოლო საფლავის ძეგლებს მობალახე პირუტყვის 

გან-აცხრომელად აქცევს. ამგვარი მფლანგველობა უფრო მე–- 
ფურია, ვიდრე კლეოპატრას ჟინიანობა, გამდნარი მარგალი–- 
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ტები რომ დალია. მაგრამ მაინც რა დასანანია მთელი ეს 

სიდიადე და მშვენიერება! 
– ჩემო კეთილო ჰიპერიონ! – 'მესძახა დიოტიმამ. –- ის 

დროა, რომ აქედან მიდიოდე. ფერი წაგივიდა და თვალებიც 

ჩაცვენილი გაქვს. ამაოდ იმტვრევ თავს, ეგ ვერას გიშველის. 

წავიდეთ აეედან! მწვასხე სანახებს მივაშუროთ! ფერაღ-–ფე– 

რადად მოხასხასე სიცოცხლეს! იქ იგრძნობ შვებას. 

და ჩვენ მახლობელი ბაღებისაკენ გავწიეთ. 

დანარჩენები გზაში ორ ინგლისელ სწავლულს გამოელა–- 
პარაკნენ, რომლებიც ათენის სიძველეთა შორის მოსავალს 

იწეიდნენ, და ვეღარ დავძარი ადგილიდან. მათ ხალისით გა– 

მოვეთხოვე. 

სული ამიჩქროლდა, როდესაც ანაზდად კვლავ მარტო 

დავრჩი დიოტიმასთან. მან გაიმარჯვა ათენის წმინდა ქაოს- 

თან დიდებულ ბრძოლაში. დიოტიმას წყნარმა ფიქრებმა ისე 

იოლად გაართვა თავი ნანგრევებს, როგორც ზეციური მუზის 

ლირა განაგებდა შეუთავსებელ სტიქიონებს. როგორც მთვა- 

რე ღრუბელთა რიდეს, ისე განერიდა მისი სული მშვეზიეო 
კაეშანს. ეს ზეციური ქალწული სევდა-–ნაღველში იმ ყვავილს 
პგავდა, რომელიც ღამე ყველაზე საამურ სურნელს აფრქვევს. 

ჩვენ შეუჩერებლივ მივდიოდით, სულ უფრო და უფრო 
შორს და ბოლოს აღმოჩნდა, რომ არცთუ ამაოდ გვევლო. 

ო, ანგელეს ჭალებო," სადაც ზეთისხილის ხე და კვიპა– 
როსი ერთმანეთს ეჩურჩულებიან, მეგობრულად ერთმანეთს 
ჩეროს სთავაზობენ და აგრილებენ, სადაც ოქროსფერი ლიმო- 
ნი 2უენწვანე ფოთლებში ელვარებს, დამკრახული მტევანი 
ლაღად გადმოკიდებულა ღობეზე, ხოლო მწიფე ნარინჯი ხეა 
სუაგზაზე გდია და ნაპოვნი ჩვილივით გიღიმის! სურნელით 
მოცულო, მივარდნილო ბილიკებო! მყუდრო ადგილებო, სადაც 
ტუიის ბუჩქი კამკამა ნაკადულში არეკლილი შემოგვცინის! 

თქვე5 ვერასოდეს ვერ დაგივიწყებთ. 
მე და დიოტიმა ერთხანს ვსეირნობდით დიდებული ხე– 

ების ქვეშ, ვიდრე ჩვენს წინ ვრცელი და ნათელი მდელო არ 
გადაიშალა. 

აქ ჩამოვსხედით. სანეტარო დუმილი ჩამოვარდა. ჩე5ი 
გრძნობა და გონება ამ ასულის ღვთაებრივ ტანს ისე დას- 
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ტრიალებდა, როგორც პეპელა ყვავილს, გულიდან სიმძიმი–- 

ლი მომეხსნა აღტყინებული ჭვრეტის სიხარულით ვიყავ 
მოცული. 

– მოგეფონა გულზე გრძნობასაყოლილო? –- მკითხა 
დიოგიმამ. 

– დიახ, დიახ, სწორედ ასეა, –– მივუგე მე. –– რაც და– 

კარგულად მიმაჩნდა, ის მაქვს,ს რაზეც ვწუხდი, პირისაგან 

მიწისა აღიგავა-მეთქეი, ის ჩემს წინაშეა. არა, დიოტიმა! მა– 
რადიული · მშვენიერების წყარო ჯერ არ დამშრალა. 

ერთხელ უკვე მითქვამს შენთვის, რომ აღარც ღმერთები 
და აღარც ადამიანები აღარ მჭირდებიან. მე ვიცი, რომ. ზეცა 
გაუდაბურდა, გაუკაცრიელდა, ხოლო დედამიწა, რომელზედაც 
ოდესღაც მშვენიერი ადამიანური სიცოცხლე სჩქეფდა, ლამის 
ჭიანჭველების ბუდედ იქცეს. მაგრამ კიდევ მოიპოვება ადგი- 

ლი, სადაც ჯერ კიდევ შემომცინის ძველი %ეცა და ძველი დე– 
დამიწა. ვინაიდან შენს გვერდით %ეცის ყველა ღვთაება და 
დედამიწის ყველა ლვთაებრივი ადამიანი მავიწყდება. 

რა მენაღვლება, თუნდაც წყალს წაუღია მთელი დედამი– 

წა, მე მხოლოდ ჩემი სანეტარო კუნძული ვიცი. 
– არსებოს სიყვარულის ხანა, –- მითხრა დიოტიმამ 

ალერსიანი სერიოზულობით, – ისევე როგორც აკვანში წო- 
ლის სვებედნიერი ხანაც არსებობს, მაგრამ თვითონ ცხოვრე– 
ბა გვდევნის მერე ამ აკვნიდან. 

–- ჰიპერიონ! –– საზეიმოდ გაისმა მისი ხმა და თან 
მგხნებარედ ხელი ჩამჭიდა. –- ჰიპერიონ! მე მგონია, უფრო 
დიად საქმეთათვის ხარ დაბადებული. ნუ დაიკნინებ თავს! 

შენთვის შესაფვრი მასალის ნაკლებობა გაფერხებდა. გული 

კი არ გითმენდა და ეს გიღებდა ბოლოს. როგორც ნორჩ მო– 
ფარიკავეებს ემართებათ ხოლმე, ერთობ ნაადრევად ვგაღადი- 

ოდი შეტევაზე, ვიდრე მიხანში ხეირიანად ამოიღებდი და 

ხელს მოიმარვებდი. ხოლო ვინაიდან, რაც ბუნებრივია, შენ 

მეტ ჩხვლეტებს იღებდი, ვიდრე ახვედრებდი, მფრთხალი გახ– 

დი და ეჭვი გეპარებოდა საკუთარ თავსა და ყველაფერში; ვი– 

საიდან იმდენადვე მგრძნობიარე ხარ, რამდენადაც ფიცხი. მა:– 

რამ ამით არაფერი არ დაგიკარგავს. ასე ადრე რომ მომწიფე– 
ბულიყო შენი სული და მოქმედების უნარი, მაშინ შენი გონე– 
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ბა ის არ იქნებოდა, რაც არის; მოაზროვნე ადამიანი არ გახ– 
დებოდი,ტანჯული და დაუდეგარი ადამიანი რომ არ ყოფილი– 

ყავი. დანიჯერე, ასე ხალასად ვერასოდეს ვერ შეიგრპნობდი, 

რას წარმოადგენს მშვენიერი ადამიანური წონასწორობა, ასე 

მძაფრად რომ არ განიცდიდე შენ მის დაკარგვას. შენმა 

გულმა როგორც იქნა სიმშჯიდე ჰპოვა, მინდა ეს ვირწმუნო. 

ეს გასაგებია ჩემთვის. მაგრამ ნუთუ მართლა ფიქრობ, რომ 
უკვე ბოლოში გახვედი? ნუთუ გსურს შენი ტრფობის %ეცაში 
ჩაიკეტო და ქვეყან, რთმელსაც სჭირდები, გვალვისა და 
სუსხის კერძად დაბლა მიატოვო? შენ როგორც სინათლის 

სხივი, როგორც მაცოცხლებელი წვიმა უნდა დაეშვა ხოლმე 

მოკვდავთა საუფლოში, უნდა გაუნათო მათ, ვეთ აპოლონმა, 

შეარყიო, შესძრა დედამიწა და სიცოცხლე მოუვლინო, ვით 
იუპიტერგა,!” თორემ შენი %ეცის ღირსი შენ. გერ იქნები. 
გთხოვ, ერთხელ კიდევ გაიარე ათენში და ამჯერად ადამი- 

ანებსაც შეხედე, რომლებიც იქ ტრიალელენ ნა=გრევთა შო- 

რის ველურ ალბანელთ და ბალღებივით გულუბრყვილო, 

კეთილ ბერძნეის, რომლებიც მხიარული ცეკვითა და წმინდა 

თქმულებებით ინუგეშებენ თავს, რაკი სამარცხვინო უღელი 

აწევთ.. ·. განა შეგიძლია თქვა: მრცხვენია ამ მასალისაო? ჩე– 

მი აზრით, იგი ჯერ კიდევ გამოდგება. დასამუშავებლად, ძალ– 

გიძს განა გული არ უჩვენო ამ საპყართ? ცუდები როდი არი- 
ან, შენთვის როღი დაუშავებიათ რამე! 

– რა შემიძლია მათთვის მოვიმოქმედო? –- შევძახე მე. 
– უბორძე ის, რაც შენშია, – მომიგო დიოგიმამ, –– 

უბოძე... 

– მეტს ნუღარას იტყვი, ნუღარას იტყვი, დიდსულოვა- 
ნო! –- შევძახე მე. –– თორემ ისე გამოვა, რომ დამიყოლიე, 

თორემ ისე გამოვა, რომ ძალით მაიძულე!.. 

თუ უფრო ბედნიერნი არ გახდებიან, გაკეთილშობილდე– 

ბიან მაინც! მაგრამ არა! გაბედნიერდებიან კიდეც. უნდა აღი- 

მართონ, სააშკარაოზე გამოვიდნენ, როგორც ახალგაზრდა 
მთები ზღვის წიაღიდან, როდესაც მიწისქვეშა ცეცხლი ზევით 
უბიძგებთ. 

თუმცა მარტო ვარ და უსახელოდ მივდივარ მათთან, მაგ– 

რამ ერთადერთ კაცურ კაცსაც უფრო მეტი ძალა არ შესდევს, 
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ვიღრე ასობით იმათთაგანს, ვინც კაცის მხოლოდ ნატამალია? 

წმინდაო ბუნებავ! შენ იგიგე ხარ ჩემშიაც და ჩემს გარე- 

თაც. მაშ, არცთუ ძნელი უნდა იყოს შერწყმა იმისა, რაც 

ჩენს გარეა, იმ ღვთაებრივთან, რაც ჩემშია. განა ფუტკარი 

აღრ ახერხებს თავის პატარა საუფლო შექმნას? მაშ, მე რა–- 

ტომღა ვერ უნდა შევძლო იმის დარგვა და გახარება, რაც 

აცაბიანთ ასე სჭირდებათ? 

რაო? არაბია სოვდაგარმა–“ ყურანის თესლი ვგადააბნია 
ლა მოწაღეთა მთელი ლაშქარი წამოი#რარდა, უკიდეგანო 

გყის დარი, და ნუთუ ის ხოდაბუნი არ დაპურდება, საღაც 

ჩველი ჭეშმარიტება ისე ი«რუნდება ცხოველმყოფელი და 
გაახალგაზრდავებულ-განახლებული?! 

მაშ, დაე, ძირეულად შეიცვალოს სულ ყველაფერი! კა– 
ცობრიობის ფესვებიდან ახალი ქვეყნის ყლორტმა იფეთეოს! 

დაე, ღვთაება ახალთახალი განაგებდეს კაცობრიობას, კაცთა 

წინაშე ახალ მყობადის ალიონი ათინათებდეს. 

სახელოსნოში, ბინებში, თავყრილობებსა და ტაძრებში -- 

ჯველგან ყველაფერი იყოს სხვაგვარად! 
მაგრამ ჯერ სასწავლებლად უნდა წავიდე. ხელოვანი ვარ 

და მჭირდება დახელოვნება, წარმოსახვაში ვძერწავ ქმნილე–- 

ბებს, მაგრამ გაუწაფავი ხელი ჯერ არ მემორჩილება... 

– წადი იტალიაში, –- მითხრა დიოტიმამ, -- გერმათიაLსა 

და საფრანგეთში.. რამდენი წელი დაგჭირდება? სამი, 

ოთხი... მე მგონი, სამი იკმარებს, შენ ხომ ზანტი არა ხარ 

ღა მარტოოდენ უღიადესსა და უმშვენიერესს ეძიებ... 

– პოდა, მერე? 

–- მერე ჩვენი ხალხის აღმზრდელი გახდები და, იმედია, 

დიდი ადამიანიც. ხოლო როდესაც შემდეგ აი, ასე გულში ჩა–- 

გიკრავ, მაზინ მომეჩვენება, რომ მართლაც ნაწილი ვარ არა– 

ჩვეულებრივი ადამიანისა და ისე აღტყინებით ვიწეიმე?, 

თითქო შენი უკვდავებს“ ნახევარი გეჩუქებინოს, როგო=ც 

პოლიდევკემ აჩუქა კასტორს!“ ო, მე ვიამაყებ შენით, ჰიპე– 

რიონ! 

ერთხანს ვდუმდი. ენითუთქმელი სიხარულით ვიყავ აღ- 

სავსე. –– შეიძლება განა კმაყოფილი იყო იმ დროს, როდესაც 

გადაწყვეტილება მიიღე, მაგრამ მის შესრულებას კი ჯე= 
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არ შესდგობიხარ? -- წამოვიწყე ისევ ბოლოს. –– არსებობს 
განა სიმშვიდე გამარჯვებების წინ? 

– ეს ჯმირის სიმშვიდეა, –– მითხრა დიოტიმამ, –– არსე– 

ბობს ისეთი გადაწყვეტილება, რომელიც ღმერთების ვანჩინე– 
ბასავით ერთსა და იმავე დროს აღთქმაც არის და აღსრულე– 
ბაც. ასეთია შენი გადაწყვეტილებაც. 

უკან ისე ვბრუნდებოდით, როგორც პირველი ხვევნა- 
კროცუის შემდეგ: ყველაფერი უცხო და ახალი იყო. 

ახლა ისე ვიდექი ათენის ნანგრევებზე, როგორც გუთნის 
დღეღა ნასვენ მინდორხე „მშვიდობა შენდა, –- ვფიქრობდი 

მე, როდესაც ხომალდზე ვბრუნდებოდით, – ნშვიდობა შენ- 

და, მთვლემარე ქვეყანავ შენი მკერდიდან იფეთქებს სი–- 

ცოცხლე და ნორჩი სიმწვანით ახასხასდება, ყლორტებს ზ%ე– 

გისკენ გაიწვდის ლოცვა-კურთხევის მისაღებად. მალე ამა– 

ოდ აღარ დაიშრიტებიან წვიმისაგან ღრუბლები, მალე 6%ე 

კვლავ ჰპოვებს თავის ძველ ამქართ. 

შენ ხალხს კითხულობ ბუნებავ? შენ ჰვოდებ, როგორც 

ქნარის სინე52ი, რომელთაც მხოლოდ შემთხვევის ძმა –– ქარი 

აჟღერებს, რადგან ოსტატი, ვინც ის ააწყო, აწ აღარ არის? 

ხალხი მოვა, ბუნებავ, შენი ხალხი! განახლებული მოღგმა 

შენც გაგაახლებს, დაგვიბრუნებს ახალგაზრდობას, და შენც 

სასძლოსავით გახდები მისი, თქვენი კავშირი, ძველთაძველი 
და სულიერი, კვლავ განახლდება შენთან ერთად. 

ერთი, ერთადერთი მშვენიერება იქნება მხოლოდ; კაცობ- 

რიობა და ბუნება ერთ ყოვლისმომცველ ღვთაებაში შედუ- 

ღაბდება. 
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მეორე ტომი 

„ისა სჯობია, ქვეყნად სულაც არ დაიბადო, 

მაგრამ თუ მაინც მზის ნათელი იხილე უკვე -– 

უკან დაბრუნდე, საიდანაც მოხვედი, ისევ 

“ადრე და მალე“. 

სოფოკლე? 

პირველი წიგნი 

პჰიპერიონი ბელარმინს 

ატიკიდან დაბრუნების შემდეგ წელიწადის უკანასკნელი, 

მშვენიერი ღროთი ვტკბებოდით. 

გაზაფხულის ღვიძლ ძმად ვვესახებოღა შემოდგომა, სა–- 

თუთი სითბოთი აღსავსე, ეს იყო ნამდვილი დღეობა ტრფო–- 

ბის გარდასულ სიამეთა და სატანჯველთა მოსაგონებლად. 

ჭჯკნობაშეპარული ფოთლები დაისისფრად შეფაკლულიყვნემნ. 

მხოლოდ ფიჭვი და დაფნა იდგნენ მარადიწვანე სამოსელში 

გამოწყობილნი. კამკამ, ჰაერში გარინდებულიყვნენ გადა–- 

საფრენად გამზადებული ფრინველები, დანარჩენები კი ვე–- 

ნახებსა და ბაღებს შესეოდნენ ღა მხიარულად ალაფოადნენ 

იმას, რაც ადამიანებს გადარჩენოდათ. ცას გადაეკარა და დღის 

ნათელი ჩქერალივით იღვრებოდა დედამიწაზე. ყოველი 

რტოდან იღიმებოდა მზე, წმიდათაწმიდა, კეთილი მზე, რო–- 

მელსაც არასოდეს ისე არ ვახსენებ, რომ სიხარულისა და 

მადლიერების გრძნობით არ გავიმსჭვალო, რომლის ერთ გა– 

მოხედვასაც კი ღრმა კაეშანიც განუქარვებია ჩემთვის, უგუ– 

ნებობისა და დარდისაგან განუწმენდია ეს ჩემვი სული. 

მე და დიოტიმა კიდევ დავდიოდით ჩვენს საყვარელ ბი–- 

ლიკებზე და ყველაფერი ადრე განცდილ სანეტარო წუთებს 
გვაგრონებდა. 

ვიზსენებდით გასულ მაისს; მაშინ რომ ვნახეთ დეღამი– 

წა, ჩვენ ის ისეთი არასოდეს არ გვინახავსო, –– ასე ვამბო6- 

დით. ნირშეცვლილი, იგი ხეხილის ყვავილთა ვერცალისფერ 
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დრუბელს ჰეავდა, სიცოცხლის მოკისკისე ალს, დაცლ:. ,ს 

უხეში მატერიისაგან. 
– აჰ! მაშინ ყოველივე ისე აღსავსე იყო სიხარულით 

ღა სასოებით, –- შესძახა ერთხელ დიოტიმამ, –– ისე ძალუ– 

მად იხრდებოდა და თანაც ისე იოლად, ისე მშვიდაღ და არ– 

ხეინად, როგორც ბალდღი, თავისთვის რომ თამაშობს და სხვას 
ა“აფერს ნაღვლობს. 

–- ამაში, –– გამოვეხმაურე მე, –– ბუნების სულს ვხე- 
დავ, ამ განელებულ ცეცხლში, ამ დინჯ, მაგრამ მედგარ 
დაშურებაში. 

–- მერედა, ბედნიერთათვის რა საამურია ეს სეღე5ჯე, – 

წარმოთქვა დიოტიმამ. -–– გახსოვს? ხიდზე ვიდექით ერთხელ 

საღამოს, დიდ ავდრის შემდეგ და ჟანგისფერი ნაკადი მთისა 

ისარივით მიექანებოდა ჩვენს ქვევით, მაგრამ იქვე მახლობ– 

ლად მშვიდად ხასხასებდა ტყის ნწვანე ტევრი ღა წიფლნა- 
რის ღია ფერის ფოთლები თითქმის არ ირხეოდნენ. როგორ 
გვიხაროდა, რომ ეს ცხოველმყოთელი სინწვანე. ისევე არ მი– 

ექანებოდა, როგორც ღვართქაფი და წარმტაცი გაზაფხული 
ისევე არ გვიფრთხოდა, როგო“ც მომინაურეთული ჩიტი, 

მაგრამ ახლა ისიც გაგვიფ<ინდა, ვარა მთას იქით გადაიჯ1რ- 

გა. 
ორივეს გაგვეღიმა ამ სიტყვებზე თუმცა უფრო უნდა 

დავღონებულიყავით. 

ჩვენი ბედნიერებაც ასევე უნდა გამო:ვცლოდა ხელიდან 
და ჩვენ ამას წინასწარ ვგგრძნობდით- 

ო, ბელარმინ! ვის შეუძლია თქვას, მტკიცედ ვდგავარო, 

თუკი თვით მშვენიერებაც იმისთვის მწიფღება, რომ ბედისწ- 
ერის კერძი გახდეს, თუკი თვით ღვთაებრივმაც კი ქედი უნდა 
მოიხაროს და ყველა მოკვდავთა:0 ერთად მოკვღავება გაიხია- 

„როს! 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ერთხანს კიდევ დავყოვნდი ტურფა ასულთან მისი სახ- 
ლის 'წინ, ვიდრე მწუხრის წყნარ ბინდბუნდში ღამის მნათო- 

ბი არ ამოვიდა. მერმე ნოტარას ბინაში დავბრუნდი ფიქრით 
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მოცული, გმირულ ცხოვრებას მოწყურებული, მოზღვავებუ– 

ლი ენეოგიით ატაცებული, როგორც ყოველთვის დიოტიმას 

ხვევნა-ალერსის შემდეგ. ალაბანდას წერილი მოსულიყო. 

„იწყება, პიპერიონ! –– მწერდა იჯი. –– რუსეთმა ომი გა- 
მოუცხადა პორტას. რუსების ფლოტი არქიპელაგისაკენ მი– 

ემართება.“ ბერძნები თავისუფლებას მოიპოვებენ, თუ აჯან– 

ყდებიან და სულთნის ევფრატისაკენ განდევნაში წილს დაი- 

დებენ. ბერძნები თავისას ვაიტანენ, ბერძნები თავისუფლებას 
მოიპოვებენ“ და მე სულითა და გულით მოხარული ვარ, 
რომ ისევ რაღაც საქმე გამიჩნდა. გახსენებაც აღარ მსურს, 

აქამდე რა შავ დღეში ვიყავი, მაგრამ ახლა ჟამმა დარეკა. 

თუ ისევ ის პიპერიონი ხარ, ჩამოღი! კორონის წინა 

სოფელში ვარ, თუ მისისტრას"' მხრიდან ჩამოტხვაია. გორაკზე 

გცხოვრობ, თეთრ სახლში, ტყის პირას. 

იმ ხალხს, ჩემთან რომ გაიცან სმირნაში, ჩამოვშორდი. 

შენ სწორად მოიქეცი, რომ მათ არ აჰყევი. ფაქიზმა ალღომ 
არ გიმტყუნა. 

მინდა კვლავ გიხილო ამ განახლებულ ცხოვრებაში, 

აქამდე ქვეყანა ერთობ ამაზრზენად მიგაჩნდა, რომ მისთვის 

გული გადაგემალა. მონური სამსახური არა გსურდა, ამიტომ 

სულ აღარაფერს არ აკეთებდი დაუსაქმებლობით კი სევდა 
სოგეძალა და მეოცნებე ვახდი. 

ჭაობში ცურვა არა გსურდა ჰოდა, ჩამოდი, ჩამოდი 

აქ და გაშლილ %ღვაში გაღავეშვათ! 

რა ნეტარება იქნება, ჩემო ერთადერთო საყვარელო მე– 
გობარო!“ 

ასე მწერდა. თავდაპირველად შევცბი. სახე აზეწვა 

სირცხვილისაგან. გული ისე მილუღდა, ვითარც ცხელი 'წყლის 
წყაროს სათავე. ერთ ადგილას ვეღარ ვჩერდებოდი, იმდე–- 

ნაღ მტკივნეულად განვიცდიდი, რომ ალაბანდამ დამასწრო, 

მაჯობა სამუდამოდ, მაგრამ ამასთანავე ახლა უფრო ახლოს 

მიმქონლა გულთან ჩემი მომავალი საქმიანობა, 

„ერთობ გავრარმაცდი, –- გავიძახოდი გუნებაში, –- ერ– 

თობ მშვიდობისმოყვარე, არაამქვეყნიური და %ანტი გავხდი! 

"770 წელს (აეტ. შენიშენა). 
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ალაბანდა მარჯვე მესაჭესავით გასცქერის ქვეყანას. ალაბან– 

და გულმოდგინეა და ტალღაში ნადავლს ეძიებს, შენ კი 

გულხელი დაგიკრეფია.- შენ გინდა სიტყვებთთ გახვიდე 
ფონს და მსოფლიო მაგიური ფორმულებით მოაჯაღოვო? შე– 

ნი სიტყვები ფიფქებსა ჰგავს, არაფერში რომ არ ეგამოდგე– 

ბა. ისინი ნხოლოდ გაუმჭვირვალს გახდიან პაერს, შენი შე– 
ლოცვანი ნორწმუ5ეებხე თუ მოქმედებს ურწმუნოებს კი 

ჯენი არ ესმით... დიახ! უწყინარობა შესაფერის დროს შე- 

იძლება კარგიც კი იყოს, მაგრამ უწყინარობა უდღროო 

ლროს ანაზრხენია, ვინაიდან მაშინ სიმხდალეს ნიშნავს!.. 

მაგრამ პარმოდიოს! შენს ტუიას ვბაძავ, შენს ტუიას, რო– 

მელშიაც მახვილი იმალებოდა.”? უქმად აღარ მსურს ღრო 

გავფლანგო, თვით ძილიც კი ჩემთვის მინდა ზეთივით იყოს, 

რომლითაც ცეცხლის ალი საზრღოობს, არ მინდა მაყუ– 

რებლად დავრჩე როცა მოქმედებაა საჭირო, არ მინდა 

აქეთ-იქით დავყიალებდე და ახლ ამბავს ვკითხულობდე: 

როდის დაიდვგამს-მეთქი ალაბანდა გვირგვენს დაფნისას. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

დიოტიმა ისე გაფითრდა, როლღესაც ალაბანდას წერილს 

კითხულობდა, რომ გულმა რეჩხი მიყო. შემდეგ მაშინვე 

დინჯად და დაბეჯითებით დამიწყო დარწმუნება, არ გადა- 

მედგა ასეთი ნაბიჯი. შემდეგ ბევრი ვილაპარაკეთ, შევეკა– 
ნბთეთ კიდეც ერთმანეთს. 

– ო, თქვე მოძალადეებო! -- წამოიძაბა მან ბოლოს. –- 

მაშინვე რომ უკიდურეს ღონისძიებებზე გადადიხართ, ვახ- 

სოგდეთ ნემესიდა! 

–- ვინც უკიდურესად იტანჯება, უკიდურესობა მიეტე- 
გება. 

–- მიეტევება თუ არ მიეტევება, შენ საამისოდ არ ხარ 

მობილი. 
–- შენ ასე გგონია, -- მივუგე მე, – ისედაც ბევრი და- 

გაყოვნე. ო, 8ზადა ვარ ატლანტის ტვირთი ავიკიდო, ოღონ- 

ღაც სიყმაწვილის ვალები გავისტუმრო. ნუთუ მოვალეობის 

გრძნობა არა მაქვს? ნუთუ სივ3ტკიცე არა მაქვს? ო, გამიშ–- 
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ვი: დიოტიმა! სწორედ იქ, ასეთ საქმეში უნდა მოვიპოვო 

ყოველივე. 
– ეგ ცარიელი პატივმოყვარეობაა! -– წამოიძახა დიო- 

ტიდამ. –– სულ ახლახან უფრო თავმდაბალი იყავი, სულ ახ– 

ლახან არ ამბობდი, სასწავლებლად უნდა წავიდეო? 
– ჩემო საყვარელო სოფისტო! -– შევძახე მე. –– მაშინ 

ხომ სულ სხვა რამეზე გვქონდა ლაპარაკი. იმისათვის ახლაც 
არ გამოვდგები, რომ ჩემს ხალხს ღვთაებრივი მშვენიერების 
ოლიმპოსაკენ წავუძღვე, სად მარად ცინცხალი წყაროები– 
დან ჭეშმარიტება და სიკეთე გადმოსჩქეფს. მაგრამ მახვი- 
ლის ხმარება ვისწავლე და ამჟამად სხვა არაფერია საზი- 
რო. იდეათა ახალი კავშირი ჰაერში ვერ იარსებებს, მშვე–- 

ნიერების წმინდა თეოკრატია უნდა თავისუფალ სახელმწი–- 
ფოში სუფევდეს ამ სახელმწიფოს კი ადგილი სჭირღება 
დედამიწაზე და ჩვენ უთუოდ დავიპყრობთ მისთვის ამ ად–- 
გილს. 

- –- დაიპყრობ და დაგავიწყდება, თუ რისთვის დაიპყარ! –– 
მომახალა დიოტიმამ. – ძალით შექმნი თუ საქმე კარგად 
წავიდა, თავისუფალ სახელმწიფოს და მერმე იტყვი, რისთ- 
ვის შევქმენიო. ეჰ, იმ მშვენიერ ცხოვრებას, რომელიც ამ 
სახელმწიფოში უნდა ვგაფურჩქნულიყო, წირვა გამოუვა, იგი 
თვით შენშიაც კი განქარდება გაშმაგებული ბრძოლა გავგ- 

ტეხავს, კეთილო სულო, დაგაბერებს, ქველო გონებავ! და 
ცხოვრებისგან მოქანცული ბოლოს იკითხავ. „ნეტა რა იქ- 
ნა სიჭაბუკის იდეალები?!“ 
– ეს საშინელებაა, დიოტიმა, –– შევძახე მე. ––- შიგ 

ვულში მომახვედრე, შენ მბორკავ იმით, რომ სიკვდილისა 

მეშინია, რომ ასე განუზომლად მიყვარს სიცოცხლე; მაგ- 

რამ არა, არა და არს მონური სამსახური გიღებს კაცს 
ბოლოს, სამართლიანი ომი კი სულს სიცოცხლით ადავსებს, 
ოქრო მაშინ იძენს მხისფერს როს ცეცხლში ამოავლებენ! 

მარტო ბორკილების დამსხვრევა უბრუნებს ადამიანს ახალ- 

გაზრდობას! მარტო ის იხსნის თუ აღსდგება და გველვგეს- 

ლას გასრისავს –– მუცელზე მხოხავ ამ საუკუნეს, ჩანასახ- 

შივე რომ შხამავს ბუნების ყოველ მშვენიერ ქმ§ილებას! 

მაშ, დავბერდები არა, დიოტიმა, თუ საბერძნეთს გავანთა–- 
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ვისუფლებ? დავბერდები გავსაცოდავლები "უღიმღამო 

ადამიანად ვიქცეგი? ო, ასეთი იყო ალბათ მარათონთან გა– 

გარჯვების მაცნე ის ყაბუკი ათენელიც, პენტელეს მწვერ– 

ვალზე რომ შედგა ფეხი და იქიდან ატიკის ველებს გადმო- 

ხელა, ალიათ ასე იყო ღვთის მადლს მოკლებული, უბირი. 
და შინაგანად ცარიელი! 

–- კარგი, გაჩუმდი, საყვარელო! –– შესძახა დიოტიმამ. –- 

კრინტსაც აღარ დავძრავ. უნდა წახვიდე, უნდა წახვიდე, 

გულხრვიადთ ადამიანო! თუ ასე განეწყვე, მე რა ძალა მაქვს, 

ან რა უფლება. 

თან ცხარე ცრემლით ტიროდა და მე ბოროტმოქმელი- 

გით ვიდექი მის წინაშე. 

–-მომიტეგე, ღვთაებრივო! –– შევძახე მე და მუხლებზე 

ღავეცი. – ო, მომიტევე, რომ სხვაფრივ არ ძალმიძს! მე კი 

არ ვირჩევ, კი არ ვმსჯელობ, არამედ რაღაც ძალითა ვარ 

გათანგული და არც კი ვიცი, მართლა მე თვითონ თუ ვდგამ“ 

ამ ნაბიჯს. 
–- ამას შენი სავსე გული გკარნახობს, –– მომიგო მან, –– 

რომელსაც რომ არ დაემორჩილო, შეიძლება დაიღუპო, მაგ– 
რამ აყოლაც ხშირად იგივეთი სრულდება სჯობია, წახვიდე 

– ეს უფრო ვაჟკაცურია. შენ იმოქმედე, მე კი მინღა ჩემს 

ხვედრს გავუძლო. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ის იყო და ის დიოტიმა საოცრად გამოიცვალა. 

მე გახარებული თვალყურს ვადევნებდი, როგორ იფურ- 

ჩქნებოდა ჩვენი გამიჯნურების შემდეგ სიცოცხლის მანამდე. 

დაფარული სიკისკასე მის გამოხედვასა და საალერსო სიტყ- 

ვებში და ჩემს დანახვაზე რარდენ ხშირად გარდაიქმნებოდა 

ხოლმე მისი გენიალური სიმშვიდე გაცისკროვნებულ აღტა–- 
ცებად. 

მაგრამ, რთგორ გვეუცტხოება ხოლმე ტურფა ქმნილება, 

როს იგი პირველი ყვავილობის შემდეგომ, ცხოვრების აისის 

შემდგომ, შუადღის ზენიტიდან გადაიხრება “უწინდელ სა–- 

ნეტარო ბალღს ძზელად პპოვებდით დიოტიმაში, ისეC., 

ამადლებული და ტანჯული გახდა იგი. 
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ო, რამდენჯერ ჯანვრთხმულვარ ჩემი მჭმუნვარე კერპის 

წინაშე და მგონებია), მის გამო გულგასენილს ცრემლებში 
ამომხდება-მეთქი სული, მაგრამ განცვიფრებული წამოვ- 

მდგარვარ და ძალთა ახალი მოზღვავება მიგრძვნია. თვა- 

ლებში ცეცხლი უელავდა მკერდში მბორგავი კოცონისაგან. 

ვეღარ იტევდა სახხილს ნატვრით და ტანჯვით აღსავსე 

გულში; აზიტომ იყო ამ ასულის აზრები ასე თამამი, ამაღ–- 

ლებული. რაღაც ახალი სიღიადე შეიძინა თვალსაჩინო ძა- 

ლაუფლება მოიპოვა ყველაზე, ვისაც გრძნობის უნარი შეს–- 

წევდა. ზენაარი არსება გახდა მოკვდავთა მოღდემაV აღარ 

ეკუთვნოდა. 

ო, ჩემო დიოტიმა, აბა, რა ვიცოდი მაშინ, რას მოასწა- 

ვებდა ეს ყოველივე? 

პიპერიონი ბელარმინს 

ჭკვიანი ნოტარაც გაიტაცა ამ ახალმა გეგმებმა; გავლე– 

ნიან მომხრეებს გიშოვნიო, აღმითქვა, იმედი მაქვს, კო–- 

რინთოს ყელს დავიკავებთ და ეს იგივე იქნება, მთელ სა–- 

ბერძნეთს რომ ლაგამი ამოვდოთო. მაგრამ ბედისწერამ ყო- 

ველივე სხვაფრივ განაგო და ნოტცარას %რახვა უფრო ადრე 

გახადა ფუჭი, ვიდრე იგი თვის ჩანაფიქრს ხორცს შეასხამ- 

და. 
მანვე მითხრა ტენოსწე არ წავსულიყავი, “არამედ პირ–- 

დაპირ პელოპონესით დავშვებულიყავ, თანაც რაც შეიძლება 

შეუმჩნევლად. მამაშენს გზიდან მისწერეთ, ––- მეუბნებოდა 

ის. – ფრთხილი მოხუცი უკვე გადადგმულ ნაბიჯს უფრო 

მოგიტევებს, ვიდრე ჯერ არ გადადგმულის ნებას მოგცემდე– 
სო. ასე როდი მჩვეოლა, მაგრამ ჩვენ ხომ ხალისით ვწი- 

რავთ საკუთარ გრძნობებს როდესაც თვალწინ დიადი მი- 

ზანია გადაშლილი. 

–- მეეჭვება, –– განაგრძობდა ნოტარა, ––- რომ ასეთ საქ- 

მეში მამაშენმა რაიმე დახმარება აღმოგიჩინოს, ამიტომ მე 
გაგიმართავ ხელს, რათა ერთხანს მაინც თავი გაიტანო და 

იმოქმედო, რა მდგომარეობაშიც არ უნდა აღმოჩნლღე თუ 

-რღესმე შესძლებ, უკან ჩამასესხეს თუ არა და ჩემი და 
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შენი ვის გაუყვია.ა ფულის აღებისა ნუ შეგრცხვება, –- და- 

უმატა მან ღიმილით, –– თვით ფებოსის რაშებიც კი მარტო– 

ოდენ ჰაერრთ როდი ცოცხლობენო, მოგვითხრობენ” პოე- 

ტები. 

პიპერიონი ბელარმინს 

დადგა დღეც განშორებისა. 

მთელი დილა ნოტარას ბაღში გავატარე, მადლა, %ამთ- 

რის გრილ. ჰაერზე მარადნწვანე კვიპაროსებსა და კეჯა- 

რებს შორის, გშვიღდად ვიყავი. სიჭაბუკის დიადი ძალნი მა- 

სულდგმულებდნენ და სატანჯველი, რომელსაც გუმანით წი- 

ნასწარ ვგრძნობდი, ღრუბელივით მაღლა-მაღლა მიმაქა- 
ნებდა. ' 

დიოტიმას დედამ ნოტარა, მე და კიდევ რამდენიმე მევ 
მეგობარი შინ დაგვპატიჟა. ეს ბოლო დღე ჩვენთა5 ერთად 
გაატარეთ. ამ კეთილ ადამიანებს ლღიდად ახარედათ მე 
და დიოტიმას გამი„ნურება, მათ არ გამოჰპარვიათ იო ღვთა- 
ებრივი ძალა, ჩვენს სიყვარულს რომ ასულდენ ლებდა. 
ჰოდა, ახლა, განშორების ჟამს “უნდოდათ ჩემთვის გზა 
დაელოცათ. 

დაბლა ჩავედი, ჩემი გულსსწორი კერასთან დაუხვდა. ამ 
დღეს დიასახლისის საქმიანობას ისე ეკიდებოდა, როგორც 
რაღაც წმიდათაწმიდა მღვდელმსახურებას, სახლი ღაელაგე– 
ბინა და მოერთო, თან მწედ არავინ გაეკარეთინა. თუკი რამ 
ყვავილი შემორჩენილიყო ბაღში, ყველა დაეკრიფა, ვარდები 
და ყურძენიც ეშოვნა, თუმცა ზამთრის პირი იყო. 

ჩემს ფეხის ხმას სცნობდა და ვიდრე კიბეს ავივლიდი, 

წყნარად გამოვიდა შესაგებებლად ფერმკრთალი ღაწვები 
კერის ალისა:ან ალეწოლა და ჭკვიან ფართოდ გახელილ 

თვალებში ცრემლი უბრწვინავდა “შევნიშნა, როგორ შევც- 
ბი. 

– შედი, ჩემო საყვარელო, –- მითხრა მან, -–- დედაჩე– 
მია მანდ და მეც ახლავე მოვალ. 

ოთახში დიოტიმას დედა იჯდა კეთილშობილია ქალმა 

ლამაზი ხელი გამომიწოდა და თან დასძინა: 
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– მოდი, ჩემო შვილო, მოდი! ვანრისხებული კი “უნდა 

ვიყო შენზე, რადგან შვილი წამართვი, და მასთან ერთად 

ჭკუა-გონებაც. რაც მოვეპრიანება, იმას იქმ და ახლა მიდიხარ 

კიდეც. მაგრამ შეუნდეთ, ზეციურნო ძალნო, თუ უსამართლო 

რამა აქვს გულში, ხოლო თუ მართალია, ო, მაშინ ნუ და- 

აყოვნებთ, შემწეობა აღმოუჩინეთ ჩემს საყვარელ ვაჟს! 

მინდოდა რაღაც მეთქვა, მაგრამ სწორედ ამ დროს 

ნოტარა და დანარჩენი მეგობრები შემოვიდნენ ხოლო მათ 

დიოტიმაც შემოჰყვა. 

ერთხანს ვდუმდით პატივს ვდებდით მგლოვიარე სიყ- 

ვარულს, რომელსაც ყოველ ჩვენგანში დაევ ვანებინა. გვე– 

შინოდა არ შეურაცხგვეყო ლაპარაკითა ღა ზვიადი აზრებით. 

ბოლოს, რამდენიმე გაკვრით ნათქვამი სიტყვის შემდეგ, 

დიოტიმამ მთხოვა რამე ნომეთხრო აგისსა და კლეომენეზე.' 

ხშირად აღტყინებითა და კრძალვით ახსენებ ამ დიდსულო– 

ვან ადამიანებს და ამბობ, უთუოდ ისინიც, პრომეთესავით §ა– 

ხევრად ღმერთები იყვნენ და მათი ბოძოლა სპარტის ხვეღრ– 

თან უფრო გმირულია, ვიდრე რომელიმე ბრწყინვალე მითო– 

სიო. ამ ადამიანთა გენია საბერძნეთის დაიხია, ისევე როგორც 

თეზევსისა და ჰომეროსის გენია ცისკარიაო მისი. 

მეც მოჭუყევი და როცა თხრობა დავამთავრე, ყველამ 

უფრო ძლიერად” და ამაღლებულად იგრძნო თავი. 

–- ბედნიერია ის, –– შესძახა ერთ-ერთმა მეგობარმა, ––- 

ვის ცხოვრებაშიც ერთიმეორეს ენაცვლება გულის სიამე და 

ბრძოლა ფიცხელი. 

–- დიახ! –- შეეხმაურა მეორე. –– სწორედ ის გახლავს მა- 

რაღიული ახალგაზრდობა, როცა ყოველთვის გყოფნის ძალა 

ამ თამაშისთვის, როცა ვერ გცვითავს ვერც შრომა და ვერც 

ნეტარება. 

– ო, როგორ მინდა მეც მოვდიოდე, –– მომმართა დიო- 

ტიმამ. 

-- განა კი ცუდია, რომ შენ აქ რჩები, დიოტიმა! -– მი– 

ვუგე მე. –– ქურუმმა ქალმა ტაძარი არ უნდა მიატოვოს. შენ 

აქ წმინდა სახმილს იცავ, მყუდროდ ინახავ იმ სილამაზეს, 

რასაც უკან დაბრუნებული მე ისევ ვპოვებ. 

–- შენ მართალი ხარ, ჩემო საყვარელო, ასე სჯობია, 
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–- წარმოთქვა მან, მაგრამ თან ხმა აუთრთოლდა და ეთე–- 

რივით გამჭვირვალე თეალებზე თავსაფარი აიფარა რათა 

ცრემლები და აღელვება სხვათა მზერისთვის ვგადაემალა. 

ო, ბელარმინ, გული კინაღამ არ გამერღვა რადვან 

ჩემს გამო შეეფაკლა წითლად ღაწვები. 

–- მეგობრებო, –– წამოვიძახე, –– ეს ანგელოსი შემინა- 

ხეთ. ვითომც ყეელაფერი დამეკარგოს, თუ ამას დავკარგავ. 

ჰოი, ზეცაოს გაფიქრებაც კი მიჭირს, რას ჩავიდენდი, ეს 
რომ აღარ მყავდეს. 

–- დამშვიდდი, ჰიპერიონ! –– გამაწყვეტინა ნოტარამ. 
–- დამშვიდდიო? -- შევეკითხე მე. –– ო, თქვე კაი ხალ–- 

ხნო! თქვენ ის ვადარდებთ, თქვენი ბაღი თუ ვაიხარებს და 
მოსავალი თუ იქნება, შეგიძლიათ ვენახხე ილოცოთ და მე 

კი ისე უნდა წავიდე, რომ არაფერი არ შეგთხოვოთ ჩემს ნა–- 
ნინანატრზე ერთადერთზე ვისაც ჩემი სული მორჩი- 

ლებს? 

არა, ჩემო კეთილო, –- შემესიტყვა გულაჩუყებული 
ხოტარა, –– იმას როდი ვამბობ, უსურვილოდ გამოეთხოვე- 

მეთქი! არა, ვფიცავ თქვენი სიყვარულის ღვთაებრივ უმან– 

კოებას,! და, რა თქმა უნდა, მეც ჩემი მხრით დაგლოცავთ! 

– რა კარგი მომაგონე, –– წამოვიძაზე სწრაფად, -– აი, 

ვინ უნდა დაგვლოცოს, ჩვენმა ძვირფასმა დედამ; თქვენთან 

ურთად ისიც უნდა მოწმე იყოს... მოდი, დიოტიმა! დედა–- 

'შენმ> უნდა აკურთხოს ჩვენი კავშირი, ვიდრე ის მშვენიერი 

თემი „ი რომლის. დაარსებასაც სასოებით ველით, ჩვენ შეგ– 

ვაუღლებს. 
და თან ცალ მუხლზე დავიჩოქე თვალებგაფართოებულ- 

მა გაწითლებულმა და საზეიმოდ მომღიმარმა დიოტიმამაც 

დაიჩოქა იქვე, ჩემს გვერდით. 

– დიდი ხანია, ო, ბუნებავ, –– წარმოვთქვი მე, –– ჩვენი 

ცხოვრება შენსას შეერწყა და სიყვარულმა ჩვენი საკუთარი 

სამყარო ისეთივე ღვთაებრივად ახალგაზრდა გახადა, რო– 

გორიც შენ ხარ და არიან შენი ღმერთები მარად. 

– შენს ჭალებში დავეხეტებოდით, -–– განაგრძო დიოტი–- 

მამ, –– და შენ გემსგავსებოდით; შენს ნაკადულებთან ვისხე– 

დით და შენ გემსგავსებოდით, მთებს მიღმა სივრცეებს ვესწ– 
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რაფოდით შენს შვილებთან ვარსკვლავებთან ერთად, ვი– 
თარც ისწრაფვი შენ. 

– როს შორს ვიყავით ერთმანეთისაგან, -- ისევ დავიწ– 

ყე, – როს აღტყინების მყობადი ჰანგი ქნარის ტიტინივით 

ყრუდ ჩაგვესმოდა, როს ერთმანეთი ვპოვეთ, განგვიფრთხა 

ძილი, ყოველმა სიმმა გაიღვიძა ჩვენი არსების და ახმიან– 

ღა მჩქეფარ სიცოცხლის მძლავრ აკორდებად, –- მაშინ, ღვთა– 

ებრივო ბუნებავ, ნიადაგ შენებრნი ვიყავით და ახლაც, რო–- 

დესაც ერთმანეთს ვცილდებით, სიხარული კვდება, მაინც 

შენებრნი ვართ, ტანჯვით აღსავსენი და, მიუხედავად ამი– 

სა, კეთილნი ამიტომ გვინდა სპეტაკმა ბაგემ დაგვიდას. 

ტუროს, რომ ჩვენი სიყვარული წმინდაა და მარადიული; 

ვითარც შენა ხარ. 

–- გილასტურებთ, –– წარმოთქვა დედამ. 
– გიდასტურებთ, -- აჰყვნენ დანარჩენებიც. 

აქით სათქმელი ამოვწურეთ გული მომეცა ვიგრძენ, 

მზად ვიყავ გამოსათხოვებლად. 

– ახლა კი წავედი, ჩემო კარგებო! –- ვთქვი და ყვე- 
“ლას სიცოცხლე წარეხოცა სახიდან. 

დიოჭიმა მარმარილოს ქანდაკებას ვით უძრავად იდგა 

და მე ვიგრძენი, როგორ ჩამიკვდა ხელში მე მისი ხელი. 

ყველაფერი დავასამარე ჩემს ირგვლივ, მარცოსულივით ვი– 

დექ და რეტი მესხმოდა ამ უსაზღვრო სიჩუმისაგან, რომელე– 
შიც ჩემი მჩქეფარე სიცოცხლე დასაყრდენს ვეღარ ჰპოვებ- 

და. 
– ეჰ, თქვე კაი ხალხი, მე ცეცხლი მიკიდია და თქვენ 

კი ყველანი გულცივად დგახართ! –- შევძახე მე. –– ნუთუ 

მხოლოდ ადგილის ღმერთებს ესმით ჩემი?.. დიოტიმა! შენც 

ჩუმადა ხარ და არც კი მიყურებ, ო, ნეტავი შენ, რომ არ 

მიყურებ! 

-- წადი, – ამოიოხრა მან, –– წასვლა სჯობს წამსვლე– 

ლისა: წადი,“ გულისსწორო! 
– ჰოი, სანუკვარ ბავეთაგნ ეადმოღვრილო ტკბილო 

მელოდიავ შევძახე მე და ისე გავჩერდი, როგორც მლოც– 

ველი სათაყვანო კერპის წინაშე. –– ტკბილო მელოდიავ! ერ– 
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თხელ კიდევ გახმიანდი; ერთხელ კიდევ შემომანათე, ლამაზ 
თვალების კამკამა სხივო! 

– ასე ნუ მელაპარაკები, საყვარელო! –– დასძინა მან. –– 

უფრო მტკიცედ მითხარი რამე, უფრო ვაჟკაცურად გეჭი- 

როს თავი! 

მინდოდა მხნეობა მომეკრიბა, მაგრამ თითქო სიზმარში 

ვიყავ. 
–- ვაიმე, -– აღმომხდა მე, –– ალბათ უკან დაბრუნება არ 

მიწერი,ა გემშვიდობებით! 

–- ასე დიოტიმას ხელში შეიკლავ, –- დამიყვირა ნოტა- 

რამ, –– ვერ ხედავ, რა წყნარაღ არის, შენ კი მთლაღ თავ– 

გხა გაქვს აბნეული. 

გადავხედე დიოტიმას და ცხარე ცრემლები წასკდა თვალ–- 
თაგან. 

--მაშ, მშვიდობით, დიოტიმა! –– შევძახე მე. -- მშვიდო– 

ბით იყავ, ზეცავ ჩემი სიყვარულისა! გავმაგრდეთ, ძვირ– 

ფასო მეგობრებო! ძვირფასო დედა, მე სიხარულიც მოგიტა» 

ნე და მწუხარებაც. მშვიდობით იყავით! მშვიდობით! 

ბარბაცით წამოვედი, მარტო დიოტიმამ განოვაცილა, 

შესაღამოვდა და ვარსკვლავებით ცა მოიჭელა. წყნარად 

ვიდექით მათი სახლის ქვეშ მარადისობას დაევანებინა 

ჩვენში და ჩვენს ზეგარდმო. ნაზად, თითქო ეთერი ელამუ- 
ნებაო„ მომეხვია მე დიოტიმა, 

– შლეგო, განა რა არის განშორება? –– საიდუმლოდ 

წამჩურჩულა მან და თან უკვდავის ღიმილი შემომაგება. 

–- ახლა მეც სხვაგვარად მეჩვენება სულ ყველაფერი, –– 

ვუთხარ პასუხად, –– და არ ვუწყი ამ ორიდან სიზმარი 

რომელია: ჩემი ტანყვა თუ სიხარული. 

–– ორივე, –– შემესიტყვა ის, – და ორივე სიკეთეა. 

–- სწორუპოვარო! -- შევქახე მე. –– ჩემს სათქმელს ამ– 
ბობ ვარსკვლავიანი ცა გვამცნობს ხოლმე ერთურთის ამ- 

ბავს, ის იყოს ჩვენი შუამავალი, ვიდრე ჩვენი ბაგენი 
სდუმან. 

–- იყოს, –-– წარმოსთქვა მან დინჯად, ისეთ კილოზე, 
რომელიც მანამდე არც მსმენოდა მისეან.., მორჩა და გათავდა 
მწუხრის ბინდბუნდში გაერა მისი ხატება და აღარ ვიცი, 
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მართლა ის იყო, როდესაც უკანასკნელად მივიხედე და მიმ– 

ერალმა ლანდმა ერთი წამით გაიელვა ჩემს თვალწინ კიდევ, 
ხოლო შემდეგ კი ღამის წყვდიადში გაუჩინარდა. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ნეტავ რას გიამბობს რას ვიმეორებ ჩემს სატანჯველს 
და რა ხელს ვურევ ჩემს მოუსვენარ სიჭაბუკეში? განა არ 
კმარა ერთხელ გავლა მოკვდავის გზისა? რად ვიმღვრევ 
სულსა, ნეტავ რატომ არ დავდუმდები? 

იმიტომ, ჩემო ბელარმინ რომ სიცოცხლის ყოველი 
ამოსუნთქვა ძვირფასია ჩვენთვის; იმიტომდ, რომ ხალასი 
ბუნების ყოველი გარდაქმნა ამავე დროს მისი მშვენიერების 
განსახიერებაც არის განა ჩვენი სული, თუკი მოკვდა- 
ვის გამოცდილებას განუდგება და განმარტოებით იცხოვრებს 
წმინდანივით მშვიდად, ფოთლებისაგან განძარცულ ხეს არ 
დაემსგავსება? ან კულულებმოკვეცილ თავს? ძვირფასო 
ბელარმინ! ერთხანს დავისვენე. ბალღივით ვცხოვრობდი სა- 
ლამინის წყნარ ბორცვთა შორის, აღარ მახსოვდა არც ბე– 
დისწერა და არც ადამიანთა მისწრაფებანი მას შემდევ 
ბევრ რამეს სხვა თვალით ვხედავ და ახლა იმდენად მშვი- 

დად ვარ, რომ ძალმიძს დინჯად ვადევნო თვალი კაცთა 

ცხოვრებას, ო, მეგობარო ბოლოს და ბოლოს გონება ჩვე– 

ნი ყველაფერთან ისევ გვარიგებს. თუმცა შენ ამას არ ირ- 

წმუნებ,„ მით უფრო ჩემგან მაგრამ, ჩემი აზრით, მარ– 

ტო წერილებითაც კი უნდა შეგენიშნა, რომ ჩემი სული დღი– 

თი დღე სულ უფრო და უფრო წყნარდება და მომავალშიც 

იმდენჯერ გაგიმეორებ ამ სიტყვებს, ვიდრე სავსებით დაი–- 

ჯერებდე. 
აი დიოტიმასა და ჩემი ბარათები რომლებსაც ერთმა–- 

ნეთს ვწერდით კალავრიიდან ჩემი გამგზავრების შემდეგ. ეს 

მიმოწერა ყველაზე ძვირფასია, რასაც მე განდობ. იგი ყვე- 

ლაზე ცხოველმყოფელ სურათს გვიხატავს ჩემი ცხოვრების 
მაშინდელ დღეთა. ომის ღრიანცელს აქ ნაკლებად გაიგონებ, 

სამაგიეროდ ჩემს შინაგან ცხოვრებას მოგვითხრობენ ბარა– 
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თები, და შენც ხომ სწორედ ეს გაინტერესებს. ეჰ, ხომ უნდა 

შეიტყოს როგორ ვუყვარდი. ამას კი მე ვერასოდეს ვერ აგი– 
წერდი, ამის გამოხატვა მარტოოდენ დიოტიმას ძალუძს. 

ჰიპერიონი დიოტიმას 

ჩემო დიოტიმა, მკვდრეთით აღვდექი განშორებით გან–- 

ცდილი სიკვდილის შემდეგ, მოვმაგრდი,„ როგორც ძილის 
შემდეგ და სული ჩემი მხნეობას იკრებს. 

ამას ეპიდავრიის მთების?! ერთ-ერთ სწვერვალზე ვწერ. 
შორს, დაბლა, ბურუსში შენი კუნძული გამოკრთის, დიო– 
ტიმა! აგერ იქ კი ჩემი საასპარეზოა, სადაც უნდა გავიმარჯ–- 
ვო ან ბრძოლის ველზე დავეცე. ო, პელოპონესო“ თო, ევრო– 

ტასისა და ალფეოსის ჩქერალებო მანდ აღსრულდება! 
სპარტის ტყეებიდან არწივივით გამოიჭრება ქვეყნის ძველი 

გენია და მოფარფატე ფრთების დარად გაშლის ჩვენს ლაშ- 

ქარს. 

ჩენს სულს საგმირო საქმენი სწყურია, დიოტიმა და 

სეყვარულით არის აღსავსე, მზერა ჩემი საბერძნეთის ვე– 

ლებს ევლება, თითქო მისნური ძალა ვგამაჩნდეს ბრძანება 

გავცე ნანგრევებიდან აღსდექით-მეთქი, ქალაქნო ღმერთ– 

თა! 

ეტყობა რომელიღაც ღმერთმა დაივანა ჩემში, რაუგა5 

განშორებას თითქმის არა ვგრძნობ. როგორც ნეტარი აჩრ- 
დილნი ლეთეს ნაპირებზე, ისე ლაღად ცხოვრობს ამჟამად 

სული ჩემი შენს სულთან ერთად, ტკბება ციური თავისუფ– 

ლებით და ბედისწერა ვეღარ განაგებს სიყვარულს ჩვენსას. 

ჰიპერიონი დიოტიმას 

ამჟამად პელოპონესის გულზი ვიმყოფები. ქოხში, რო- 

მელშიც დღეს ვათევ ღამეს, ერთხელ უკვე გამითევია, რო– 
დესაც თითქმის ჯერ კიდევ ბიჭუნა ამ ადგილებში ადამასთან 

ერთად დავეხეტებოდი. რა ბედნიერი ვიჯექი მაშინ სახლის 

წინ, მერხზე, და ყურს ვუგდებდი შორეული ქარავნის ზან- 
ზალაკთა წკარუნს, ან კიდევ მახლობლად მოდგაფუნე შად– 
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რევანს რომლის ვერცხლისფერი ნაკადიც აუზში იღვრებო- 

და აყვავებული აკაციების ქვეშ. 
ახლაც ისევ ბედნიერი ვარ. ისე დავდივარ ამ მხარეში, 

როგორც დოდონეს ჭალაში,? რომელშიც მუხების შრიალი 
სახელსა და დიდებას წინასწარმეტყველებდა. ერთთავად 

მხოლოდ საგმირო საქმეებს ვხედავ გარდასულთ, მომა- 
ვალთ, თუნდაც დილიდან საღამომდე ღია ცის ქვეშ ვიხეტი- 
ალო. დამიჯერე, ვინც ამ ქვეყანას შემოივლის, მაინც 
აიტანს უღელს მის ქედზე და პელოპიდა" არ გახდება, –– ან 

უგულოა, ან ჭკუანაკლები. 
მაინც რამდენი ხანი ეძინა ამ ქვეყანას, მაინც,რა ნელა 

მოედინებოდა დრო ამ დუხჭირ მცონარეობაში„ თითქო ჯო- 

ჯოხეთის მღვრიე და უტყვი მდინარე ყოფილიყოს! 

მაგრამ ახლა ყველაფერი მზად არის. შურის>გვებას მოწ- 

ყურებული მთიელები ისე განაბულან, როგორც მთებში 
ჩაწოლილი საავდრო ღრუბელი, რომელიც მხოლოდ გრი- 

გალის ამოვარდნას ელოდება, რომ კვლავ დაიძრას, დიოტი- 

მა ეგება მათთვის ღვთაების სული ჩამაბერინო, ეგება 

მათთვის გულითადი სიტყვა მათქმევინო, დიოტიმა ნუ 

გეშინია არცთუ ისეთი ველურნი არიან. მე კარგად ვიცი 

გაუთლელი მათი ბუნება! გონებას ჰქირდავენ;„ მაგრამ აღ- 

ფრთოვანებას მხარში უდგებიან.ი ვინც მთელი სულითა და 

გულით იღვწის, არასოდეს იგი არ სცდება. მას ტვინის 

ჭყლეტა არა სჭირდება, ვინაიდან ისეთი ძალა არ არსებობს, 

მას წინ გადუდგეს. 

ჰიპერიონი დიოტიმას 

ხვალ ალაბანდასთან ვიქნები-ი “მსიამოვნებს კორონის 

გზის გამოკითხვა და ამასს საჭიროზე უფრო ხშირად ვიქმ, 

ვნატრობ, ნეტავი მზისთვის წამართმევინა ფრთები და ალა– 

ბანდასთან გამაჩინა-მეთქი მაგრამ ამასთანავე გხაში და- 

ყოვნებაც მეხალისება და ჩემს თავს ვეკითხები: ნეტავი რო“ 

გორი დამხვდება-მეთქი. 
მეფური ბუნების ჭაბუკია! აჰ, რატომ დავიბადე მე უფ– 

რო გვიან რატომ ერთ აკვანში არ დაგვარწიეს! ვერ შევ– 
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რიგებივარ იმ განსხვავებას, რაც ჩვენს შორისაა. ო, რატომ 

ვცხოვრობლდი სწყემსი ბიჭივით უქმად ტენოსზე და მარტო–- 
ოდენ თუ ვოცნებობდი მის სადარ ხალხზე, მაშინ როს იგი 

გაცხარებული საქმიანობდა, ბუნებას ეზიარებოდა და უკვე 

მაშინ ერკინებოდა ზღვას, ჰაერს და ყველა სტიქიონს. განა 

მეც არ მიველტვოდი საგმირო საქმეთ? 

მაგრამ მინდა დავეწიო, მინდა სწრაფად ვიმოქმედო. ღმერ– 

თმანი მოწიფული ვარ მუშაობისათვის და თუ სულ მალე 

თავი არ ვიხსენ გამალებული საქმიანობით, ჩემი სუ ულე გააფ- 

თრებით ამხედრდება საკუთარი თავის წინაალმდეი/. 

ზენაარო ქალწულო) როგორ არ გავქრი შენს წინაშე? 
როგორ სეიყვარე ჩემნაირი უმოქმედო ადამიანი? 

ჰიპერიონი დიოტიმას 

უკვე მასთან ვარ, ძვირფასო დიოტიმა! 

ლაღად ძგერს გული, სისხლმა ძარღვე2ბში სრბოლას უმა– 

ტა! ეჰ, მომავალი ისე მიზიდავს ვითარც გვიზიდავს ღრმა 
და კამკამა წყლის ნაკადი, რომ გადავეშვათ ცივ სტიქიო5ში 

და მის წიაღში მხურვალე სისხლი გავიგრილოთ. მაგრამ ეს 
ფუჭი ლაპარაკი. ჩვენ ერთმანეთისათვის კიდევ “უფრო 
პვირფასნი ვართ, ვიდრე ოდესმე, მე და ჩემი ალაბახდა. 

ცალ–ცალკე ყოფნით უფრო დამოუკიდებელნი ვგავმხდარვართ. 

მაგრამ მაინც უწინდებურად ჩვენს წინაშე ცხოვრების მთე– 
ლი სისავსე და სიღრმე გადაიმალა. 

ო, რა. მართალნი იყვნენ ძველი ტირანები როდესაც 

კრძალავდნენ ისეთ მეგობრობას როგორიც ჩვენია! მაშინ 

ნახევარღმერთივით ძლიერი ხდები და შენს სარბიელზე არამ– 
ზადობას ვეღარ ითმენ! 

საღამო იყო, როს პირველად მასთან შევედი ალაბან– 

დას განზე გადაედო სამუშაო და, ჩაფიქრებული, ფანჯარას– 

თან, მთვარის შუქით განათებულ კუთხეში იჯდა. მე ბნელ– 

ში ვიდექ და მან ვერ მიცნო, - მზერა გულგრილად შემო–- 

მაგება.ა ღმერთმა უწყის, თუ ვინ ვეგონე. 
–- აბა, როგორ არის საქმეები? –– შემეკითხა ის. 

– არა უშავს რა! –- მივუგე. მე. 
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მაგრამ თავის მოკატუნება ამაო იკო. ჩემს ხმაში დაფა- 

რული ყიჟინა გაისმა. 

–- ამას ვის ვხედავ! –– თქვა და წამოხტა. –– ნუთუ შენა. 
ხარ? 

-–- რაღა თქმა უნდა, მე ვარ, რამ დაგაბრმავა! –– შევ- 

ძახე და გადავეხვიე. 

–- ო, ახლა, –– აღმოხდა ალაბანდას ბოლოს, –– ახლა ყვვ– 

ლაფერი სხვაგვარად იქნება ჰპიპვრიონ! 

–- მეც ასე ვფიერობ, –– მივუგე მე და გახარებულმა ხე– 

ლი ჩამოვართვი. 

-- მაშ, ისევ გახსოვარ, –– განაგრპო ალაბანდამ ცოტა 

ხნის შემდეგ, –– ისევ ძველებური სისპეტაკით გწამს ალაბან– 
დასი? დიდსულოვანო! ისე კარგად აღარსად მიგრძნია თა- 
ვი, მაშინ რომ ვიყავ შენი სიყვარულის შუქით გაცის- 
კროვნებული. 

– როგორ? – შევძახე მე. –– ნუთუ ამას ალაბანდა ამ–- 
ბობს??? ამაყად ვერა თქვი, ალაბანდა, მაგრამ ამ დროე– 
ბისთვის ნიშნეულია, რომ ძველი გმირული ხასიათის კა- 
ცი მოწყალებასავით ითხოვდეს პატივს, ხოლო მხურვალე 
ადამიანურ გულს ობოლივით ენატრებოდეს თუნდ ერთი 
წვეთი სიყვარულისა. 

– ძვირფასო ყმაწვილო! –- შემესიტყვა ის. – მეც სწო- 

რედ უკვე შველი კაცი ვარ ცხოვრება ყველვან ისე დუნედ 
მიედინება და თანაც იმ ბერიკაცების ამბავიც, რომლებთანაც 

გასაწვრთნელად მინდოდა სმირნაში მიმებარებინე... 

–ო, რა მწარეა, –– დავძინე მე, – ამ კაცსაც რომ შე- 

ბედა სიკვდილის ქალღმერთმა, იმ უსახელომ, რომელსაც ადა– 

მიანები ბედისწერას ეძახიან. 

ლამპარი შემოიტანეს და ხელახლა დავუწყეთ ერთმანეთს. 

შეფარვით, მაგრამ სიყვარულით თვალიერება. ძვირფას მე– 

გობარს სახე ძალზე გამოსცვლოდა იმ იმედიან დღეთა შემ–- 

დეგ. შემობედვისას როგორც შუადღის მზე გაცრეცილ: 

ცაზე, ისე უელავდნენ დიდრონი, მარად მკვირცხლი თვა- 

ლები დამყჯკნარ სახეზე. 

– ჩემო კეთილო! –- შესძახა ალაბანდამ განაწყენებული- 

მეგობრის კილოზე, რადგან შემამჩნია, რომ ვათვალიერებდი.. 
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– რა გულდაწყვეტილი მიყურებ კმარა-მეთქი„ კეთილო 
ჭაბუკო თავადაც ვიცი რომ “შევილახე: ო, ჰიპერიონ! 

ძალზე მენატრება რაიმე დიადი და ჭეშმარიტი მოვიმოქმე– 

დო და ვიმედოვნებ, შენთან ერთად მე შევძლებ ამას. 

მთელი თავით მაღლა დგახარ ჩემზე, უფრო თავისუფალი 

და ძლიერი ხარ, ვიდრე ყოფილხარ ოდესმე და აკი ხედავ, 

ეს ამბავი მე სულითა და გულით მახარებს, მე გამომშ–- 

რალი მიწა ვარ და შენ შხაპუნა წვიმასავით მომევლინები... 

ო, რა კარგია, რომ შენ აქა ხარ! 

– ჩუმად იყავი, – ვუთხარი მე. – თორემ ლაპარაკით. 

თავგზას ამიბნევ ამასთანავე საკუთარ თავზე სულ არა- 

ფერი არ უნდა გვეთქვა, ვიდრე ცხოვრებას ვეკვეთებოდეთ; 
ჯერ მოქმედება არ დჯაგვიწვია. 

– სწორედ რომ მართალს ამბობ, –- მბიარულაუ შესძახა 
ალაბანდამ. –– როცა მონადირის ნესტვი დასჭექს, CLშინდა 

გრძნობ კაცი თავს მონადირედ. 

– მერედა, მალე დადგება ეს დრო? –- შევეკითხე მე. 

–- მალე, –– შესძახა ალაბანდამ, -– და გარწმუნებ, ძმაო, 
რომ მავარ ცეცხლს გავაჩაღებთ. ეჰ! დაე, მისი ალი კოშკის 
თავს მისწვდეს და ანძაზე რვალის აფეიო დაადნოს, დაე, 
იმდენ ხანს იგიზგიზოს და იბობოქროს, ვიდრე მთელი ნაგე– 
ბობა გაიბზარება და დაემხობა თღონდ მოკავშირეებს ნუ 
დამიწუნებ. სშვენივრად ვიცი, რომ კეთილი რუსები სია- 
მოვნებით გამოგვიყე ნებდნენ საზარბაზნე ხორცად, მაგრამ 

ეს არაფერის როგორც კი ჩვ ვენს ბრგე  სპარტელებს შემთხვე– 
გა მიეცემათ იგრძნონ, რანი ა“იან ან; და რა ძალუძთ, რო- 
გორც კი პელოპონესს დავიპყრობთ, ჩრდილოეთ პოლუსს 
მაშინვე პირში შევქირქილებთ და ჩვენს ცხოვრებას ჩვენე–- 
ბურად მოვაწყობთ. 

– ჩვენებურდ მოვაწყობთ, –– ავყევი მეც, –– ახალ, 

ღირსეულ ცხოვრებას მოვაწყობთ. ვინა ვართ განა 
ჭაობში შობილი მოციალე შუქი თუ სალამინთან გამარ– 

ვებულთა შთამომავალნი? ისეთი რა მოხდა? როგორ იქე- 

ცი პირფარეშა; თავისუფალო ბერძნულო სულო? რო- 
გორ დაკნინდი აგრერიგად, ჩვენი მამების ზთელო თაობავ, 

იუპიტერის და აპოლონის წმინდა ხატება აკი ასლი იყო შენი 
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რდესღაც- მაგრამ ყური დამიგდე იონიის ზეცავ! ყური 

დამიგდე, მშობელო მიწავ რომელიც ნახევრად შიშველი 

მათხოვარივით ძველი დიდების ფალასფულასითღა იფარავს 

ტანს, მე მეტს ვეღარ მოვითმენ ამას! 

ო, მზეო, ჩვენო გამზრდელო! –– შესძახა ალაბანდამ. –- 

შენ ნახავ, ჩვენი სიმამაცე ღვაწლში როგორ იმატებს, რო– 

გორ გამოსჭედს რკინასავით ჩვენს წამოწყებას ბედისწერის 

უროს დარტყმები. 

ერთიმეორეს ვაღფრთოვანებდით. 

– და ყველა ლაქას მოვიცილებთ, –- დავძინე მე, –– ყო– 
ველ უხემ ფარსს, რომლითაც ჩვენმა საუკუნემ ისე წაგვ– 
ბილწა, ბრბო რომ კედლებს წაბილწავს ხოლმე! 

– ოჰ, შესძახა ალაბანდამ, ––- კარგია ომი სწორედ ამი- 

ტომ... 

-–- სწორი, ჯალაბანდა, –– დავუდასტურე, –– ისევე, რო– 

გორც ყოველი დიადი საქმე რომელშიაც ადამიანს ძალა და 

გონება ეხმარება და არა ყავარჯენი ან ფრთა ცვილისა. მა– 

შინ გავიძრობთ მონის ტანსაცმელს რომელზედაც ბედის- 

წერამ თავისი დამღა ამოშანთა... 

–- მაშინ ჩირადაც აღარ ჩავაგდებთ ამაოსა და თავსმოხ- 

ვეულ ამბებს, –– წამოიძახა ალაბანდამ, –– ზიზილ–პიპილე– 

ბის გარეშე ბორკილებაყრილნი ვგავწევთ ჩვენი მიზნისაკენ, 

შიშველნი, როგორც მორბენალნი ნემეაში ასპარეზობისას, 

-- იმ მიზნისაკენ, –– შევძახე მე, –- სადაც ახალგაზრდა 

თავისუფალი სახელმწიფო ირიჟრაჟებს და საბერძნეთის მი– 
წიდან მშვენიერების პანთეონი მკვდრეთით აღსდვება. 

ალაბანდა ერთხანს სდუმდა. სახე ვარდისფრად გაღვივე– 

ბოდა, მხრებში გაშლილიყო და უფრო მაღალი ჩანდა, რო- 
ჯორც მცენარე წვიმის შემდეგ. 

– ო, სიჭაბუკევ, სიჭაბუკევ! ––- შესძახა მან. –– მაშინ 

დავეწაფები მენს წყაროს, მაშინ მომწყურდება სიცოცხლე 

და სიყვარული. როგორ მახარებს ლღამეულო ცავ, -- ვა- 

ნაგრძო მან შეზარხოშებულივით და თან ფანჯარასთან მი- 

გიდა, –- ვაზის ფანჩატურივით გადმომდგომია შენი კამარა 
და ვარსკვლავები დახუნძლულან, როგორც მტევნები. 
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ჰიპერიონი დიოტიმას 

ჩემი ბედი, რომ გახურებულ მუშაობაში ვარ, თორემ სი– 

სულელეს სისულელეზე ჩავიდენდი, ისე სავსეა ჩემი სული, 
ისე მაჯადოებს ეს არაჩვეულებრივი ამაყი კაცი, რომელსაც, 

ჩემს გარდა, არავინ უყვარს და რომელიც მხოლოდ ჩემს 

წინაშე თუ მოიხრის ქედს, თუკი საერთოდ ძალუძს ვინმეს 

წინაშე ქედი მოიხაროს თ, დიოტიმა! ალაბანდამ იტირა 

და ბალღივით მთხოვდა მიმეტევებინა ის, რაც სმირნაში 

დამიშავა, 

მერედა, განა ვინა ვარ, ჩემო კარგებო, რომ ჩემიანებს 
გიწოდებთ რომ თავს უფლებას ვაძლევ ასე ვთქვა: ჩემე–- 

ბი არიან-მეთქი, რომ დამპყრობელივით ჩავმდგარვარ თქვენს 

შორის და ნადავლივით გულში გიხუტებთ. 
ო, დიოტიმა! ო, ალაბანდა კეთილშობილო, მშვიდო, 

დიადო ქმნილებებო რა სრულყოფილებას უნდა მივაღწიო, 
თუკი არ მსურს ჩემი ბედნიერებისაგან, თქვენგან ოტებულ 
ვიქნა? 

ის იყო, ამ ბარათსა გწერდი და შენი წერილიც მივიღე, 
საყვარელო. 

არ დაიდარდო, სულო, არ დაიდარდო! დახოგე თავი, 
დაიცავი კაეშნისავან, სამშობლოს მომავალ დღესასწაულ– 
თათვის, დიოტიმა! ბუნების მგზნებარე ზეიმთათვის დაზო– 
გე თავი და ღმერთთა მხიარულ დღეობათათვის! 

განა არ ხედავ უკვე საბერძნეთს? 

ო, განა არ ხედავ გახარებულნი ახალი მეზობლებით, 

როგორ უღიმიან ზევიდან მარადიული ვარსკვლავები ჩვენს 

ქალაქებსა და ჭალებს უხუცეს ზღვას კვლავაც როგორ 
აგონდება მშვენიერი ათენელები, როს ნაპირზე მხიარულად 

მოსეირნე ჩვენს ხალხსა ხედავს და გიჟმაჟი რალღებით 

ისევ ბედნიერება მოაქვს ჩვენთვის როგორც ოდესღაც თა- 

ვის რჩეულთათვის? 

სულით მდიდარო ასულო! შენ ახლაც ასე ლამაზი ხარ! 

მაშ, როცა საღი ჰავით ისაზრდოებ, მაშინ როგორი სი– 

ტურფით ვგაიფურჩქნები? 
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დიოტიმა ჰიპერიონს 

რაც წახვედი, მეტწილად შინ ვიყავ ჩაკეტილი, საყვა– 

რელო ჰიპერიონ! მარტო დღეს გავედი გარეთ. 

თებერვლის სათუთ პაერზე პასიცოცხუო ძალები მო- 
გიკრიბე და რაც შევკრიბე, სულ შენ გიგზავნი. მ-ლზე მე- 

სალბუნა ზეცის სითბო და სიკისკასე და –- რასაც მე ასე. 

განვიცდი –– მცენარეული სამყაროს სანეტარო განახლება, 

ხალასი და მარად ერთი და იგივე; აქ ყველაფერი ისუდრება 
და მერმე ისევ ხარობს თავ–თავის დროზე. 

ჰიპერიონ„ ო, ჩემო ჰიპერიონ“ რატომ ჩვენც ასე 

უჩუმრად არ განვვლით ჩვენი ცხოვრების გზას? ზამთარი და. 

გაზაფხული, ზაფხული და შემოდგომა წმიდათაწმიდა სიტყ–- 

ვებია ჩვენ კი მათ არა ვცნობთ. ვანა შეცოდება არ არის, 

თუ დავნაღვლიანდებით გაზაფხულის ჟამს“? მაშ, რატომ- 

ღა ვეძლევით ხოლმე ჩვენ მწუხარებას? 

მომიტევე! მიწის შვილები მარტოოდენ მზით სულდემუ– 

ლობენ; მე კი შენით მიდგია სული, მე სხვა რამ მახარებს. 

და რაა გასაკვირი, დაღონებითაც სხვა რამ მაღონებდეს? 

მაგრამ მაქვს კი საბაბი? ნუთუ მაინც უნდა ვინაღვლო? 

ჩემო ვაჟკაცოს ჩემო საყვარელო! რად უნდა დავჭკნე, 

როცა შენ ბრწყინა? გული რისთვის უნდა გავიწვრილო, 

როცა შენ გითრთის გამარჯვების წყურვილისაგან ყოველი 

ძარღვი? "უწინ რომ შემეტყო, ვიღაც ბერძენი ჭაბუკი აპი- 

რებს თავისი კეთილი ხალხი სამარცხვინო ხვედრისავან იხს- 

ნას და მის მშობელ დედას, მშვენიერებას “უკან დაუბ- 

რუნოსო რარიგ შევიშმუშნებოდი, ბავშვობის ძილიდან 

გამორკვეული და გაოცებული, რარიგ გამიტაცებდა ამ ძვირ–- 

ფასი მოყმის ხატება ჰოდა, ახლა, როს ის ჭაბუკი მო- 

მევლინა, როს ის ჩემი,ა როგორღა ვტირი? თო, ქალის 

ჭკუა! განა ცხადში არ ხდება ეს ყოველივე? განა ის მზე- 

ჭაბუკი ჩემი არ არის? ო, სვებედნიერი ხანის აჩრდილნო! 

თ, სანეტარო მოგონებებო! 

ისეთი გრძნობა მაქვს, თითქო გუშინ იყო ის ჯადოსნუ- 

რი საღამო, როს წმინდანივით სპეტაკი, უცხო მოყმე მე მო– 

მევლინა, როს მწუხარე გენიასავით შემობრწყინდა ის ტყის 

140



ჩეროში, სად უდარდელი გოგონა იჯდა, ახალგაზრდული 

ოცნებით გართული... იგი მაისის სიოს თან მოჰყვა, იონიის 

ჯადოსნური მაისის სიოს, რომელმაც იგი კიდევ უფრო მომ- 

ხიბლავი გახადა ჩემთვის, მას კულულებად თმა დაუშალა, 

კოკობ ვარდივით გაუპო ბაგე. კაეშანი წარუხოცა, ღიმილი 

მოჰფინა და ჰოი, სხივნო ზეცისა მისი გაცისკროვნებული 

თვალებიდანაც გამოკრთოდით თქვენ, ამ მომხიბვლელი ტბე– 

ბიდან, სადაც უპეთა ჩრდილში მარადიული სიცოცხლე ციგ– 

ლიგებს ლღელავს!.. 

კეთილო ღმერთებო! როგორ დამშვენდა, როცა მან მზე– 

რა მე მომაპყრო ლამის ერთი მტკაველით გაიზარდა ეს ჭა– 

ბუკი ოდნავ დაძაბული იდგა და მხოლოდ საყვარელი მკლა– 

ვები დაეშვა მორცხვად, იტყოდით, ხელები სულაც არ 

სჭირდებაო შემდეგ თვალები მაღლა აღაპყრო მან აღტყი- 
ნებით თითქო ზეცაში ავფრინდი და იქ აღარ ვიყავ მავ–- 
რამ აჰ! მაშინვე ისევ აღმიქვა მასთან მყოფი, გულითადად, 

მომხიბლავად გამიღიმა, გაწითლდა და ცრემლებისაგან ამ– 

ღვრეულ თვალებში ფებოსის მზერამ გაიელვა რომლითაც 

მეკითხებოდა: „ეს შენა ხარ? მართლა შენა ხარ?“ 

ნეტავი რად იყო ჩემთან შეხვედრისას ასე სათნო, ასე 

აღსავსე ცრუმორწმუნოებრივი სიყვარულით? თავჩაქინდ–+ 

რული რად მოვიდა? ეს ღვთაებრივი მზეჭაბუკი რად იყო 

ასე გულგასენილი? მისი გენია ერთობ მადლიანი გახლ- 

დათ, რომ მარტოსული დარჩენილიყო, ხოლო ქვეყანა ერ–- 

თობ დუხჭირი, რომ მისი გაეგო. ო, რა საამო სახე ჰქონდა, 

სიდიადითა და ტანჯვით ნაქარგი! მაგრამ ამჟამად შეიცვალა 

სულ ყველაფერი, მის სატანჯველს ბოლო მოეღო! საქმე 

გაუჩნდა დავრდომილი და სნეული ის აღარ არის!.. 

ოხვრითა და ვაებით დავიწყე ეს ბარათი, სატრფოვ ჩემო, 

ახლა კი ხალასი სიხარული ვარ)“ ამრიგად, შენზე ლაპარაკი 

მაბედნიერებს და აი, ნახავ, ასე იქნება მარად. მშვიდო– 

ბით! 
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ჰიპერიონი დიოტიმას 

კეთილად აღვნიშნეთ შენი დღეობა, ჩემო მშვენებავ! 

მოვასწარით ვიდრე შეხლა-შემოხლა დაიწყებოდეს. ლღვთა- 

ებრივი დღე იყო სათუთმა გაზაფხულმა გადმოიქროლა და 
ამობრწყინდა აღმოსავლეთიდან, შენი სახელი გამოგვტყუა, 

ისევე როგორც ხეებს ყვავილი, და ტრფობის მთელი სანე– 

ტარო ხვაშიადი აღმოხდა სულსა ჩვენდავვარი სიყვარული 

ჩემს მეგობარს "ჯერ არასოდეს არ მოვლენია და მე მით ვი– 

ყავ აღტაცებული, რა ყურადღებით მისმენდა მუდამ ეს გულ– 

ამაყი ვაჟკაცი და თვალანთებული, გონებადაძაბული ლა– 

მობღა შენი სახე და ხასიათი წარმოედგინა. 

–- ოჰ, -- წამოიძახა ბოლოს ალაბანდამ, –– მაშ, ღირს 

კიდევაც ბრძოლა ჩვენი საბერძნეთისთვის, რაკი მის მიწა- 
წყალზე ასეთი ყვავილები კიდევ ხარობენ! 

– რა თქმა უნდა, ჩემო ალაბანდა, –– ვუთხარი მე, –- 
ჩვენ სიხარულით მივდივართ საბრძოლველად, ზეციური 
ცეცხლი გვეწევა საგმირო საქმეებისაკენ, რადგან ასეთ ქმნი– 
ლებათა ხილვით ახალგაზრდული სუ 'ულისკვეთებით ვიმსჭ- 

ვალებით. ასეთ დროს ხომ ·წვრილმან მიზნებს აღარ ასდევ 
ადამიანი თავს აღარ იტკივებ მიეთმოეთით და სულს არ 

ივიწყებ, თასის ეშხით აღარ სვამ ღვინოს; ჩვენ მხოლოდ 
მაშინ დავისვენებთ, ალაბანდა, როდესაც გენიის ნეტარება 

საიდუმლო აღარ იქნება, მხოლოდ მაშინ როდესაც ყვე– 

ლას თვალები ისე გაუცისკროვნდება, როგორც ტრიუმფის 

თაღქვეშ მომავალთ, როდესაც კაცობრიული სულისკვეთება, 

ამდენ ხანს რომ გამქრალი იყო, ამობრწყინდება შეცდომე- 

ბისა და ტანჯვა-წამების მიღმა, და გამარჯვებით აღტყი- 

ნებული მშობლიურ ეთერს მიესალმება. აპ! მომავალში ჩვე– 

ნი ხალხი მარტო დროშით არ უნდა იცნონ, ყოველმხრივ უნ– 

და განახლდეს იგი და ძირფესვიანად გარდაიქმნეს; სერიო– 

ზული უნდა ჰქონდეს მას სიხარული და სახალისო სამუშაო! 

თვით უმცირესი ყოველდღიური საქმეები ნუ გაკეთდება 
უსულგუ ულოდ და უღმერთებოდ! ჩვენმა სიყვარულმა და სი– 

9ულვილმა, ჩვენმა ყოველმა სიტყვამ უნდა ვგააწბილოს სულ» 
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მდაბალთა სამყარო და არაფერმა, თუნდ ერთი წამითაც კი,,. 

არ უნდა მოგვაგონოს დუხჭირი წარსული! 

ჰიპერიონი დიოტიმას 

ვულკანი სადაცაა ამოქმედდება. თურქები კორონსა ღა 
მოდონში" არიან გარემოცულნი და ჩვენ ჩვენი მთიელე– 

ბით პელოპონესისაკენ მივემართებით. 

ჩემს უგუნებობას ბოლო მოეღო, დიოტიმა, და სულით. 

უფრო მტკიცე და ჩაუქი გავხდი მას შემდეგ, რაც .გახურე–- 
ბულ საქმიანობაში ვარ, წარმოგიდგენია, ახლა დღის გან- 
რიგიც „კი მაქვს. 

მზის ამოსვლით იწყება იგი. გარეთ გამოვდივარ და ტყეს 
მივამურებ, სადაც ხეების ჩრდილში ჩემი ლაშქარი ღამეს 

ათევს, ვესალმები ათასობით ნათლ თვალს –– ფიცხელი 
მეომრები ჩემს გამოჩენაზე თვალებს ახელენ და მეგობრუ–- 
ლად შემომცქერიან ჯარი, რომელიც იღვიძებს! მისი ბა–- 
დალი არა ვიცი რა, ქალაქებისა და სოფლების მთელი ცხოვ- 
რება მასთან შედარებით ნაყარია მხოლოდ ფუქკრისა. 

ადამიანი ვერ უარჰყოფს, რომ ის ოდესღაც ბეღნიერი 

იყო ტყის ირემივით ფთვალავი წლის შემდეგაც გვენატრება 
ის პირველყოფილი ხანა, როს თვითეული ადამიანი ღმერ– 
თივით დააბიჯებდა დედამიწაზე, ვიდრე რაღაცამ -– არ ვიცი, 
სახელდობრ რამ -- თვინიერი გახადა იგი და ვიდრე ქვის 
კედლებისა და მკვდარი ხის ნაცვლად სამყაროს სულით, 
წმინდა ჰაერით იყო ყველგან გარემოცული. 

დიოტიმა! ხშირად უცნაური გრძნობა მეუფლება, როდე– 
საც ჩემს უდარდელ მეომრებთან შემოვლაზე ვარ და ისინიც, 

თითქო მიწიდან ამოიზარდნენო ერთიმეორის მიყოლებით 
ფეხზე დგებიან და ალიონის შუქზე იზმორებიან, ხოლო ერ- 

თად შეეუჩებულ მებრძოლთა შორის კოცონის ალი ტკაცა- 

ტკუცით მაღლა მიილტვის, გვერდით დედა უზის შეცივნუ– 
ლი ჩვილით ხელში, ზედ კოცონზე კი ნუგბარი კერძი 

დუღს, ცხენები გრძნობენ დღის მოახლოებას, ფრუტუნე–- 

ბენ და ჭიხვინებენ, ტყე ბუბუნებს ზარზეიმა საომარი მუ– 

სიკისავან, ირგვლივ იარაღი ელავს, ჩხარუნებს.. მაგრამ 
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ეს მხოლოდ ლიტონი სიტყვებია, ამგვარი ცხოვრებით მოვგვ– 

რილ სიხარულს კაცი ვერ აღწერს. 

შემდეგ რაზმი მხიარულად იყრის თავს ჩემს ირგვლივ 

და საოცარია, რარიგ მცემენ პატივს ყველაზე ხნიერნიც და 

კერპჯიუტნიც მიუხედავად იმისა რომ ასე ახალგაზრდა 

ვარ. 

შინაურულ მასლაათს ვაბამთ და ზოგი ჰყვება, თუ რამ 

გადახდენია ცხოვრებაში გული მეკუმშება, ზოგიერთის 

ხვედრს რომ ვისმენ. შემდეგ მე ვიწყებ უკეთეს მომავალზე 

ლაპარაკს. თვალები უფართოვდებათ და უბრწყინავთ, როდე– 
საც იმ კავშირს ვახსენებ, რომელმაც ჩვენ უნდა გაგვაერთი– 
ანოს და მათ წინაშე მომავალი თავისუფალი სახელმწიფოს 
ამაყი ხატება ისახება. 

ყველა ერთისათვის, -ერთი ყველასათვის! ამ სიტყვებში 

საამური აზრია და ჩემს ხალხს სულ უფრო და უფრო იტა- 
ცებს იგი, თითქო ეს იყოს ღმერთების მცნება. ო, დიოტიმა! 
როდესაც ხედავ, იმედი როგორ ალბობს გახრიოკებულ ბუნე– 
ბას კაცისას, როგორ ძალუმად იწყებს ცემას მისი მაჯა და 
ახალი გეგმები მოღუშულ შუბლს როგორ უხსნის და უცის- 
კროვნებს, როდესაც დგახარ რწმენითა და სიხარულით ატა– 
ნილ ხალხში, ეს ხომ უფრო მეტია, ვიდრე ზეცის, დედამიწის 
და ზღვისა ჭვრეტა. 

მერმე შუადღემდე იარაღის ხმარებასა და მწყობრად სია-: 

რულში ვავარჯიშებ. მხიარული გუნებ-განწყობილება მათ 

სწავლაში ეხმარება, მე კიდევ მათს წვრთნაში. ხან მიჯრილ, 

მაკედონურ მწყობრში დგანან და მხოლოდ მკლავს ამოძრა– 

ვებენ, ხანაც სხივებივით იშლებიან და მედგრად იბრძვიან 

ცალკეულ ჯგუფებად -- მარჯვედ იყენებენ ძალას შექმნილი 
მდგომარეობის შესაბამისად და ყველა თვითონ არის საკუ- 

თარი თავის მხედართმთავარი. შემდეგ ისევ სამშვიდობოზე 

იყრიან თავს და იარაღით ასე როკვის დროს, გინდ იმოძრაონ, 

გინდ ერთ ადგილზე იდგნენ, მუდამ მათაც და მეც ტირანის 

მსახურნი და ნამდვილი ბრძოლის ველი გვიდგას თვალწინ. 

შემდეგ, როდესაც მზე მაგრად დააჭერს, ტყის ტევრში 

საბჭო იკრიბება, და საამურია დინჯად და ვამჭრიახად დიადი 

მომავლის განჩინება, ჩვენ თავს ვიზღვევთ შემთხვევითობი– 
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საგან, ვჭედთ ჩვენს ბეღ–იღბალს, წინააღმდეგობას ვირჩევთ 
ნებისმიერს, მოწინააღმდეგეს ვაიძულებთ ის ჩაიდინოს, რა– 
ზედაც ჩვენ მ%აღა ვართ, ანდა სიფრთხილეს ვიჩენთ, თავს 
ვიკატუნებთ, თითეო შევდრკით და მტერს ახლო გუშვებთ, 
ვიდრე თავს მოგვიშვერდეს ღარტყმებისათვის, ან კიდევ 
სწრაფი იერიშით ვაბბევთ და ეს გახლავთ ჩემი პანაცეია.% 
მაგრამ უფრო გამოცდილი აქიმნი არაფრად არ აგდებენ ასეთ 
ყოვლისგანმკურნებელ წამლებს, 

რა კარგია მერე, საღამოთი, მზისგან წითლად შეფერილ 
ბორცვებზე ალაბანდასთან ერთაღ სახალისოდ იორღა ცხენე– 
ბის ჭენება და მწვერვალებზე სულის მოთქმა, სადაც ნიავი 
ფაფარს უწეწავს ბედაურესს და ფოთლების ალერსიანი 
შრიალი ერევა ჩვენს საუბარში, ვიდრე სპარტის სივრცეებს 
გაგცქერით -– ჩვენს საბრძოლო ნადავლს! ხოლო როდესაც 
უკან დაბრუნებულნი ერთად ვსხედვართ ღამის საამურ სიგ– 
რილეში, თასებიდან სურნელი გვცემს და მთვარის შუქი 
ჩვენს მწირ ვახშამს ანათებს, ჩვენ კი ვდუმვართ პირმოღი– 
მარნი, წინაპართა ისტორია ერთბაშად ღრუბელივით ავარ– 
დება ხოლმე წმიდათაწმიდლა მიწა-წყლიდან6, რომელზედაც 
დავაბიჯებთ, და რა სანეტაროა, ასეთ წუთებში რომ ხელს 
ვართმევთ ერთიმეორეს! 

მერე ალაბანდა ლაპარაკს იწყებს იმ კაცზე, ვისაც ჩვენი 
საუკუნის მოწყენილობა აწამებს, ლაპარაკობს უცნაურად 
ჩახლართულ გზებზე, რომელთაც აღდგება ცხოვრება იმის შემ– 
დეგ, რაც პირდაპირი გზა ჩაიკეტება. მაშინ მაგონდება ჩემი 

ადამასი, მისი ყარიბობა, მისი მისწრაფება, შეეღწია აზიის 
გულში... და მაშინ მინდა, რომ დავუძახო: –– ეგ მხოლოდ 

გაჭირვებისაა, ჩემო ძველო და კეთილო მეგობარო! მოდი და 

აქ ააგე შენი ახალი ქვეყანა! ჩვენთან ერთად ააშენე! რამეთუ 

ჩვენი ანა შენიც არის. 

2 და ეს დიოტიმა, ვინაიღან ის შენი ასლია. თ, ნეტავ 

შეგვეძლოს შევქმნათ ის, რასაც შენ განასახიერებ შენი 

ელისეიონის სადარი სიმშვიდით! 
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ჰიპერიონი დიოტიმას 

სამჯერ ზედიზედ გავიმარჯვეთ ნცირე ბრომოლებში, სად 

მეომრები მტერს მეხივით თავზე დაატყდნენ და ყველა ერთად 

შემმუსრავ ცეცხლის გეენად იქცა. ნავარინი% ჩვენია და ახ- 

ლა მისისტრას ციხე–სიმაგრესთან ედგავართ, რომელიც შვე– 

ლი სპარტის გადმონაშთია. დროშა, ალბანელთა რაზმს რომ 
წავართვი, ქალაქის წინ, ერთ ნანგრევზე ავაფრიალე. სიხა- 

რულისაგან თურქული ჩალმა ევროტასში გადავაგდე და მას 
შემდეგ თავზე მუზარადი მხურავს ბერძნული. 

ახლა ისე მწყურია შენი ნახვა, ჩემო გოგონი! შენი ნახვა, 

ხელებში ხელის ჩაჭიდება და მათი გულში ჩაკვრა, რომელსაც 

შეიძლება სულ მალე უღიდესი სიხარული ელის! სულ მა- 

ლე, –– შეიძლება ერთ კვირაშიც კი, –– გავანთავისუფლებთ 

შველ, კეთილშობილ, წმიდათაწმიდა პელოპონესს! 

ო, მაშინ, ჩემო საუნჯევ, მასწავლე სათნოება! მაშინ ჩენს 
მბორგავ გულს ასწავლე ლოცვა! ისე კი, უნდა ვდუნდე, რად– 

გან, აბა, რა გავაკეთე? კიდეც რომ მქონდეს გაკეთებული, 

რაზეც ლაპარაკს მოვისურვებდი, –– ჯერ რამდენია მისაღწე– 

ველი! მაგრამ რა ვქნა, რომ ჩემი ფიქრით მე წინ ვუსწრებ 

დროის მსვლელობას? ნეტავ პირიქით იყოს, ნეტავი დრო 

და საქმე ფიქრზე უმალ მიფრინავდნენ წინ და ფრთამალმს 
გამარჯვებამ თვით იმეღსაც კი გადაუსწროს. 

ჩემს ალაბანდას ნეფესავით გაბადრია სახე. რამდენთე–- 

რაც კი შემომხედავს, მის მხერაბში მომავალი სამყარო მე– 

მომცინის და ეს ერთგვარად მაინც აშოშმინებს ჩენს სულ–- 

წასულობას, 

დიოტიმა! მე არ გავცვლიდი ამ მომავალ ბედნიერებას 

თვით ძველი საბერძნეთის უმშვენიერეს ხანაზეც კი და ჩვე– 

ნი ყველაზე მცირე გამარჯვება უფრო მახარებს, ვიდრე მარა–- 

თონი, თერმოპილე და პლატეა”?. განა მართალი არა ვარ? 

განა ამ გულისათვის გამომრთელების გზაზე შემდგარი ავად–- 

მყოფის სიცოცხლე უფრო ძვირფასი არ არის, ვიდრე სიცოცხ– 

ლე ჯანმრთელი კაცისა, ვინც ავადმყოფობა არ იცის რა არის? 
ახალგაზრდობა მხოლოდ მაშინღა გვიყვარს, როს ყავლი გა– 
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უდის, და მხოლოდ მაშინ ვართ სულითა და გულით ბედნი- 

ერნი როცა დანაკარგი უკან გვიბრუნლება, 

ევროტასის პირას დგას ჩემი კარავი და ნაშუაღამევს როს 

თვალს ავახელ, მდინარის მხცოვანი ღმერთი ბუტბუტით 

მომიხმობს ხოლმე, მევ ღიმილით ვკრეფ ნაპირზე ყვავე- 

ლებს, მათ მოლივლივე ტალღებში ვისვრი და მდინარეს 

ვეუბნები: –– კარგ ნიზაად მიიღე მარტოსულო! მალე შენს 

ირგვლივ ძველი ცხოვრება აღორძინდება. 

დიოტიმა ჰიპერიონს 

მივიღე შენი ბარათები, ჩენო პიპერიონ„ რომელთაც 
გხიდან ნწერ. ძალზე ნაღელვებს ყველაფერი, რასაც მიამ- 
9ობ და თუნცა აყ: მიყვარხარ, დროდადრო მაინც შენზარავს 

ხოლმე, როს წარმოვი:გენ, რონ ნაზი ჭაბუ:ი, ჩენს ფერხ- 

თით რომ ტიროდა ერთ დროს, 6ხ%ნე ვაჟკაცად მონევლინება. 

მერედა, სიყვარული არ დ:გავიწყღება? 

მაგრამ რას 1 ამბობ! ეღი გით იარე დ მეც მოეხეები. 
“თ... 

ასე მგონია, ჩები შეძულება შენ რო5 შეგეპქლოს, მე ამა- 

ბიაც შენ წოგბაძავდი, იალას დავ.ჭანდი ჩემს საკუთარ 
თავს და შეგიძულებლი. ასეთნაი<ად ჩეენი სულები მაინც 

_. 
ერთმანეთის მსგავსი დარჩებოდნენ. ეს ფაღჭი სი3-ვები რო 

ი 5 
დია, პიპერიონ. 

თ ავი მე თვითონაც ახლა სულ სხვა ვარ, კვიჯრე ყ 8 § 
უწინ ქვეყანას უღრუბლო ნზერით აღარ აუცქერე და ყო 

ველ სულდგმულს უდარდელად როდი შეჯხარი. ჩენს თვალებს 
მხოლოდ ვარსკვლავთა კაბადონი იზიღავს კიდევ. სანაგიეროდ 

უფრო სიამოვნებით ვიგონებ გარდასულ დროთა დიაღ 

მოაზროვნეებს და ინას, როგორ დაასრულეს მათ მიწიერი 

სარბიელი კეთილშობილმა სპარტელმა ქალებმა კი ჩემი 

გული მოინადირეს. თან არ ვივიწყებ ახულ მებოძოლთაც, იმ 

მძლეთა მძლეებს რომელთა დრო და ჟამი ახლა დ:დგა. პე– 

ლოპონესიდან ხშირად მომესმის %ათქი მათი გამარჯვებების, 

და მე მათ ბუბუნს უფრო და უფრო მკაფიოდ ვარჩევ. ხში– 

რად ვხედავ, ჩანჩქერივით როგორ ეშვებიან ისინი ეპიდავ– 

რიის ტყეებში და მათი იარაღი შორიდან ელავს მზის შუქზე, 

14?



რომელიც ჰეროლდივით თანასდევს მათ, ჰიპერიონ! და შენც 
მოეშურები ჩემსკენ კალავრიაშიი„ სალამს უძღვნი ჩვენი 
ტუოფობის სავანეებს -–– მყუდრო დტევრებს, სალამს მიძღვნი 

მე და კვლავ უკან მიჰქრიხარ, რადგან საგმირო საქმენი გიხ– 

მობენ; იქნებ გგონია, ის მაშინებს რითი დამთავრდება 

ეს ყოველივე? ჩემო საყვარელო, ზოგჯერ მართლაც ამი– 

ტანს შიში, მაგრამ 'უფრო დიადი აზრები ცეცხლის ალივით 
ახელებენ მის სუსხს... 

კარგად იკავის საქმე ისე დააგვირგვინე, როგორც შენ- 

მა სულმა გიკარნახოს, ეცადე, ომი ერთობ არ გაჭიანურ– 
დეს, მშვიდობის გულისათვის, ჰიპერიონ, მშვენიერი, ახა–- 
ლი, ოქროს მშვიდობის გულისათვის, როდესაც, როგორც 
შენ ამბობ, ჩვენს „უფლებათა დავთარში ბუნების კანონე- 
ბი ჩაიწერება და როდესაც თავად სიცოცხლე, თავად ღვთა–- 
ებრვი ბუნებაა რომელიც ვერავითარ დავთარში ვერ 
ჩაიწერება, საზოგადოების გულში დაივანებს. მშვიდობით. 

ჰიპერიონი დიოტიმას 

“უნდა დაგეშოშმინებინე, ჩემო დიოტიმა! უნდა გეთქვა, 
მეტისმეტად არ ავჩქარებულიყავ, ნაწილ-ნაწილ გამომეძალა 
ზედისწერისათვის გამარჯვება, როგორც ძუნწ მოვალეებს 
თანხას სცინცლავენ ხოლმე თო, გოგონი ერთი ადგილის 
ტკეპნა ყველაფერზე უარესია სისხლი მიშრება ძარღვებ– 
შეი, ისე მწყურია წინ გაჭრა და იძულებული კი ვარ აქ უქ- 
მად დავრჩე, მეალყედ ვიდგე და ვიდგე ყოველ ცისმარე დღეს. 
ჩვენს ლაშქარს იერიშზე გადასვლა სწადია: მაგრამ ამან 
შეიძლება უფრო გაახელოს ისედაც ფიცხი მეომრები, შეიძ- 
ლება %ზარხოში აუვარდეთ თავში და მაშინ მოგჭამა ჭირი 
ჩვენმა იმედებმა თუ სიშმაგე აზვირთდა და დისციპლინისა 
და სიყვარულის სადავეები დაგლიჯა. 

არ ვიცი, შეიძლება ეს მხოლოდ რამდენიმე დღე ვგავრ– 

ძელდეს კიდევ მისისტრა უნდა დაგვნებდეს, მაგრამ მინდა 

გია იგი უკვე უკან გვქონდეს მოტოვებული. ჩვენს ბანაკში 
ჰაერი ისე შეხუთულია, როგორც მეხის ჩამოვარდნის წინ, 
მოთმინებას ვკარგავ და არც ჩემი მეომრები მომწონან. რა– 
ღაც საზარლად ახირებულან. 
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თუმცა რა ჭკვიანი კაცის საემეა,ა "უგუნებობის ასე აყო– 

ლა და თან არა ღირს განა ცოტა გავწვალდეთ, ოღონდაც ძვე 

ლი ლაკედემონი ავიღოთ. 

ჰიპერიონი დიოტიმას 

მორჩა, დიოტიმა! ჩვენებმა ძარცვა-გლეჯა და ხოცვა– 

ჟლეტა გამართეს, განურჩევლად ხოცავდნენ ყველას, ჩვენს 
უდანაშაულო თანაზოძმეებსაც კი„ მისისტრელ ბერძნებს,. 

ხოლო „გადარჩენილნი უბწეოღ დაესეტებიან და მათი გატან–- 

ჯული, უსიცოცხლო სახეები ცასა და დედამიწას მოუხმობენ 
ბარბაროსებზე შურის საძიებლად, რონმელთა მეთაურიც მე: 
ვიყავ. 

აბა, მიდი ახლა მათთან, თუ ეაჟკაცკი ხარ, და შენი 

კეთილი საქმე უქადაგე! მაშინვე არ მომეგებებიან გულგა– 
ღახსნილნი! | 

ისე კი მეც ჭკუის კოლოფი ვარ. ხომ ვიცოდი ჩემი 
მეომრების ამბავი ამ ყაჩაღთა ჯგროს მეშვეობით ელისე– 
იონის დანგრევა ჭეშმარიტად უჩვეულო განზრახვა იყო. 

არა წმინდა ნემესიდას ვფიცავ, რომ ახია ჩემზე და 
ამიტომ მინდა მოვითმინო, იქამდე მოვითმინო, ვიდრე ტკი– 
ვილი გონების უკანასკნელ ნატამალსაც წამართმევდეს. 

იენებ გგონია,ს გაშმაგება მალაპარაკეს? საპატიო 

ჭრილობა მაქვს რომელიც ერთ-ერთმა ჩენმა თანამოაბჯრემ 

მომაყენა, როდესაც იმ საშინელ ამბებს წინ აღვუდექი. შმა– 

გად რომ ვიყო, სახვევებს მოვიგლეჯდი და როგორც ჯერ 

არს, ჩემი სისხლით მოვრწყავდი ამ მრავალტანჯულ მიწას. 
ამ მრავალტანჯულ მიწას რომელიც მსურდა შემემოსა 

წმინდა ჭალებით და მომერთო ბერძნული ცხოვრების ყველა 

ყვავილით. 

თ, ეს მშვენიერი იქნებოდა, ჩემო დიოტიმა! 

უილაჯოს მიწოდებ?! ძვირფასო გოგონი, ერთობ მოზ- 

ღვავდა უბედურება. ყოველი მხრიდან აქეთ მოიწევენ მძვინ–- 

ვარე ურდოები, შავი ჭირივიით მოსდებია ძარცვა-გლედა 
მორეას? და ვინც მახვილს ხელსაც კი არ ჰკიდებს, მას სდევ– 

ნიან„ ჰკლავენ და თან გააფთრებულნი გაიძახიან: თქვენი 

თავისუფლებისათვის ვიბრძვითო, ამ გაველურებულ ბიბო



შე სულავის მიერ მოსყიდულნიც 'ურევიან და ისინიც, რა- 

საკვირველია, ამასვე სჩადიან. 

ეს-ეს არის შევიტყვე, რომ ჩვენი უკეთური ლაშქარი 
დაშლელა. ეს ლაჩრები ტრიპოლისასთან? ალბანელთა 

რაზმს გადაჰყრიან რომელიც რიცხვით მათ ნახევარს თუ 

შეაღგენლა, მაგრავ ვინაიდან სათარეშო და ასაკლები არა–- 

ფერი იყო, ეს გარეშრები ყველანი გამოქცეულან. რუსები –. 

მათმა ორქმოცმა ჩაუქმა ჯარისკაცმა ჩვენთან ერთად ვგამო- 

ლაშქრება გაბედა -- მარტონი “უმკლავდებოდნენ თურმე 

ერთხანს, მაგრამ ყველანი დაუხოციათ. 

ამრეგად, ისევ მარტო დავრჩი, როგორც უწინ, ჩემს 
ალაბანდასთან ერთად. მას შემდეგ, რაც ჩემმა ერთგულმა 
მეგობაომა მისისტრაში ბრძოლისას დამინახა რომ დაჭ.- 

რილი დავევი და სისხლზი ვცურავდი, ყველაფერი დაივიწ- 
ყა: იმეღები, გამარჯვების წყურვილი, სასოწარკვეთილე– 
ბა; გააფთიებული დაერია მოთარეშეებს, ვითარცა შურის- 
მგებელი ღმერთი, შემდეგ კი ფრთხილად გამომიყვანა სამ– 
შვიღობოს და თან ცრემლებით მინამავდა ტანსაცმელს. ალა– 
ბანღაც იმ ქოხში დარჩა, რომელშიც მას შემდეგ ვიწექი, 
და ახლა ეს განსაკუთრებით მახარებს რადგან ლაშქარს 
რომ გაჰყოლოლა, ტრიპოლისასთან თავს წააგებდა. 

_ ამიერიდან რა ამბები დატრიალდება, არ ვიცი. ბედი 
ბნელეთ მოცული განსაცდელისაკენ მიმაქანებს და ახიცაა 
ჩემზე. შე§გა5 კი სირცხვილი მღევნის და ვინ უწყის, რამ– 
დენი ხხე»? 

ეჰ, მე საბერძნეთი აღგითქვი და ნაცვლად ამისა ჩემს ჩი– 
ვილს ისმენ. ნუგეზი ეც საკუთარ თავსა! 

ჰიპერიონი დიოტიმას 

ღანა პირს არ მიხსნის. 

სეამოვნებით ლაპარაკობ, ჩიტივით ჟღურტულებ, ვიდ- 

რე ქვეყანა მაისის სიოსავით გელაბზუნება მაგრამ შუად- 

ღესა ღა საღამოს შორის შეიძლება ყველაფერი შეიცვალოს, 

თუმცა კაცმა რომ თქვას განა რა დავკარგე? 
დამიჯერე და გახსოვდეს, სულის სიღრმიდან ვეუბნები 
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ამას, ენა ზელმეგი ფუფუნება. საუკეთესო ხომ მუდამ 

თვითმკოფადია და სიღრმეში იმალება როგორც მარგალი– 

ტები ზღვის ფსკერზე. ისე კი, კაცმა -რომ თქვას, მე 

მინლღოლა მომეწერა, რომ ვინაიდან ნახატს ჩარჩო უნდა 
ჰქონღეს, – ასეა იმთავითვე მიღებული, –– ხოლო ვაჟკაცს 

ყოველდღიური სამუშაო, მსურს ერთხანს რუსების ფლოტ– 

შე ვიმსახურო კიდევ, რადგანაც ბერძნებთან აღარაფერი 
არ მეკაჟძება. 

ო, ძვირფასო გოგონი, ჩემს ირგვლივ უკუნეთია ჩამოწო– 
ლილი! 

ჰიპერიონი ღიოტიმას 

ვყოყნანოადი, ვიბრძოლი, ნაგრამ ბოლოს და ბოლოს, 
დაე, ბსე იყოს. 

ვხედავ, რავ არის საჭირო და რახან ვხედავ, ასეც იქნე– 
ბა. ცუდად ნუ გამიგებ! ნუ შემაჩვენებ" სხვა გზა არა 
მაქვს “ნდა გირჩიო, რომ მიმატოვო, ჩემო დიოტიმა. 

შე5თვის «ავე აღარაფერს არ წარმოვადგენ, სათნო ასუ– 
ლო! გული დამეშრიტა და თვალითაც ცოცხალს ვეღარა- 

ფერს ვეღარა ვხედავ, ბაგე შემახმა და მკერდშიც უკვე აღარ 
მიჩქეფს სიყვარულის ტკბილი ჩეერალი. 

3ა დლემ წაიღო მთელი ჩემი ახალგაზრდობა; ევრო– 
ტასთან დაიღვარა ცხარე ცრემლებად ჩემი ცხოვრება, აჰ, 
ევროტაყთანს, რომლის ყოველი ზვირთიც მოთქვამს ლაკე– 
დემონის ნა§გრევების გვერდით ჩავლისას ჩვენს უსაშველო 
თავლაუფღახივას, იქ, იქ მომცელა ბედისწერამ... შენ სიყვა 
რულე ნუთუ ისე უნდა მომმაღლო, ვით მოწყალება 
ეძლევა გლაზაჰ?. მე ისევე ვარ უსახელო, ვითარც მონა, 
უბადრუკი, გამევეაული, შეჩვენეძული, ვით არამზადა 

მეამბოზე; და რომელიმე ბერძენი მორეაში ალბათ ოდესმე 

თვის შველთა შვილებს ჩვენს საგმირო საქმეებს ისე მო– 
უთხრობს, ვით მძარცველთა თავგადასავალს. 

” 
ევლოთ 

აპ! ერთ რაზეს გიმალავღდი დღიღხანს! მამაჩემმა საზეი– 

მოლ შემრისხა, ერთხელ ღა სამუღამოდ დამითხოვა სახლი– 

დან, საღაც ყრმობა გავავარე. ჩემთან შეხვედრა აღარ 
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სწადია არც ამქვეყნად და არც საიქიოს, როგორც ის ამ- 
ბობს ასეთე პასუხი გამობიგზავნა ბარათზე რომლითაც. 

ჩემი განზრახვა შევატყობინე. 
ოღონდ ახლა თანაგრძნო2ამ არა და არ შეგაცდინოს. და- 

მიჯერე, ჩვენთვის ჯერ კიდევ ყველგან მოიძევება სიხარუ– 

ლი. ჭეშმარიტი გულისტკივილი აღაფრთოვანებს, ვინც თა– 

ვის სატანჯველს ფეხით შესდგება, ის ამაღლდება. და დი- 

დებულია, რომ მარტოოდენ ტანჯვა გვაგრძნობინებს სუ- 

ლიერ თავისუფლებას თავისუფლება! ვის ესმის ეს სიტყ- 

ვა.. იგი ღრმა მნიშვნელობის შემცველია, დიოტიმა. ასე 
საშინლად დამცირებული ვარ, ასე გაუგონრად შეურაცხყო- 

ფილი, სასოწარკვეთილი, მიზანდაკარგული და პატივაყ- 

რილი, მაგრამ მაინც არის ჩენში რაღაც ძალა, შეულახავი, 

რომელიც ტკბილი ჟრუანტელივით მივლის ძვალ-რბილში, 
როგორც კი გაიღვიძებს ხოლმე. 

თანაც ჩემი ალაბანდაც ისევ გვერდითა მყავს. მასაც ჩემ– 

სავით დასაკარგავი აღარა აქვს რა ჩემთან რომ გტოვებ, 
ამით ზიანს როდი ვაყენებ. ეჰ, ეს მეფური ჭაბუკი ბარე 
უკეთესი ხვედრის ღირსი იყო ახლა ისეთი თვინიერი და 
წყნარი გახდა. ამის შემყურეს ხშირად ლამის გული გამისკ– 
დეს. მაგრამ ერთმანეთით გვიდგას პირში სული. როდი ვე–- 
უბნებით რამეს ერთიმეორეს ან კი რა უნდა ვუთხრათ? 
მაგრამ მაინც დიდი სიკეთე, რომ წვრილმანი სამსახურით: 
შვებასა ვგვრით ურთიერთს. 

აგერ ახლა სძინავს და ძილში კმაყოფილი იღიმება ამ. 
ჩვენი ძნელბედობის მიუხედავად. საწყალი! აბა, რა იცის, 
რასა ვიქმ, თორემ რას გამიშვებდა, „დიოტიმას უნდა მის– 

წერო, –– მოითხოვდა ის ჩემგან, –– უნდა უთხრა, რომ სას– 

წრაფოდ აიყაროს და ერთად რომელიმე თქვენთვის მისაღებ 

ქვეყანაში გადაიხვეწოთ“. მაგრამ მან არ უწყის, რომ 

გული, რომელიც სასოწარკვეთილებისაგან ისეა გატეხილი, 
როგორც მისიცა და ჩემიც, სატრფოსათვის არარაობაა. არა| 
არა! ჰიპერიონთან შენ ვერასოდეს ვერ ჰპოვებ. სიმშვიდეს, 

იძულებული გახდები უღალატო და სწორედ ამას მინდა გა– 

დაგარჩინო. 

ასე რომ, მშვიღობით, სულზე უტკბესოი მშვიდობით! 
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ნეტავ შემეძლოს გითხრა: აქეთ წამოდი ან იქით წადი, იქ- 
ცხოვრება დუღს და გადმოდის-მეთქი, ნეტავ შემეძლოს მი- 
გითითო თავისუფალი ქვეყანა, სილამაზით აღსავსე და გან- 

სულიერებული ქვეყანა, და გვითხრა: იქით გასწიე, ხსნა 
იქ არის-მეთქი! მაგრამ – ო, ზეცავ! –– ეს რომ ძალმიძდეს, 
მაშინ მეც სხვა ვიქნებოდი და არც შენთან გამოთხოვება დამ– 

ჭირდებოდა.. გამოთხოვება? აჰ! ვეღარ ვიგებ, რას ჩავ- 
დივარ. ვფიქრობდი, თავშეკავებული და წინდახედული ვარ–- 
მეთქი. ახლა კი თავგზა მებნევა და გული ლამის საგულე– 
დან ამომივარდეს –– მოუსვენარი ავადმყოფივით ბორგავს 
ის მკერდში. ვაგლახ, ჩემს უკანასნელდ სიხარულს მე: 
თვითონ ვუღებ ბოლოს! მაგრამ უნდა მოხდეს, რაც მო– 
სახდენია და ჩემი შინაგანი ბუნების ვიშვიში აქ ამაოა. ჩემი 
ვალია შენს წინაშე, ასე მოვიქცე და თან ისედაც ხომ იმი– 
სათგის ვარ დაბადებული, რომ უსამშობლოოდ და მიუსაფ– 
რად ვიხეტიალო. ო, დედამიწავ! თო, ვარსკვლავებო! ნუთუ 
ვერსად ვერ ვპოვებ თავშესაფარს ბოლოს და ბოლოს? 

ერთხელ კიდევ ვისურვებდი შენს მკერდზე დაკონებას, 

სადაც არ უნდა ყოფილიყავი! ერთხელ კიდევ ავრეკლილი– ყავ შენს კამკამა თვალებში! შენს ბავეს დავწათებოდი, სა– 
ნატრელო, ენით უთქმელო მშვენებავ! შემესვა შენი წარმ- 
ტაცი სიცოცხლის წმინდა ბადაგი.. მაგრამ ნუ მისმენ, გე– 
ვმედრები,„ ყურს ნუღარ მიგდებ! მე ვიტყოდი, მაცდური 
ვარ-მეთქი, ეს რომ ყურად იღო. შენ მიცნობ, მიგებ და 
იცი, დიდ პატივს დამდებ, თუ სინანულს არ მოჰყვები, თუ 
ყურს არ მათხოვებ. 

მეტი აღარ ძალმიძს, მეტის უფლება აღარა მაქვს... 
რაღაა ქურუმის სიცოცხლე, თუკი ღბერთი აღარა ჰყავს? 
ო, ჩემი ხალხის გენიავ! თო, საბერძნეთის სულო უნდა 
ქვესკნელში ჩავეშვა უნდა მკვდრების სასუფეჯელში და- 
ჯიწყო ძებნა. 

ჰიპერიონი დიოტიმას 

გამოგიტყდები, დიდხანს ველოდი, მენატრებოდა, იმე- 
დი მქონდა, რომ შენ გულითად გამოსათხოვარ სიტყგებს 
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ვაიმეტებდი, მაგრამ სდუმხარ, თუმც ესეც შენი მშვენიერი 

სულის ენაა,ა დიოტიმა. 

ხომ მართალია, წმიდათაწმიდა აკორდები ამის გამო არ 

შეწკდებიან? ხომ მართალია, დიოტიმა, თუნდ ჩაქრეს ნა– 

ზი მთვარის შუქი ჩვენი ტრფობისა, კვლავაც სულ მუდამ 
ივიაგებენ ვარსკვლავები მის მაღალ ცაზე? ო, ჩემი “უკა- 

ცაLკ ნელი სიხარულიც ხომ ის არის, რომ განუყრელნი ვართ, 
თუმვა შენგან ჩქამიც ვერ აღწევს ჩემამდე, თუმცა ჩვენი სა– 

ამური სიყმაწვილის დღეთა ლანდიც კი აღარასოდეს არ დაბ- 
რღნდება! 

დაისისაგან წითლად შეფერილ ზღვას გავცქერი, მკლა– 

ვებს ვიწვდი იმ მხარეს სადღაც შენ ცხოვრობ, ჩემგან 

ზოოს, და სული ჩემი კვლავ თბება სიყვარულის და ახალ- 
გაზოდობის სიამით. 

ო, დედამიწავ, ჩემო აკვანო. რამდენ ნეტარებას, რამ– 

დენ ტანჯვას განვიცდით, როს შენ გეთხოვებით. 

თქვენ, იონიის მშვენიერო კუნძულებო, და შენც, ჩემო 

კალავრია, შენც, ჩემო ტენოს, ყველანი თვალწინ მიდვა– 
ხართ, თუმცა შორსა ხართ ჩემგან, და ჩემი სული ნიავთან 

ერთად თქვენსკენ მოჰქრის მოდგაფუნე ზვირთების თავზე; 

და თქვენც, თეოსისა და ეფეოსის ნაპირებო,. იქვე, შორი–- 

ახლო, ბინდბუნდმი რომ ძლივს სჩანხართ, სადაც მე ოდეს– 

ღავ, იმედიან დღეებში, დავეხეტებოდი ალაბანდასთან ერ– 

თად, თქვენ უწინდებური თვალით გიყურებთ, "მინდა თქვენს 

ნაპერზე გამოვცურო, თქვენს მიწას ვემთხვიო, მკერდით ვგა– 

ვათბო და უტყვ ნიადაგს ტკბილი დუდუნით ვგამოვესალმო, 
ვიღრე შორეთში გავფრინდებოდე. 

ვაგლახ, ვაგლახ, რომ “უკეთესობა არაფერს არ ეტყობა 

კაცთა მოდგმაში, თორემ სიამოვნებით დავრჩებოდი ამ სა– 

“უვაოო პლანეტაზე. მაგრამ მე ძალმიძს შეველიო კიდეც 

დედაზიწას, თუმცა შესაძლებელ სამყაროთაგან იგი ყველა– 
ზე სრულყოფილია. 

ო, შვილო, ეგებ მხის ნათელმა მოგვათმენინოს მო–- 
ნობა, –– უთხრა დედამ პოლიქსენეს'” და ამაზე ლამაზად სი–- 

ცოცხლის სიყვარული ვერ ამეტყველდებოდა. მაგრამ სწო– 

რედ მ5ის ნათელია, მონობას რომ უკუმაგდებინებს. ისაა, 
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რომ პატივაკვრიღდ მიწაზე აღარ მაჩერებს ღა კურთხეული 
სსივები ისე მიხიდავენ” როგორც მშობლიური მხარისაკენ 
მიმავალი ბილიკები. 

დიდი ხანია ბედისწერის ურჩი სულის სიდიადეს უფრო 
ცსოველმყოფლად შევიგრძნობ, ვიდრე სხვა რამეს; როგჯერ 
საკუთარ თავში ჩაფლულს მარტოსულივით მიცხოვრია დიღე– 

ბულად. მიჩვეული ვარ გარეგანი ამბები ისე ჩამოვიბერ- 
ტვო, როგორც თოვლის ფიფქები; მაშ, რატომღა უნდა 

ვუფრთხოდე ეგრეთ წოდებულ სიკვდილს? განა ათასგზის 

არ განვთავისუფლებულვარ გუნებაში? მაშ, რატომღა უნდა 
გალავდო ამის აღსრულება სინამდვილეში? ნუთუ ყმები– 
ვითა ვართ მიჯაჭვულნი მიწაზე, რომელსაც ვხნავთ? ნუ– 
თუ შინაურ ფრინველებს ვგევართ, რომლებიც ეზოდან ვერ 
გარბიან, რადგან საკენკს იქ უყრიან? არა, ჩვენ ორბის 
მართვეებსა ვგევართ, მამა ბუდიდან რომ გარეკავს რათა 
თვალშეუდგამ? ეთერში ეძიონ ნადავლი. 

ხვალ ჩვენი ფლოტი ბრძოლაში ებმება და შეტაკება 
დიახაც ცხარე იქნება ამ შერკინებას განბანვად მივიჩნევ, 
მინლა მევერი ჩამოვირეცხო; ჰოდა, ვპოვებ კიდეც, რასაც 
ვეძეებ; ისეთი სურვილი, როგორიც ჩემია, ადრე და მალე 
ახღება ხოლმე. ამრიგად, ბოლოს ერთ რამეს მაინც მივაღ– 
წევ ჩემი ლაშქრობით და ვნახავ, რომ კაცთა ზორის გარჯა 
ამაოღ არ იკარგება. 

სათნო სულო! მინდოდა მეთხოვა: შენდობა მითხარი, 
როს ჩემს საფლავზე მოხვალ–მეთქი. მაგრამ ალბათ ზღვაში 
გადამაგდებენ და მეც არ მიმძიმს, როცა წარმოვიდგენ, რომ 
ჩემი ნეშტი იქ ჩაიძირება, სადღაც თავს იყრიან ჩემი საყვა– 
რელი წყაროები და მდინარეები, საიდანაც საავდრო ღრუ– 

ბელი აღის მაღლა და ჩემს საყვარელ მთა-ბარს არწყულებს, 

ხოლო ჩვენ? ო, დიოტიმა! დიოტციმა) რთღის ვიხილავთ 
ჩვენ კვლავ ერთმანეთს? 

ეს შეუძლებელია და მთელ ჩემს არსებას აღშფოთება 

იპყრობს, როდესაც ვფიქრობ რომ ერთმანეთს ვკარვავთ. 

ათასეულ წლებს ვიხეტიალებდი ვარსკვლავებში „ ყველა 

ფორმაში განვსახიერდებოდი, ყოველი სულდგმულის ენას 

ვისწავლიდი, ოღონდ შენ ერთხელ კიდევ შეგხვედროდი ოდეს– 
მე. მაგრამ ვგონებ, მსგავსი მსგავსსა უმალვე ჰპოვებს. 
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დიღსულოვანო! შენ თავს გაართმევ ამ განშორებას და 

ამიტო? უფლება მომეც გრას გავუღგე! სალამი გადაეცი დე– 

დაშენს! მოიკითხე ნოტარა და დანარჩენი მეგობრები! 

მიესალმე ხეებსაც, რომელთა ჩეროში პირველად შეგხვ– 
დი და გიჟმა. ნაკადულებსაც, რომელთა ნაპირას დავსე–- 

ირნო-დით, ანგელეს ლამაზ ბაღნარებსაც და დაე, საყვარე– 
ლო, ჩემი ხატება შემოგვხვდეს იქ. მშვიდობით.



მეორე წიგნი 

პიპერიონი ბელარმინს 

თითქო საამურ სიზნარში ვიყავ, როდესაც შენთვის გა– 

დავწერე ჩემი და დიოტიმას ბარათები. ახლა კი ისევ შენა 

გწერ, ჩემო ბელარმინ, და სულ უფრო ღა უფრო ქვევით 
ჩამყევხარ ჩემი ტანთვა-ვაე:ის ჯურღმულებში, ხოლო მერ– 
მე –– ჩემს გულისსწოოთავან უკანასკნელო! –– ერთად ამო– 
ვიდეთ იმ ადგილას, სადღაც ახალი დღის განთიადი შემოგვა« 
ნათებს. 

ბრძოლა, რომელზედაც დიოტციმას ვწერლი, დაიწყო. 
თურქთა ხომალდებმა კუნძულ ქიოსსა და აზიის ნაპირს შუა 
სრუტეში შეაფარეს თავი ღა ჩესმეს ყურეში იდგნენ.!! ჩემი 
ადმირალი თავისი ხომალდით, რომელზედაც მეც გიყავ, 
ფლოტილიის საბრძოლო განლაგებიდან წინ გაიჭრა და 
თურქთა მეწინავე გემს შეუტია. მძვინვარე წყვილი ისე 
ფიცხალ ეკვეთა ერთურთს, ორივე გემმა რყევა დაიწყო. ეს 
იყო შურისმგებლური, საშინელი შეხლა-შემოხლა და ხო– 
მალდები მალე გემსართავებით გადაიხლართნენ. ბრძოლა 
თანდათან გააფთრებულ ხელჩართულ შეტაკებად ვადაიქცა. 

სიცოცხლის ღრმა შეგრძნებით გავიმსჭვალე ისევ. სით– 

ბომ დამიარა მთელ ტანში და სახსრებში გავიშალე. იმ მო– 

მაკვდავივით, ჩუმი აგონიის ჟამს უკანასკნელად რომ შე– 

იგრძნობს შვებას, ჩემს სულსაც კვლავ დაუბრუნდა ძალები. 
და აი, იმით გამწარებულმა, რომ «უკეთეს ხვედრს ვერ ვე– 

წიე და ძალით ვეკვლევინებოდი „ამ ბარააროსთა ხროვას, 

ბრაზისაგან ცრემლმორეული, სწორედ იქით ვავქანღდი, სა– 
დაც უთუოდ სიკვდილი მელოდა. 

სულ ახლოს მივიჭერი მტერთან რუსებიდან რომლე– 

ბიც ჩემს მხარდამხარ იბრძოდნენ თვალის დახამხამებაში 
აღარავინ დარჩა ცოცხალი, მეღა ვიდექი ფეხზე ამაყად და 
ისე ვთავაზობდი ბარბაროსებს ჩემს სიცოცხლეს როგორც 
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გლახას მიუგღლებენ ხოლმე ვგასაკითხს მაგრამ ისინი არ 

მეტანებოდნენ ისეთი რიდით მიმზერდნენ, როგორც ადა–- 
მიანს, რომლის ხელის ხლებაც შეცოდებაა, და სასოწარკვე- 

თილს, როგორც ჩანდა, ბედიც მწყალობდა. 

ბოლოს ერთ-ერთმა მათგანმა რომ აღარ დავეხსეა§, 

თავდაცვის მიზნით მომიქნია და ისე გამარტყა, რომ იქვე 

ჩავიკეცე. მას შემდეგ აღარაფერი მახსოვს, ვიდრე ისევ 

გრძნობას არ მოვედი პაროსზე,' სად ნავით გადამიყვანეს 

თურმე. 
მსახურისაგაი” რომელმაც ბრძოლიდან გამონიყეანა 

შემდგომ შევიტყვე, რომ შეტაკების ნწოთავე ორივე ხომალ- 
დი .ნაშიხვე აფეთქდა, როგორც კი მან დასტაქართან ე4- 

თად ნავში გადამიყვანა და პაროსისკე§ნ ვქენით პირი. რუ- 

სებმა ცეცხლი წაუკიდეს თურქთა გემს, ხოლო ვინაიდან ხო- 
მალდები ექიმებით იყვნენ ერთმანეთზე მიბჯენილნი, ცეცხლი 
მათ გემსაც მოედო. 

ზენ იცი, როგორც დამთავრდა ეს საშინელი ბრძოლა. 
ბსე სპობს-მეოქი ერთი შხამი მეორეს, შევძახე მე, როდე– 
საც გავიგე, რომ რუსებს თურქთა მთელი ფლოტი გადა–- 

უოწვიათ,-–– ასე ანადგურებენ-მეთქი ტირანები თავიანთ თავს, 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ბრძოლის შემდეგ ექვსი დღე ცოცხალ-მკვდარი ვიწექი 
სიკვდილის მსგავს ბურანმი გახვეული. ჩემი სიცოცხლე 

უკუნ ღამეს ჰგავდა, რომელსაც დროდადრო ტკივილები ელ– 
ვასავით მსჭვალავდა. პირველი, ვინც გრძნობაზე მოსულმა 

შევიცან ალაბანდა იყო, როგორც გადმომცეს, იგი ერთი 
წამითაც არ მომშორებია, თითქმის სულ მარტოდმარტო მივ– 

ლიდა, საარაკო რუდუნებითა და სინაზით ზრუნავდა ათას- 

გვარ წვრილმანზე რითაც უწინ თავს არ იწუხებდა; ხში- 

რად ესმოდათ თურმე, ჩემს საწოლთან მუხლმოყრილი რო- 

გორ გაიძახოდა: 

– ო, იცოცხლე, ჩემო ძვირფასო, რომ მეც შევიძლო 

სიცოცხლე! 
ეს ბედნიერი გამოღვიძება იყო, ბელარმინ) თვალი გა– 
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ვახილე, სინათლე აღვიქვი ისევ და ჩემი დიდებული მე– 

გობარი გავარჩიე, რომელიც თვალცრემლიანი იდგა ჩემს. 

წინაშე –- უხაროდა, რომ კვლავ ვხედავდით ერთმანეთს. 

ხელი გავუწოდე და ამ გულზხვიადმა კაცმა, სიყვარული– 

საგან ატაცებულმა, დამიკოცნა იგი. 

–- ცოცხალია, –– შესძახა მან, –– ო, ბუნებავ, მხსნელო! 

მადლიანო ყოვლის მკურნალო! შენ როღი მიატოვე საბრა- 

ლო წყვილი მეგობრებისა “უსამშობლონი, გზააბნეულნი! 

ო, არასოღეს არ დამავიწიადება, ჰიპერიონ, როგორ აფეთქ- 

ღა ჩემს თვალწინ შენი ხომალდი, როგორ აყირავდა გრუხუ- 

ნით და მეზღვაურები მძვინვარე ალში გახვია. ლამის ჭკუ–- 

იდან შევიშალე, როცა გადარჩენილებში პიპერიონი არ 
აღმოჩნდა, მე ვეღარ მაცხრობდა ბრძოლის მრისხანე %ათ- 
ქიც მაგრამ მალე შევიტყე შენი ამბავი და როვორც კი 

მტერს ანგარიში გავუსწორეთ, მაშინვე შენსკენ გამოვქანდი. 
ნეტავ გენახა, როგორ მიფრთხილდებოდა! რა ფაქიზი 

სიყვარულით ვყავდი გარემოცული საამო არუნვის ჯადოს- 
ნურ რკალში როგორ უსიტყვოდ, მხოლოღ თავისი დიადი 

სიდინჯის მაგალითზე მასწავლიდა წვთისოთლის ტრიალის 

უშურველად და ვაჟკაცურად გაგების ხელოვნებას! 
ჰოი, მზეჭაბუკნოა თქვენ ლაღო სულიო! ალაბანდას 

დაკარგვით ბევრი რამ გამოგვეცალა ხელიდან. მას შემდეგ, 

რაც ის აღარ არის, ამაოდ ვლამობდი დანაკარგის შევსებას, 

ამაოდ ვევედრებოდი ცხოვრებას; ასეთი ხალასი რომაული: 

ხასიათი ვეღარსად გვპოვე. ლაღი, გამჭრიახი, მამაცი, კე– 

თილშობილი! თუ ვაჟკაცია ვინმე სწორედ ის იყო! ხოლო 

როდესაც სამეგობროდ და სათნოდ განეწყობოდა, მაშინ ხომ 

დიდებულ მუხას ემსგავსებოდა, რომლის დაქუფრულ კენ- 

წეროში დაისის სხივი თამაშობს და ფოთლები წვიმის წვე–- 

თებს იბერტყავენ დღისით გადატანილი ავდრის შემდევ. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ეს იყო შემოდგომის მშვენიერ დღეებში, როდესაც ნა–- 
ხევრად მორჩენილი პირველად მივედი ფანჯარასთან ცხოვ- 

რებას დაშოშმინებული ვუბრუნდებოდი ღა ჩემი სული უფ–- 
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რთ ყურაღღებიანი გახდა, უნატიფესი ხიბლი მელამუნებოდა 
ზეცილან და სათუთად, თითქო ხეხილის ყვავილთა წვი– 

ააო, იღვრებოდა დაბლა მზის კამკამა სხივები. წელიწადის 

ამ დროს რაღაც დიაღი, წყნარი, ფაქიზი სული ახლავს და 

სრულქმნის სიმშვიდემ სიმწიფის ნეტარებამ, მონანავე 
რტოებიდან რომ იფრქვეოდა, ისე მომიცვა, თითქო ახალ- 

ვაზოლობა დამბრუნებოდეს, –– სიჭაბუკის ასეთ განახლებას 

ძველები ელისეიონში იმედოვნებდნენ ხოლმე. 

დიდი ხანი იყო, რაც სპეტაკი სულით არ დავმტკბარიყავ 
ქვეყნიერების ბალღური ყოფით და ახლა ისევ ამეხილა თვა– 

ლი, კვლავ ხედვის სიხარულით გავიმსჭვალე, –– კურთხე– 
ული ბუნელა უცვლელი დარჩენილიყო, მესი მშვენება არ 
შერყვნილიყო. ცრემლები ისე მცვიოღა მის წინაშე, თითქო 

სამსავერპლოზე ზვარაკს ვწირავდი და ცოდვებს ვინანიებ– 
დი, –– ჩემი განწმენდილი გული თრთოლით აღწევდა თავს 
ძველ უგუმებობას. 

–- ო, მცენარეთა წმინდა სამყაროვ! –– შევძახე მე. –– სულ 
რაღაცას ვესურაფვით, სულ რაღაცას გიგონებთ და შენ კი 

აქ გვყევხარ) ჩვენ ვიღვწით, გვინდა მშვენიერება შევქმ- 
ნათ ჩვენი ხრწნადი ძალებით და გვერდით კი შენა ხარობ! 
ხომ მართალია, ალაბანდა? ადამიანი იმისთვის შეიქმნა, 
რომ ყოველდღიურ %რუნვაში იყოს, სხვა დანარჩენი 'თავის– 
თავად მოგვარდება და მაინც ვერ დამივიწყნია, რომ გა– 
ცილებით მეტი მინდოდა. 

– ძვირფასო, იმას დასჯერდი, რაცა ხარ! –– დასძინა 
·ალაბანდამ. –– და შენს წყნარ ყოფას ნუღარ აიმღვრევ სევ<+ 
და–ნაღველით. 

–- მეც სიმშვიდე მწყურია, –- მივუგე მე, –– მინდა მთე– 
ლი ჩემი გეგმები, ჩემი მოთხოვნები ვალში გაცემული თამა– 

სუქებივით გავანადგურო. მინდა სპეტაკად შევინახო თავი, 

როგორც ამას ხელოვანი იქმს, შენ შევიყვარო, უწყინარო 
ცხოვრებავ, ჭალისა და წყაროს ცხოვრებავ! შენ დავდებ პა– 
ტივს, ო, მხის ნათელო! შენით დავიცხრობ გულს, მშვენი– 

ერო ეთერო, ვარსკვლავებს რომ სულს უდ;ვამ, აქ ამ ხეებსაც 
ელამუნები და ჩვენს მკერდშიაც ატან! ო, ახირებავ კაცისა! 
„მე გლახაკივით ვიხრიდი ქედს და ბუნების მდუმარე ღმერ– 
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თები კი, რომელთაც ამდენი სიკეთე აქვთ, ყოველი მხრიდან 

შემომცქეროდნენ! შენ გეღიმება, ალაბანდა? თ, რაოდენ ხში– 

რად გაგღიმებია ასე ჩვენი მეგობრობის პირველ ხანებში, 

როს ნორჩი ყმაწვილი, ახალგაზრდული სიფიცხით ატაცებუ– 

ლი, რას არ ვლაყბობდი შენს წინაშე და შენ კი ისე იდექ, 

გითარცა ტაძრის უტყვი სვეტი მსოფლიოს ნანგრევებში და 

იძულებული იყავ მოგეთმინა, როს ჩემი სიყვარულის ურჩი 
ყლორტები გარს ვგეხვეოდნენ.. ჰოდა, ახლა ხედავ? თითქო 

რიდე ჩამომეხსნა თვალებიდან და ცოცხლად წარმომიდგა 

გარდასული ოქროს ხანა. 

-- ეჰ! ––- შესძახა ალაბანლამ. -–- რა სერიოზულად ვუც- 
ქერდით ცხოვრებას, რა სიხარულით გეწაფებოდით! 

– როცა ტყეში ვნადირობდით; -- გამოვეხმაურე მე, –– 
ან ზღვის ტალღებში ვბანაობდით, როცა ვმღეროდით, ვსვამ– 

დით, ხოლო დაფნისა ჩრდილში მზის ელვარებდა სხივი, ღვი– 
ნო კამკამებდა, გვიბრწყინავდა თვალები და ღიმილი გვეფინა 

ხაგეზე –– ეს იყო სწორედ უბადლო სიცოცხლე და ამ ჭაბუ– 
კურ ბედნიერებას ჩვენი სულისკვეთება კიდევ უფრო აცის- 
კროვნებდა. 

–- ამიტომაა, რომ ერთმანეთს არ მივატოვებთ, –– მითხ– 
რა ალაბანდამ. 

– ო, მიმძიმს, მაგრამ ერთ რამეში «უნდა გამოგიტყ- 

დე,-– შევესიტყვე მე. –– დამიჯერებ, რომ წასვლა მსურდა? 

შენგან წასვლა! სიკვდილს ვეძიებდი განგებ! განა ეს უჯუ–- 

ლობა არ არის? განა სიგიჟე არ არის? ჰოდა, ახლა ჩემი დი– 

ოტიმა? «თუნდა მიმატოვო-მეთეი, მივწერე, ხოლო შემდეგ 

კიდევ ერთ ბარათში ბრძოლის კვირაძალს... 

– მისწერე, რომ ამ ბრძოლაში გსურდა სიცოცხლეს ვა–- 

მოსალმებოდი? –- შესძახა მან. –– ო, ჰიპერიონ! იქნებ ბო- 

ლო ბარათი ჯერ არც მიუღია? უხდა სასწრაფოდ მისწერო 

და შეატყობინო, რომ ცოცხალი ხარ. 

–– ალაბანდა, ძვირფასო, რა კარგი ნუგეშია! ახლავე მივ– 

წერ და ჩემს მსახურს გავატან. თუკი რამ მაბადია, ჯილდოდ 

აღვუთქვამ, ოღონდ იჩქაროს და კალავრიაში დროზე ჩავი- 

დეს... 
– ხოლო მეორე ბარათს, რომელშიც განშორებაზეა ლა–- 
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პარაკი, ნისი კეთილი სული გაიგეას და მოგიტევებს კი- 
გ 2 2 დეც, –– დაუნაფა ალაბანდაე. 

– მომოზევებს? –– აღო:ხდა მე. –– ო, სასოებავ! დიახ, 

მაპატიებს, თუ მიწე«ია ინ ანგ:ლოსთან ბედნიერება! 
–- შინ კიდევ იქნები ბედაიები, ჯერ ჯედევ წინა გაქვს 

“ ცხოვრების ხველაზე მშვენიელი ხ:6ა. ს ჭახუკი გმირია, ვგაუ- 
, 

კაცი –– ღმე“თი, თუ ასეთი რალეს გადაცანა ნალუძს. 

საოცრად ილათლა ჩემა სულში, ს სიჭყვები რომ გ:გი- 

გონე. 

უჩუბრა: ირხეოდნენ ხის კენწეროები; როგორც ყეავი- 
ლები მრუმე ბიშიდან, "ისე აღნოცენდნენ ვგა“სკვლავები ღა- 

მის კალთაზე და ზეციურმა ვგაზაფ ფხ–ლმა წმიდათაწმიდა სი– 

ხარულით გაჯმონციაგა. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

რამდენიმე წუთის შენდეგ, ის იყო დიოტინასთან ბარა- 

თის მიწერას ვაპირებდი, რომ გახარებული ალაბანდა ისევ 

შემოვიდა ჩემთან. _ 

–- წერილია, პიპერიონ! –– მომაძახა მეგობარმა, 8 

კრთი და მისკენ გავქანდი. 

„რამდენი ხანია. ისე ვარ, -- მწერდა დეაოტიმა, -- რომ. 

შენგან არაფერი ვიცი! იმ ავბედით 8 

დან და მაშინვეე გიპასუხე, მაგრამ ყველაფრი ინას მოწმობს, 

რომ ის წერილი არ მიგიღია. სულ მალე ბმის შემდეგ ისევ 
განომიგზავნე მოკლე და სეგდიანი ბარათი: რუსების ფლოტ–- 

ში სამსახ>ორს ვაპირებო; კვლავ გიპასუხე, ნაგრამ ეტყობა, 

ესეც არ მიიღე. ამაოდ ვიცდიდი მაისიდან ზაფხულის ბოლომ- 

დე, ვიდრე რამდენიმე დღის წინ წერილი არ ნოვიდჯა, რომ- 

ლითაც მატყობინებდი, რომ ხელი უნდა (ვილო შენზე, საყვა- 

რელო! 
”, 

იმედი გქონდა ჩემი, გწამდა, რომ ეს ბარათი არ შეურა- 
ც„ხმყოფდა. ამან სულითა და გულით განახარა, თუმცა მწუ–- 

ხარებით ვარ დახაფრული. 

სულო მაღალო, რომელსაც «ედი არ გიწერია! ეროობ 

კარგად მესმის შენი. ო, განა სრულიად ბუნებრივი არ არის, 
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რომ აღარავინ არ გსურს გიყვარდეს, ვინაიდან შენი უფრო 

დიადი სურვილები დასამარდა? განა იძულებული არ გახდე– 
ბი საჭმელზე უარი თქვა, თუკი წყურვილისაგან სიკვდილი 

გელის? 
მალე მივხვდი, რომ ყველაფერი ვერ ვიქნებოდი შენთვის. 

განა შემეძლო შენთვის მოკვდაობის ხუნდები ანეჯსნა? განა 

შემეძლო ცეცხლის ალი განეზელებინა შენს მკერღდში, რომ– 

ლისთვისაც წყარო არ სჩქეფს და ვაზი არ ხარობს? ვანა შე– 

მეძლო ევეყნის ყველა სიამენი ერთი ფიალით ნოღერთნია? 

შენ კი ეს გსურს, ეს გჭირდება და სხვაფრივ არ 6ალჯიძს, 

შენ თანაზედროვეთა უსაზღვრო უღსფსურობამ დაგდ'უპა. 

ვინც შენებრ შეურაცხყოფილია გთელი 
სულითა და გულით, ის ცალკეული სიხარუ–- 
ლით ვერ მოილხენს; ვინც შენებრ იგრძნო 
ყოფიერების უხამსი არარაობა, გხოლოდ 
სულის ამაღლებულ სფეროში თუ განიხა– 
რებს, ვინც შენე5რ შეხედა სიკვდილს, მარ- 
ტოოდენ ღმერთებთან თუ იპოვის შვებას, 

ბედნიერია ყველა, ვისაც ზენი არ ესმის! ხოლო ვისაც 
შენი ესმის, მა” წილი უნჯა დაიდოს შენს სილიალესა და 
უსასოობაში. 

მე გცანი ისეთად, როგორიცა ხარ. ცნობისეოყვარეობა, 
სიცოცხლის გარიჟრაჟს როზ სჩვევია, მიბიძგებდა შენებრ უმ- 

ვეულო ქმნილებისაკენ. ენით უთებელად მიზიდავდა შენი სა– 

თუთი სული და ბალლური უჯარდელობით ვეთამაშებოდი 

შენს სახიფათო სახმილს. ჩვენი სიყვარულის სიამენი გაცხ–- 

რობდნენ, მაგრამ მხოლოდ იმისათვის, ბოროტო მამაკაცო, 

ხარული მეც მაშოშმინებდა, მახუგებებდა, მაიძულებდა და– 

მევიწყა, თომ არსებითად “ზენი ნუგეშისცემა შეუძლებელი 

იყო და რო§ მას შემდეგ, რაც მოტრფიალე გულში ჩაგხედე, 
მეც ცოტა მაკლდა შენნაირი გავმხდარიყავი. 

ათენში ოლიმპიონის ნანგრევებზე, ხელახლა ამიტანა 
ამ გრინობამ. მანახდე კი ზოგჯერ, უდარდელობის წუთებში, 

დიახაც მიფიქრია: ჭაბუკის გულჯასენილობა არცთუ ისე სე 

რიოზულია და 'ულმობელი-მეთქი. ისე იშვიათია, რომ ადა« 
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მიანი ცხოვრებაში პირველი ნაბიჯის გადადგმისთანავე ასე 
ერთბაშად, ასე ძირისძირობამჯე, ასე სწრაფად და ღრმად 

განიმსჭვალოს მისი ეპოქის სვე-ბედით და ამ შეგრძნების 
ამოძირკვა შეუძლებელი იკოს, ვინაიდან არც იმდენად ტლან- 

კია, რომ ხელის ერთი აქნევით მოიშოროს თავიდან და არც 

-სე სუსი, რომ გამოიტიროს. ეჰ, ჩემო ძვირფასო, ისე იშვი– 

ათად ხდება, რომ ჩვენ თითქმია არაბუნებრივად გვეჩვენება. 

ჰოდა, მაშინ, ნათლითმოსილ ათე5ის ნა5გრევებში, მე 

თვითონ შევძოწუნდი: ისე როგორ შეიცვალა დოება, რომ 

ახლა მკვდრები დაიარებიან მაღლა, დედამიწაზე, ხოლო 

ცოცხლები, ღმერთკაცები, სანარეებში წვანან-მეთქი; ჰოდა, 

მაზენვე იგივე აზრი შენც ისე ცხადად და ნათლად გამოგეხა– 

გა სახეზე, რომ სამარადისოდ ვირწმუნე შენი სიმართლე. 

ამავე დროს ჩემს თვალში უფრო დიადიც გამოჩნდი. რაღაც 

იღუმალი ძალით დაჯილდოებულ არსებად მესახებოდი, ღრმა, 

ჯერ გაუმჟღავნებელი მნიშვნელობის მქონე ქმნილებად, ერ– 

თაღერთ მრავლისაღმთქმელ ჭაბუკად მეგულებოდი. „ვისაც 

ასე მკაფიოდ ჩაესმის ბედისწერის ხმა, მას უფლება აქვს თა– 

ვისი ხმაც ომახიანად შეაგებოს ბედ-იღბალს, –- ვეუბნებო–- 

დი ჩემს თავს, – რაც უფრო ამოურწყავია მისი ტანჯვა-ვა–- 

ება, მით უფრო ამოურწყავია მისი ძლიერებაც“. შენგან, 

ბხოლოდ შენგან ველოდებოდი ყველა საცკივრის განკურნე–- 

ბას. , წარმოვიდგენდი, როგორ მოგზაურობ, როგორ იღვწი. ო, 

როგორ მენატრებოდა ფერისცვალება, გარდაქმნები! შენგან 

ზელახლა დაფუძნებული სკოლის განაბულ მოსწავლეთა თავ– 
%ე კვლავ მწვანედ ხასხასებდა აკადემოსის ჭალა და როგორც 

ოდესღაც, ახლაც წმინდა სიტყვებს ისმენდა ილისოსის ნე–- 
კერჩხალი.!) 

მალე შენს სკოლაში ჩვენი ჭაბუკების გენიამ წინაპართა 

სერიოზულობა შეიძინა და მისი წარმავალი თამაშობანი 

მულმივმბ მიზანსწრათვა შესცვალა რადგან მას “კვე 

რცხვენოდა საკუთარი თავის, ტყვეობად მიაჩნდა ფარვანა- 

სავით ფარფჟატი. 

ვინც უწინ ცხენის ჭენებას დასჯერდებოდა, ახლა მხე–- 

დართმთავარი გახდა; ვინც უწინ თავს შეიეცევდა მდარე სიმ– 

ღერით, ახლა ნამდვილი ხელოვანია. ეს იმიტომ, რომ აშკა- 
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რა ბრძოლაში დაანახვე გმირთა ძალები, სამყაროს ძალები; 

შენი გულის ამოცანა მიეც ამოსახსნელად; ასე ისწავლეს 

ჭაბუკებმა დიადის ერთიანობაში წარმოდგენა, ისწავლეს ბუ– 

ნების შთაგონებული თამაშის გაგება და ოინბაზობა დაივი- 

წყეს... ჰიპერიონ! ჰიპერიონ! განა მეც, უასაკო, მუზად არ 
მაქციე? ასე ემართებოღათ სტგებსაც. 

ო, აწ ისე თოლა: როდი სცილდებოდნენ ერთგანეთს 
გულღია ადამიანები, «სე კი აღარ ირეოდნენ, როგორც გრი– 
გალის ჟანს ქვიშა უდა:5თშე, ახალგაზრდები და მოხუცები 
აღარ დასცინოდნენ ერლღინერრეს, უცხოელს მასპინძლობა 
აღარ აკლდა და თან:ეექვამღლენი ურთიერთს აღარ ემიჯ- 
ნებოდნენ, სატრფო აღა< იხიLღებღდა სატრფოს; შენს წყა- 
როებზე სულიერდებოდნე5 ისინი, ბუნებავ. ო, შენი წმინდა 
სიამენით ხალისდებოდნენ, რომელნიც იდუმალად მოედინე- 
ბიან შენი წიაღიდან ღა სჯლს გვიღორძინებენ; ღმერთები 
კვლავ ლხენით უვსებდნე5 ადღავიანებს სულს, უფრთხილჯე– 
«ოდნენ მათ გრძნობებს და იცავდნენ ყოველ მეგობრულ კავ– 
შირს. ვინაიდან შენ, ჰიპერილნ, ბერძნებს თვალის ჩინი დ:- 
უბრუნე, რათა მჩქეფარე სიოცხლე ეხილათ, აღფრთოვანება 
აუგიზგიზე, რომელიც მათში ისე სთვლემდა, როგორც ფიჩ5- 
ში ცეცხლი. გსურდა ბუნებისა და მისი სპეტაკი შვილების 
წყნარი და მარადი აღტყინება ეგრძნოთ, ოჰ, ამიერიდან აღა– 
მიანები მშვენიერ სამყაროს ისე როდიღა ეკიდებოდნენ, რო– 
გორც მგოსნის ლექსს უვივნი, რომლებიც სიტყვებს დებენ 
პოეტს –– სასარგებლოდ მიაჩნიათ ისინი. სასწაულმოემედ 
მაგალითად იქეცი შენ, ცხოველმუოფელო ბუნებავ, ბერიე5- 
თათვის ღა კაცთა მუშაკობა, მარად ჭაბუკ ღმერთთა მიერ 
გაღვივებული, ბედნიერებაღ ხეცა, ზეიმად იქცა და ჰელიოსის 
ნათელი საომარ მუსიკაზე ?1ევრად უკეთ მოუხმობდა ყა2კ 
გმირებს საგმირო საქ2ეებისაკენ. 

მაგრამ ჩუ! ჩუ! ეა ჩემი ყველაზე სანუკვარი ოცნება 
იყო –- პირველი და უკანასკნელი ოცნება; ერთობ ამაყი <არ 
საიმისოდ, რომ მაგ არანზადათა ზროვასთან კვლავაც საქმე 
დაიჭირო. და სწორადაც იქცევი. თავისუფლებისაკენ მიუმ- 
ღოდი და მათ კი მძარცეა-გლეჯაზე ეჭირათ თვალი. გამარდჯ- 
ვებულნი შეიყვანე ლაჯეჯენონში, ხოლო ამ ურჩხულებმა 
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აი კლეს თავიანთი ძველთაძველი ქალაქი, შენ კი, სასიქადუ– 

ლო აჟიშვილო, საკუთარმა მამამ შეგაჩვენა! და ვერც ერთ 

ეარ ი, ვეოვ ერთ მღვიმეში თავს სამშვიდობოზე ვერ იგრ- 

ლნობ, აღარ დავედგომება საბერძნეთის მიწა-წყალზე, რო- 

მელსაც როგორც წმიდათაწმიდას ეკიდებოდი, რომელიც ჩემ- 

ზე დფლო გიყვარდა. 

· ჩემო ჰიპერიონ! ის უწყინარი გოგონა აღარა ვარ მას 
შემდეგ, რაც ეს ყოველივე ვავიგე. აღშფოთებისაგან აღარ 

ვიცი, ია გიწამო, ამ მიწა-წყლისთვის ვეღარ შემიხედავს და 

ერთთავად მითრთის შეურაცხყოფილი გული. 

უნდაა გავშორდეთ, მართალი ხარ. თანაც შვილებიც არ 

მინდა შეზეძინოს, არ მემეტებიან ამ მონათა ქვეყნისათვის. 

ეანა ჩემს თვალწინ არ ჭკნებოდნენ ნორჩი ნერგები აქაური 

გვალვისაგან? 

მშვიდობით იყავ, უებრო მზეჭაბუკო! იქით გასწიე, სა– 

დაც ფიქრობ, რომ ღირს სული ზვარაკად შესწირო. ხომ 

არსებობს ქვეყნად თუნდაც ერთი სარბიელი, ერთი სამსხვერ– 

პლო, საღაც თავს დასდებდი. საწყენი იქნება, შენი კეთილი 

ძალები სიხმარეულ მოჩვენებასავით რომ განქარდეს. მავ– 

რამ როგორი აღსასრულიც არ უნდა გელოდეს, მაინც ღმერ- 

თებთან ღკუიქცევი, ბუნების წმინდა, ლაღ და უბერებელ 

ცხოვრებაი უჯკუიქცევი, საიდანაც წარმოსდექ. და შენი 

ეატვრაც ხონ §5ოლოდ ეს არის, აგრეთვე ჩეზიც“. 

აი, რას მწერდა. სულით ხორცამდე შემძრა, შიშმა და 

სიხარულმა ანიტანა, მაგრამ თავს ძალა დავატანე და შევე- 

ვალე საპასუბზო სიტყვები მომეძებნა. 

„მაშ თანახმა ხარ, დიოტიმა? –- მივწერე მე. –- მაშ, 

იწონებ ჩენს განდგომას? შესძელ გაგეგო? ერთ:ულო სულო! 

გეყო ძალა განშორებას შერიგებოდი, ჩემს პირქუშ მიეთმო- 

ეთსაც შერიგებოდი? სულერძელო ქმნილებავ! ბუნების იღბ- 

“ლიანო პირზშო:! მსხვერპლად გასწირე საკუთარი თავი, სიყ- 

ვარულისათვის უკუნეთში კვგადაიჩეხე, ჩემი მოჭირნახულე, 

ჩემი ტოლი და სწორი გახდი მწუხარებაშიც და ამ თანად- 

გომით აკურთხე იგი! პირმშვენიერო გმირო ასულო, ვანა რა 
გვირგვინი შეიძლება იყოს შენი ღირსი?! 

მაგრამ ახლა ვიკმაროთ გლოვა, საყვარელო! ჩემი უკუ– 
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ცეთი გაზოიაზე, ახლა ბიღე ღა შენს სინათლეშე წარმიტანე, 

შენს მშვენიერ სამყაროს დავუბრუნდეთ, ეულკეთილო! ო, 

ნეტავ შლი: მა გინე მაჩვენა კიდევ, ნეტარო ბუნე:ავ! შენი 

6 

აღ მჯ «თალია, ჩემო მკირფასო, თერაც დ<რო ბარის ჩემი 
ან დაბრთნებისა, ისეგ ნიმწეღებ და გეყვარები ჯ უშინღებუ–- C ა 

#აღ? =5 2:“-Cალია, გარდა: 2ლ დღეთა ბეღაეერება ჩვე5 

ღჯზულ ჯ< დავვიკბრე. ჭვს? 

რეს გაღ1გელი. ამ მშობელ მიწას მეტისმეჭვად უმადუ– 

რად გეკიღებოდი. ჩემი სიცოცხლე და სიყვარულის ყველა 
სიკეთეც, როპელსაც იგი უხვად მიძღვნიდა, მე უკუვაგდე, ვით 

გასამრასჰელო ყურმოჭრილ მონის, მაგრამ –– ვაგლახ! –– 
სთასცერ უფრო უმაღუტად შენ მოგეპყარი, წმინდა ქალ– 

წულო, შენ, რომელმაც მყულრო სავანეში მიმიღე მფრთხალი 
და გატანული არსება, გათანგულ მკერდიდან სიყმაწვილის 

სუსტი შუქიღა გამოკრთოდა, როგორც ნავალ გზაზე კანტი- 

კუნტად ამოსული ბალახის ღერო. განა შენ არ დამიბრუნე 

სიცოცხლე? განა შენი არ ვიყავ? მაშ, როგორ შემეძლო... 

თ, იმედია, თერ კიდევ არ იცი, ჯერ კიდევ ხელთ არა გაქვს 
ის ავბედითი წერილი, რომელიც ბოლო ბრმოლის წინ ეგამო- 

გიგ'ავნე. მაშინ -სიკვდილს ვაპირებდი, დიოტემა, და მეგო–- 

ხა, საღვთო საქვეს ვაკეთებდი. მაგრამ როგორ შეიძლება ის 

საღვთო იყოს, რაც შეყვარებულთ ერთმაზეთს აცილებს? 

“იგორ შეი:ლება ის საღვთო იყოს, რაც ჩვენი სათნო ცხოვ- 

ლეიბის ბეღნიერებას ა5გრევს? დეოტემა! სიცოც" ცხლევ ჩემო, 

ხორვშესხიულო მშვენიერებავ! სამაგიეროდ ახლა უკვე ში- 

გაგანაღ შე: დაგე5 სეა ბოლოს და იოლოს მეც ვისწავლე 

ჯაფასება, მეც ვისწავლე გაფრთხილება ყოველივესი, რაც 

კეთილია და ალალი მ. ქგეყ ანაზე. ო, თუნლღაც ძალმიძდეს 

ვგადაგსახლღე იე, მაღლა, ზეცის მოვიმციმე კუნპულებზე, 

განა ინაზე მეტსა პოვებდი,. რასაც ვპოვებ ღიოგიმასთან? 

ჰოდა, საყვარელო, ყური დამიგდე! 

საბერძნეთში აღარ დამედგომება, შენ იცი. მამაჩემმა 

განკიცხვისას თან იმდენი გამომიგზავნა თავისი ჭარბი ქო- 
ნებიდან; რაც საკმარისია, ალპებისა თუ პირინეების რომე– 
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ლიმე კურთხეულ ხეობას რომ შევაფაროთ თავი და იქ ერთი 
მყუდრო სახლი და იმდენი ანწვანებული მიწა ვიყიდოთ, 

რამდენიც საშუალოდ მცხოვრებს დიახაც ეყოფა. 

თუ თანახმა ხარ, ახლავე ჩამოვალ და ერთგულების ხელს 
გამოგიწვდით შენ და დედაშენს, ვეამბორებით კალავრიის ნა– 

პირს, ცრემლს შევიმშრალებთ და კორინთოს ყელის გავლით 
ადრიატიკის ზღვას მივაშურებთ, საიდანაც საიმედო ხომალ- 

დით განვაგრძობთ გზას. | 

ო, წამომყევი! ჩვენი გულის საიდუმლო მთების წიაღში 
დაიმარხება, როგორც პატიოსანი თვლები მაღაროს ძარღვში; 

ცამდე აწვდილ ტყეთა ტევრში ისე ვიქნებით, ვით სვეტები– 
ანი ტაძრის გუმბათქვეშ, სადაც უღმერთოთ არ შეესვლებათ; 
წყაროსთან ვისხდეთ და მის სარკეში ჩვენი სამყარო ვათ– 

გალიეროთ, ზეცა და სახლი, ბაღი და ჩვენი თავი. ნათელ ღა– 
ეში სშირად ვივლით ჩვ ვენი ზეხილის ჩეროებში და ყურს 

მივაპყრობთ სიყვარულის ღმერთს, ჩვენში რომ სუფევს, –- 
ეს იმ დროს, როცა მცენარეები შუადღის თვლემიდან გონს 
მოდიან, თავს ზეიღებენ და წყნარი ცხოვრება შენეული ყვა– 
ვილებისა ხალისდება, რადგან ისინი ნაზ მკლავებს ნანში 
იბანენ, ხოლო ღამის ნიავი ელამუნება მათ და სიგრილით 

მსჭვალავს. ზევით კი ზეცის მდელო ჰყვავის თვის მოციაგე 

ყვავილებით და შორიახლო, დაისის ღრუბელთა ფთილების 

მიღმა, მთვარე გაუბედავად, ვით შეყვარებული, ასდევნებია 
ფაბუკ მზესა და მის სავალ გზას იმეორებს... ჰოდა, მერმე: 

ინათლებს კიდეც, როს ჩვენი ხეობა, თითქოს მდინარის კა- 

ღაპობი იყოს, თბილი შუქით აღივსება და მისი ოქროს ჩქე– 

რალი უჩუმრად ჩამოიღვრება ხეებში, ჩვენს სახლს გააცის– 

კროვნებს. კოხტა ოთახები, შენი ხელით მორთულნი, კიდევ. 

უფრო ლამაზნი გამოჩნდებიან, და შენც გამოხვალ მზის შა–- 
რავანდედით მოსილი და მოხდენილი მიხრა-მოხრით დამი– 
ლოცავ დღეს, საყვარელო, და აი, ვიდრე ამ სანეტარო დი– 

ლითა ვტკბებით, ჩვენს თვალწინ სამსხვერჰლო ცეცხლივით: 

ჩაღდება მიწის მუშაკობა და ჩვენც მივდივ ართ, რათა ჩვენი: 

დღიური სამუშაოც, ჩვენი წილხვედრიც შევუკეთოთ აგიზ- 

გიზებულ კოცონს. განა არ იტყვი მაშინ: ბედნიერები ვართ, 
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ისევ ბუნების ძველ ქურუმებს ვგევართ, სათ:აოთა და დალ- 

ხინებულთ, რომელნიც “უკვე ღვთისმოსავნი იყვნენ, გიდრვ- 

ქვეყნად ტაძრები გაჩნდებოდა. 

განა არ კმარა, რაცა ვთქვი? ჰოდა, ახლა გადასწყვიტე. 

ჩემი სვე-ბედი, ძვირფასო ასულო, და თანაც მალე! ჩემდა 
ბედად, ბოლო ბრძოლის შემღეგ ჯერაც მთლალ მორჩენილი 

არა ვარ და სამსახურიდანაც არ გადავმდგარვ ეარ, თორემ რა 

გამაჩერებდა, უთუოდ ჩამოვიდოდი, თავად შეგეკითხებოდი 

და ეს კი არ იქნებოდა კარგი, ძალდა„ტანებასავით გაზოვიდო–- 

და... 
აჰ, დიო ტივა! სა ზარელი შლეგური აზრები 85უ ილო მივ– 

ა - 
რ. სებენ გულს, მაგრამ მაინც... ვერა და ვერ წა 4მოშიდგენია,. 

რომ ეს იმედიც შეიძლება დაიმსტვრეს. 

ვაითუ ისე განდიდღი რომ ამქვეყნიურ ბედნიერებას გე– 
ღარასოდეს დაუბრუნდები? ვაითუ სულის 2ძლავრია სახ- 
მილმა, ტანჯვა-ვაება რომ გაგიჩაღა, მთლიანად შთა5თქას, 
რაც კი შენში მოკვდავი იყო? 

მე კარგად ვიცი: ვინც ამ ქვეყანას სულ იოლად აუჯან-- 
ყდება, ის იოლადვე მას ზავს დაუდებს. მაგრამ შენ, დიოტი– 
მა, ჩვილი ბალღივით უწყინარს, ოდესდა ავ. ასე ბედნიერს 
საკუთარი ამაღლებული მოკრძალებით, შე5 ვინ ზეგარიგებს, 
თუ ბედისწერას შენ აუმხედრდი? 

სულზე უტკბესი! ნუთუ აღარ შეიძლება, რომ მტლად 
დაგედო? ნუთუ ვერავითარი გულის ძახელი ვეღარ მოგიხ- 
მობს უკან, ადამიანური ყოფისაკენ, სადაც ასე საCუკვრად 
იყავ გარინდებული, ვიღრე ფრთას გაზლივი? ო, მოდი, თო, 
დარჩი ამ მწუხრში! ეს აჩრდილთა ქვეყანა ზომ სიყვარულის 
სტიქიონია და მხოლოდ აქ ჩამოიღვე5თება კ პ აენეის ხანი შე– 

ნი ზეციური თვალებიდან. 

განა აღარ გახსოვს ჩვენი ოქროს ხანა? მოზხიბლავი, 

ღვთიური მელოდიებით აღსავსე დღენი? გახა შრიალით მათ 

შესახებ არ მოგითხრობენ კალავრიის ტურფა ჭალები? 

აი, ხედავ! რამდენი რამ დამეღუპა და სასოებისგანაც. 
განვიძარცვე. მარტოოდენ შენი სახე, ზეციური აზრით აღ- 
სავსე, გადავარჩინე, ვით ფუძის ანგელოსის ხაგი ხანძრისა- 

გან, ჩვენი ცხოვრება რაც კი რამ გვქონდა, სულის სიღრმე- 
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ში წემოვინახე. ნუთუ ახლა ესეც უნდა ღავასამარო? ნუთუ 
ე ფნდა გაუთავებლად და უმიზნოდ ვიხეტიალო უცხოეთში 

სხვათა კარდაკარ? ნუთუ ამისთვის დავეწაფე ტრფობის სამ–- 

სალას? 

ო, არა და არა! შენა ხარ ჩემთვის პირველიც და უკანას- 

კნელიც! ჩემი იყავ და ჩემად დარჩები“. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

საე და ალაბანდა ერთ-ერთ ბორცვზე ვისხედით და საამო 
ს ვეფიცაებოდით. ჩვენს გარშემო ქარი ჩამოცვენილ ფოთ- 

ბს ათამაშებდა. ქვეყანა გარინდებულიყო. მხოლოდ ჟამი- 
ან ჟაზზე ისმოლა ტყიდან, როგორ ეცემოდა მიწაზე გლეხ- 
ცის მიერ მოჭრილი ხე და „ჩვენს შორიახლო დუდუნით 
ოგორ ეშვებოდა წყნარი % ხღვისაკეხ წვიმის დღემოკლე ნა– 
დულე. 

ჯავრი არაფრის არ მქონდა. ვიმედოვნებდი, რომ სულ 
ალე ვიხილავდი ჩემს დიოტიმას, სულ მალე შევუდგებოდი 
ასთან ერთად წყნარსა და ბედნიერ ცხოვრებას. ალაბანდამ 
§თლად გამიფანტა ეჭვები, თვითონ ისე იყო დარწმუნებული. 

იყიც მ5იარული გახდა, ოღონდ სხვა აზრი ახლდა მის ასეთ 
ეოფას. მომბვალი მას გეღარ იმორჩილებდა. ო, მე კი ეს არ 
·აცოლი. რაც სიხა რულს. მიანიჭებდა, იმას ბოლო მოეღო და 
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ღუმვ ალაბანდას სრული უფლება ჰქონდა ცხოვრებაზე, ხო– 

ლო ბულხენით იგი ძლევაბოსილი ჩხასიათისა იყო, მაინც 

ასარჯებლოდ, მოქმ მედოდ და მარტოსულად მიაჩნდა თავი, 

ი»
 

სL“
 

ეე
 

( 5 
« ა
ა
 

C ფ.
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არ იმჩნევდა და ისე იეცერდა, თითქო დროის მოსაკ–- 

აზოწყებული თამაშე წაეგო მხოლოდ. 

პოლდა, ის იყო, შიკრიკი მოგვ ადგა: სამ ხედრო სამსაზური- 

V) C 2
, ა უმ
 

ან და ათხოვნის, ბრძანება მოგვიტაზა, რასაც ორივე ვთხოვ- 

„
ს
ი
 

უე ვ.
 

C)
 

“რუსეთის ფლოტის სარდლობას, რადგან საჩვენოდ ისეთი 
4 

საქმე აღარაფერი ისო, რომელიც თავგამოდებად ეღირებოდა. 

ახლა, როცა მოვისურვებღდი, მაშინ შემეძლო პაროსის დატო– 

2)
 

–
 

”,
 

ვება. თანაც უკვე იმდენად მოვიკეთე, რომ მგზავრობაც ძალ– 

მიძდა. აღარ მინდოდა დიოტიმას პასუხს დავლოდებოდი, მის– 

კენ ისე მიმეჩქარებოდა, თითქო რომელიღაც ღმერთი მაგდებ– 
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- 
და კალავრიაში. ეს რომ გაე:ონა, აჯაბანლას ფერი ეცვალა 
და დაღონებულეა შემომხედა. 

–- ასე ეავვილება ჩე8კ ჰოპე: რიონს თავისი ალაბანდას 

მიტოვება? -– წურმოთქვა მან. 

– სიჟი ფითავილაევC -- შიხე = ო, ასელიეე რთ 5ეროალედევდლ! შისია5ას მან. განა 

5 ს იბნ6-5ერ--თდ?ი ვერ ხელავ, ლა განვნროლეთ: 
აგ C 6- 25 5-2 ა“ + ადა, ; –“– 6ივუგე შე –– შეზ ა 55ი52 არაფელი ვით 

ქვამს ღა თა 5ა3:5 რაღაცას შეჯამინევდე, თავ განშორე- 
ბას მაფიქჯ» ამს ხალისით ვაწერლი ხოლმე შენს 

“ - · გ · 
გუნეი-განწ ს, გრინოლათა მოზღვავებას 

რა მან, – ავ ღვთაებ– 
2 რალი. · ი რივ თამანს ღლი სიყვარულისა, რომელიც თვითვე 

  

· () =, უქმნის თავი» ავს იმის საჭიროებას, რომ განიმუხტოს, და 
5ეტავი მე5 ა ართებოლეს, ჩემო კეთილო, მაერამ ა 3 3 ღებ, ე კეთილო, Cაგ “ა

 

ე 
საქმე უფორ სერიოსღლალაა! 

– სერიო ბულ:დ? -- შევძახე მე. –– მერეღა, რატომ? დ – 

– იმიცი9, ჩემო ჰ-პერიონ, – მითხრა მა5 წანარად, –- 
რომ არ მე5ლა ხელი შევიშალო მომავალ ბედნიერებაში, იმი– 
ტომ, როვ? ღიოტიმას სეახლოვეს უზღა გავურბოლე. დამიჯე–- 

რე, საშეშია ზეკვარებულთა გვერდით ცხოვოება და ისეოი 
რ ჯა” I”. , „, 

მცონარე ბულე, თოჯოთივ მია, 095ელა 

დაბადებული. ეოთ ალ:ილზე ჯდომამ მფრთხალე გაგზადა... 

ავ? –- შესიახა მან. –- ეგ არის სწორედ. ვა- 
ღფრო ქნელითალ გიცუოვრებ? თანაც სხვა ქალი დაუს 

– აი, ხე 

ნა თქვენთა 

მაინც იყოს! §აგთამ ე: ხრმ დიოგივაა! განა სხვაფრივ 8 შემი- 
ძლია? განა ძალუძს ჩემს სულს მხოლოდ ნახევრად აღიქვას 
იგი? ასე წოლას 3თღიან ი და სრულქმუილი, ასე ღვთა– 

ებრევად ერთიანი განუყოფელი. დამიჯერე, ბალღობაა, 

შეეცადო ასეთ არსე აა უჭვრეტდე და არ გიყვარდეს. რას 
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მომჩერებიხარ თითქოს ვერ მცნობდე? ამ ბოლო ხანს მე 

თვითონაც ვეღარა ვცნობ საკუთარ თავს, ეს მას შემდეგ, რაც 

ესოდენ ცოცხლად წარმომიდგა მისი ხატება. 

– ო, რატომ არ ძალმიძს, რომ დაგითმო, -–– შევძახე მე. 

–- გაჩერდი! -–- მითხრა მან. –– რას მანუგეშებ, ნუგეშით 

ვერას მიშველი. მარტოდმარტო ვარ, სულ მარტოდმარტო და 

ჩემი ცხოვრება ისე იცრება, როგორც ქვიშა ქვიშის საათში, 
–– დიდსულოვანო! –– დავძინე მე. –– ნუთუ უნდა დაი- 

ღუპო? ' 
–- დამშვიდდი, –– მომიგო მან, –– მე უკვე მაშინ დავი- 

წყე ჭკნობა, როცა სმირნაში ვპოვეთ ერთმანეთი. დიახ! მაგ– 

რამ აი, როცა ჯერ კიდევ გემის იუნეა ვიყავი, სულითა და 

ხორცით საღ-სალამათი და გამოწრთობილი უხეში საკვებითა 

და ვაჟკაცური სამუშაოთი, როცა ქარიშხლიანი ღამის შემ– 

დეგ კამკამა ჰაერში ანძის წვერზე მოვექცეოდი, აფრიალე– 

ბული დროშის ქვეშ, და მოციგლიგე უფსკრულის თავზე 
ზღვის ფრინველთ ვეძებდი თვალით, ან როცა სარღვაო ბრძო- 

ლაში ჩვენი გაავებული ხომალდები ზღვას ისე სერავდნენ, 

როგორც გარეული ტახის ეშვები მიწას, და მე კი კაპიტნის 

გვერდით ვიდექი გულარხეინი გამომეტყველებით –- მაშინ 

გცოცხლობდი, ო, მაშინ ვცოცხლობდი! და დიდი ხნის შემ– 

დეგ, როცა ტენოსელი ჭაბუკი შემომხვდა სმირნაში, რღვის 

პირას, სერიოზული, მოსიყვარულე, და ჩემი გაყინული სუ- 

ლი კვლავ გაალხო ამ ყმაწვილის მზერამ, ასწავლა სიყვარუ– 

ლი და წმინდად შერაცხვა ყოველივესი, რაც ერთობ კარგია 

იმისათვის, რომ ხელყოფილ იქნეს; როდესაც ახალი ცხოვრება 

დავიწყე ამ ჭაბუკთან ერთად, უფრო მძლავრი სულიერი ძა- 

ლები აღმეძრა წუთისოფლით დასატკბობად და მასთან საბრ- 

ძოლველად, მაშინ ისევ ჩამესახა იმედი... მაგრამ ვაი, რომ 

რასაც ვიმედოვნებდი და რაც გამაჩნდა, ყველაფერი შენთან 
იყო დაკავშირებული; დაგიახლოვე, ძალით ვცდილობდი ჩემს 

სვე-ბედს მეზიარებინე, დაგკარგე, ისევ გიპოვე, ჩვენი მეგობ– 

რობა მთელ ჩემს სამყაროდ იქცა, ჩემს საუნჯედ, ჩემს დიდე– 

ბად. ახლა ამასაც ბოლო მოეღო, სამუდამოდ მოეღო ბოლო 

და მთელი ჩემი არსებობა ფუჭი გამოდვა. 

–-– მართლა ასე კია? –- შევესიტყვე მე და ამოვიოხრე. 
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–- ისევე მართლაა, როგორც მზეა ამქვეყნად, –– შესძახა 

მან, –– მაგრამ დავანებოთ ამას თავი. ყველაფერი უკვე მოგ– 

ვარებულია. 

– როგორ თუ მოგვარებულია, ჩემო ალაბანდა? –– ჩავე– 
კითხე მე. 

– გეტყვი, თუ გინდა, –- მითხრა მან. –– არის ერთი რამ, 

რაც ბოლომდე ჯერ არასოდეს არ მითქვამს შენთვის. თანაც 

ორივენი გულს მოვიოხებთ, თუ ვავიხ"ენებთ ცოტა ხნით 

წარსულს. 

ერთხელ უმწეოდ დავეხეტებოდი ტრიესტის ნავსადგურში. 
უკვე რამდენიმე წელი იყო, რაც კაპერი,'' რომელზედაც მა– 
ნამდე ვმსახურობდი, ჩაიძირა და მე რამდენიმე მეზღვაურთან 
ერთად ძლივს მივაღწიე სევილიის ნაპირს. ჩემი კაპიტანი 
ზღვაში დაიხრჩო, მე კი, საკუთარი სიცოცხლისა და ტანისა- 
მოსის გარდა, რომელსაც წურწურით ჩამოსდიოლა წყალი, 
აღარაფერი შემრჩა. ტანთ გავიხადე და ერთხანს მზეს მივე– 
ფიცხე, ტანსაცმელი კი ბუჩქებზე გავაშრე. შემდეგ ქალაქი- 

საკენ მიმავალ გზას დავადექი ვიდრე სევილიის კარიბჭეს 

მივადგებოდი, გარეუბზის ბაღებში მეინახეები დავინახე, მი– 

ვედი და მხიარული ბერძნული სიმღერა ვუმღერე. სევდიანი 

მე არ ვიცოდი. თან სირცხვილისა და გულისტკივილისავან 

ვიწოდი, რომ ასე საქვეყნოდ გამოგამზეურე ჩემი უბედურება. 

თვრამეტი წლის ყმაწვილი ვიყავ, შმაგი და ამაყი, ჭირივით 

მძაგდა ადამიანთა თავშესაქცევ საგნად გახდომა. 

–- მომიტევეთ, –– ვთქვი მე, როცა სიმღერას მოვრჩი, –– 
გემი რომელზედაც ვმსახურობდი, ეს-ეს არის ჩაიძირა და 

ჯერჯერობით არ ვიცი, რით ვემსახურო აღამიანებს. სიმღე– 

რაზე უკეთესი ვერა მოვიგონე რა. 

ეს, როგორც შემეძლო, ესპანურალ =არმოვთქვი. “მაშინ 

ერთი კარგი სახის კაცი მომიახლოვდა, ფული გამომიწოდა, 
გამიღიმა და ჩვენს ენაზე მითხრა: 

–- აი, ერთი სალესავი ჩარხი იყიდე ამით, დანების ლეს–- 

ვა ისწავლე და ხმელეთზე იარე. 

რჩევა მომეწონა. 

–- მართლაც ასე ვიქმ, ბატონო, –– მივუგე მე. 

ახლა სხვებმაც გულუხვად დამასაჩუქრეს. წამოვედი და 
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ისე მოვიქეცი, ოოგორც იმ კაცია მირჩია. კარგა ხანს მლესა- 
ვად დავეხეზე ებოდი ესპანეთსა და საფრანგეთში 

რაც მჯში5 შევიბეცნე, –- მონობის არასგვარ განოჯვლე– 
ნაზე როგორ ამელესა თავისუფ უფლების სიყვარული და ათას- 

' ნაირ მპიზე გაავიოროში როგორ განომინუშავდა სიზაუაცე და 
საღი აზროვნება, – ხშირად და ხზალისითაეც მიანანია შე ენ– 
თვის 

ა.თ 
ჩენს 'ა:: დღეებს + შკიაარ ხეტიალში ვაღამებლი და 

ეწეოდი ხელობის ჯაპანს, მაგრამ ბოლოს ესეც 

თ
 

–-
 

/8)
 V C
 

CC 6)
 ონა ვინიღიებოდი, რადგან .მაინცდამაინც არ 

აბიოს დავმგვანებოდი, ეჭვობდნენ, რომ წუმ- 

აშიშ საქმიანობას ვეწეოდი და, ასე გასინჯე, 

-ეს კიდეც. ამან მაიძულა ხელი ამეღო მლესა- 

ობაზე და «მ 8 მცირეოდენი ფულით, რისი შეგროვებაც შევ- 

ძელი, საპმოალოს მივაშურე, საიდანაც ოდესღაც გამოვიქე- 

ცი. უკვე ტრიესტში ვიყავ და დალმაციის გავლით ვაპირებდი 

გზის გასგრქობას, მაგრამ მძიმე მოგხაურობისაგან ავად შე–- 

ვიქენი და ჩემი მცირე თანხა ამან შეიწირა. ასე რომ, ჯერაც 

ნახევრად სნეული, დაღონებული დავაბიჯელდი ტრიესტის 

ნავსადგურში. და ერთბაშად ის კაცი არ გამომე 'ცხადა, რო–- 

მელმაც მაზინ სევილიის სანახებში იმდენი გულისხმიერება 

გამოიჩინა! ვას რატომღაც ძალზე გაეხარდა ჩები ნახეა და 

მითხრა, რომ ხშირად მიგონებდა, მერმე შენეკითე:ა: მას 
შემდეგ რა გადაგხდაო. მეც ყველაფერი ვუამზე. 

– ვაეჯავ, ამაოდ როდი გამიგზავნიხარ ითედისწერის შე- 
გირდაჯ, -– მესქახა მან, –– მოთმინება გისწავლია, ახლა 

შეგიძლეა ?ზესვ იმოქმედო თუ მოისურვებ 

მისმა ნათევა 2ა, ნათქვამის კილომ, ხელის ჩამორთმევამ, 

სახის ეანონ ეტა ველებამ და თვალთა მზერამ –– ყოველივე 

“5
: C)
 ი 5 
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32
. 
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70
 

მ
 

გ > დღ 

ამან, თითქო ღვთაებრივი ძალის ყოფილიყო, მოლაღ მონუს- 

ხა ჩები არსება, I მლის აღგ ხნებაც ამდენი ტანფვა-წვალე- 

ბის მენდეგ 'უწინდებურზე იოლი იყო, და  დავმორჩილდი მის 

ნებისყოფას. 

კაცი, რომელზედაც ვლაპარაკობ, პიპერიონ, ერთი იმათ– 

განი იყო, სნირნამი რომ ნახე ჩემთან. იმავ ღანეს რაღაც 
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საზეიმო თავყრილობაზე მიმიყვანა ჟრუანტელმა დამიარა. 
ტანში, როდესაც დარ>აბზი შევედი და ჩემმა მხლებელმა ეი– 

ღაც პირქუშ კაცებზე მიმითითა და მითხრა: 

– ეს ნემესიდას კავშირია. 

ვრცელი სარაიელით გაბრუებულმა, რომელიც ჩემს წი- 
ნაშე გადაიშალა, საზეიმოდ შევფიცე ამ ხალხს, რომ სი- 
ცოცხლეს შევწირავდი, სულსაც არ დავიშურებდი მათი საქ- 
მისათვის. ანის შენდეგ კრება მალე დამთავრდა. დათემულ. 
იქნა, რომ რამდენიმე წელიწადში კელავ შეიკრიბებოდნენ 
სადმე სხვაგან, და ყოველი მათგანი მისთვის მიჩენილ, გზას 
დაადგა, რომლითაც ამიერიდან უნდა ევლო ქვეყანაზე. მე იმ 
ხალხს მიმამაგრეს, ვისოანაც რამდენიმე წლის შემდეგ მნახე 
სმირნაში. 

იძულება რომლის მარწუხებშიც6 ახლა ვცხოვრობდი, 
ხშირად მაწამენდა, თანაც კავშირის დიდ წარმატებებს მაინც– 
დამაინც ვერა ვხედავდი, მოქმედება მწყუროდა და წყურვილს 
კი ვერ ვიკლავდი. მაგრამ მარტო ეს ვერ მაიძულებდა კავ- 
შირს განვდგომოდი. ეს შენით გატაცებამ ჩამადენინა ბოლოს. 
ხშირად მითქვამს, ზენ რომ წახვედი, თითქო უჰაეროდ და 
უმზეოდ დავრჩი, ამიტომ სხვა გზა არ იყო: ან უნდა შენზე 
ამეღო ხელი, ანდა კავშირზე, და აი, ხედავ, რაც ვამჯობინე. 

მაგრამ ადანიანის ყოველ მოქმედებას ბოლოს და ბოლოს 

სამაგიერო მიეზღვება; მარტოოდენ ღმერთებსა და ბავშვებს 
არ ერჩის ნემესილღა. 

მე გულის ღვთაებრივ უფლებას მივეც ფპირატესობა, 

ჩემი საყვარელი მეგობრის გამო ფიცი გავტეხე. განა ეს სა- 

მართლიანი არ იყო? განა ყველაზე კეთილშობილი სწრათვა 

ყველაზე თავისუფალიცკ არ უნდა იყოს? გულმა სიგხვაზე 

დამიჭირა; მას მივაზიჭე თავისუფლელა და როგორც ხეღავ, 

გულს ეს სჭირღება. 

ერთხელ თუ აჰყევი ჯჭენიას, მერე უკვე არავითარ ამქვეყ– 

ნიურ ზღუდე-ჯებირს იგი აღარ სცნობს და ცხოვრების ყველა 

სადავეს დაგაწყვეტინებს. 
მოვალეობას ვუღალატე მეგობრის გულისთვის, მეგობ- 

რობას ვუღალატებდი სეყვ·ვარულის გულისთვის, დიოდიმას 

გულისთვის შენ მოგატყუებდი და ბოლოს თავსაც მოგიკლავლი 
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და ლირგიმასავ §ოვჯლავდი, ვინაიდან მე და ის ერთნი მაინც 

ვერ ვიენებოდეთ. მაგრამ ასე არ უნდა მოხდეს. თუ ის უნდა 
ვზღო, რაც მოვიმოქმედე, ჩემი ნებით ვხღავ; მე თვით ავირ– 

ჩევ მ»აჯულეას; ვისთანაც დავაშავე, მათვე ჩავბარდები. 

- ზენს ამქრებზე ლაპარაკობ, კავშირიდან რომ კგყავ- 

და? –- შევძახე მე. –– ო, ჩემო ალაბანდა, ნუ იქმ შენ ამას! 

– რა მიზამენ? დიდი-დიდი, სიცოცხლე მომისწრა- 

ფონ: –- მომიგო ალაბანდამ მერმე ნაზად ჩამჭიდა ხელი 
·ხელში. –– პიპერიონ! ჩემი საქმე წასულია ღა მხოლოდ ისღა 
დამრჩენია, რომ ღირსეულად დავასრულო ჩემი, დღენი. გა–- 
მიშვე! ნუ დამამცირებ და სარწმუნოდ მიიჩნიე ჩემი სიტყვე– 
ბი! მე შენებრ კარგად ვიცი, რომ შემეძლო ხელოვნურად შე- 

მექმეა ჩემთვის არსებობის ილუზია, შემეძლო, რახან ცხოვ– 
რების ნადიმი გათავდა, ნახორხლებით შემექცია თავი, მაგ– 
რამ ეს ჩემი საემე არ არის; ეს არც შენი საქმეა. აბა, მეტი 
-რა გითხრა? ბანა შენს ხვაშიადსაც არ ვამბობ? სუფთა ჰაერი 
მენატრება, ცინცხალი სიგრილე, პიპერიონ! ჩემი სული კი- 
დემდე სავსეა, ბორგავს და ძველ სამანებში ვეღარ ეტევა. 
პოლა, მალე ხომ ზამთრის საუცხოო დღეებიც დადგება, როს 
თალხი მიწა მარტოოდენ მუქი ფონია კაშკაშა ზეცის; მაშინ 
იქნება შესაფერისი დრო, მაშინ ხომ ისეღაც სტუმართმოყ– 

ვრულად დაგვციმციმებენ შუქის კუნძულნი!.. გიკვირს ვანა, 

რასაც მე ვამბობ? ჩემო ძვირფასო! გამოთხოვების ჟამს ყვე– 

ლანი მთვრალებივით ლაპარაკობენ და სახეიმოდ უჭირავთ 

თავი. როს ხე ჭკნობას იწყებს განა მისი ფოთლები აისის 

ფერებად არ იფაკლება? 

– სულდიდო ქმნილებავ! -- შევძახე მე. –- შესაბრალი– 

სი გჭირს კია რამე? 

იმ თვალშეუდგამ სიმაღლეზე, რომელზედაც ის იდვა, 

შევატყვე, როგორ იტანჯებოდა. მე ასეთი გულისტკივილი 

ჩემს სიცოცხლეში არ განმეცადა. და მაინც, ო, ბელარმინ, 

მაინც ვგრძნობდი, რომ წილად მხვდა უდიდესი სიხარული, 

საკუთარი თვალით მემზირა და საკუთარი ხელით შევხებოდი 

ღმერთთა სწორს. 

“– კეთილი, მოკვდი! –– შევძახე მე. –– მოკვდი! გული 
დიდებული გაქვს, ცხოვრება “შენი ისე დამწიფდა, როგორც 
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ყურძნის მტევანი შემოდგომის ჟამს. წადი, სრულყოფილო! 
მეც თან წამოგყვებოლი, დიოტიმა რომ არა. 

– ძლის არ გათქმევინე! –– შემესიტყვა ის. –– შენ 
ამბობ ამას? რა ღრმა, რა შთაგონებული ხდება ყოველივე, 
როდესაც მას ჩემი ჰიპერიონი ეხება! 

–– მეფარისევლებ,ს კეთილო ღმერთებო! –- შევძახე 
მე. – რათა დაუფიქრებელი სიტყვა ერთხელ კიდევ დამაც- 

დენინოს! და ეს იმიტომ, რომ ნება დავრთო სისხლიანი სამ– 
სჯავროს წინაშე წარსდგეს! 

– არ გეფარისევლები, –– მომიგო მკაცრად, – მე უფ- 
ლება მაქვს ის მოვიმოქმედო, რაშიც ცლილობ ხელი შთემიმა–- 
ლო. თანაც ყველას როდი ეძლევა ამის უფლება! პატივი ეცი 
შენ ამ უფლებას! 

ღა თვალები ისე დააკვესა, რომ დმერთთა განჩინებასა- 
ვით მომნუსხა მისმა სიტყვებმა, დავირცხვინე, საწინააღ- 
ზღევო ვეღარა ვუთხარი რა. 

„ასეთ რამეს გერ ჩაიდენენ, –- ვფიქრობლი თან გუნე– 

ბაში, –– გერ გაბედავენ. ერთობ უაზროა ასეთი დელებული 
ადამიანი გასწირო, თითქო სამსხვერპლო ცხოველი იყოს“, – 
დავარწმუნე ჩემი თავი და ღავმშვიღდი. 

მონაპოვარი იყო ჩემთვის მასთან განმეორებით საუბა- 

რი ნაშუაღამევს, მას შემდეგ, რაც ორიგენი საგზაოდ გავემ– 

ყადეთ და ვიფრე გათენდებოდა, გარეთ გავედით, რომ ერთხ–- 
ელ კიდევ მარტონი ერთად ვყოფილიყავით. 

– იცი თუ არა, -– მითხრა მან სხვათა შორის, –– მუდამ 

რატომ არაფრად ,არ ვაგდებდი სიკვდილს? სიცოცხლეს მვ არ 

აღვიქვამ, როგორც ღვთის ან მოკვდავის მიერ ხოძებულს. მე 

მჯონია, რომ იცოცხლე ჩვენშია და სამყაროსთან ასე მყიდ- 

როდ მხოლოდ ჩვენი თავისუფალი მისწრაფება გვაკავშირებს, 

–- ასეთი რამ შენგან ჯერ არ მსმენია, –– შევესიტყვე მე. 

–- აბა, რა იქნებოდა, –– განაგრძო მან, –– აბა, რა იქნე– 
ბოდა, ეს სამყარო, თავისუფალ არსეხათა პარმონიული 

შეხმატკბილება რომ არ ყოფილიყოი? ყოველი სულდ- 

ღემული იმთავითვე ინსტინქტური სიხარულით რომ არ 

ცდილობდეს ერთიან მრავალხმიან ცხოვრებაში შერწყმას? 
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რა გახევებული, რა ცივი იქნებოდა მაშინ ეს სამყარო! რა 
უსულგულო მექანიზმი იქნებოდა იგი! 

-- მაშ, უზენაესი ჭეშმარიტება ყოფილა იმის მტიკიცე– 

ბა, რომ თავისუფლების გარეშე ყოველივე მკვდარია, –– 
შეჯესიტყვე მე. 

–– რასაკვირველია, –– შესძახა მან. –- განა თუნდ ბალა« 

ხის ერთი ღერო მაინც ამოდის ისე, რომ სიცოცხლის საკუთა–+ 

რი დვრიტა არ ჰქონდეს? ჰოდა, მით უფრო მე! აი, რატომაა, 

ძ:ირფასო, რომ ვინაიდან თავისუფლად ვგრძნობ თავს, ამ 

სიტყვის უზენაესი მნიშვნელობით, ვინაიდან დაუსაბამოდ 

შევიგრძნობ თავს, მჯერა: უსასრულო ვარ და ურღვევი. თუ 

გამომძერწა მექოთნის ხელმა, მას უფლება აქვს, როცა უნ–- 

ღა მაშინ დაამსხვრიოს ეს ჭურჭელი, მაგრამ რაც შიგ სულ- 

დგმულობს, არ შეიძლება ვისიმე ქმნილება იყოს, ჩანასახ– 

შივე ღვთაებრივი ბუნებისაა, ხერხი და ღონე ვერ მიუდგება 

და ამიტომაც მოუწყვლელია, მარადიულია. 

ყველას თავისი ხვაშიადი აქვს, საყვარელო ჰიპერიონ, 

თავისი იდუმალი აზრი და ფიქრი. ჩემი უკვე გაგვიზიარე. ამ– 

ასა ვდიქრობ მას შემდეგ, რაც აზროვნების უნარი შემწევს. 

რაც ცოცხლობს, იმის აღგვა შეუძლებელია, ის ყველა 

%ე მძიმე მონობაშიაც კი თავისუფლებას ინარჩუნებს, ერთი– 

ანობას ინარჩუნებს და თუნდაც შუაზე გააპო, მაინც მოუწყ- 

ლავი რჩება, თუნდაც ძვლებიც გადაუმტვრით, მაინც ხელი- 

დან გისხლტება გამარჯვებული მისი არსება.. მაგრამ რიჟ- 

რაჟის ნიავმა დაუბერა; ჩვენმა ხომალდებმა გაიღვიძეს. ო, 

ჰიპერიონ! შინაგანად უკვე დავძლიე ეს, მეყო ძალა, რომ 

სასიკედილო განაჩენი გამომეტანა ჩემი გულისთვის და ვგაგ- 

ყროდი, ჩემო გულის სწორო, სიცოცხლევ ჩემო! დაზინდე და 

გამოთხოვებას გადამარჩინე! აბა, ვიჩქაროთ! წამო! 

ცივმა ჟრუანტელმა დამიარა ამ სიტყვების გაგონებაზე, 

–- შენს ერთგულებას გაფიცებ, ალაბანდა! –– შევძახე მე 

და ზუხლებზე დავეცი მის წინაშე. –– ნუთუ აუცილებელია? 

ნუთუ ეს აუცილებლად უნდა მოხდეს? უკეთურად გამაოგნე, 

თავბრუ დამახვიე. ძმაო, იმდენად გამომაცალე ჭკუა-გონება, 

რომ ვეღარც კი შეგეკითხე, საით აპირებ? 
–- ადგილს ვერ ღაგისახელებ, ამის უფლება არა მაქვს, 
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გულით კეთილო! -- მომიგო 9ან. -– მაგრამ შეიძლება ოდე-- 

მე კიდევ მევხვდეთ ერთმანეთს. 

–- შევხვდეთ? –– ზევესიტყვე მე. -–- მაშ, ერთი იმედით 

გავმდიდრებულვარ და ასე თუ გაგრძელდა, სულ უფრო 
მეტსა და მეტს შევიძენ. ასე რომ, ბოლოს ცარიელი იმედების 

ამარა დავრჩები. 

–- ძვირფასო! –- მითხრა მან. –- სჯობს გავჩუმდეთ, რა–- 
კი სიტყვებით ვერას გავაწყობთ! ვაჟკაცურად განვშორდეთ 

ერთმანეთს! უკანასკნელ წუთებს ნუ ჩაიმწარებ! 

ამასობაში ნავსადგურსაც მივატანეთ. 

–- აი კიდევ რა, –– მითხრა მან, როცა მის ხომალდს მი– 

ვადექით. –– სალამი გადაეცი შენს დიოტიმას გიყვარდეთ 

ერთმანეთი! იყავით ბედნიერნი, კეთილშობილო სულებო! 

– ო, ალაბანდა! -- შევძახე მე. –– რატომ არ შეიძლება 

შენს ნაცვლად მე წავიდე? · 
–- შენი მოწოდება უფრო წარმტაცია, –- მომიგო მან. – 

იმას მიჰყევი! შენ დიოტიმას ეკუთვნი, ამიერიდან ის მშვე– 

ნიერი ქმნილებაა შენი სამყარო... ეპ! რაკი უნსხვერპლოდ 

არ არსებობს ბედნიერება, მე მიმსხვერპლე, ო, ბედისწერავ, 

და მიჯნურთ სიხარულს ნუ წაართმევ!.. 

აქ გრძნობები მოეძალა, ხელიდან გამისხლტა და ხომალ– 
დხე გადახტა, რათა გამოთხოვება აღარ გაეჭიანურებინა. ეს 
წამი ისე განვიცადე, როგორც მეხის ჩამოვარდნა, რომელსაც 
ერთბაშად წყვდიადი და სამარისებური სიჩუმე მოსდევს, 
მაგრამ ჩემმა უკვე შემუსვრილმა სულმა კიდევ მოიკრიბა ძა– 
ლა და ძვირფასი მეგობარი რომ როგორმე შემეჩერებინა, ხე– 
ლები უნებლიეთ მისკენ გავიწვდინე ღა დავუძახე: 

– ვაიმე, ალაბანდა! ალაბანდა! 

მაგრამ ხომალდიდან მარტოოდენ ყრუდღა მომესმა: 
–- მშვიდობით! 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

გემმა რომელსაც კალავრიაში უნდა ჩავეყვანე, რაღაც 

მიზეზის გამო საღამომდე დაიგვიანა ნავსადგურიდან გას- 
ვლა, მაშინ როდესაც ალაბანდა დილითვე გაუდგა გრას. 
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დავრჩი ნაპირზე, გამოთხოვებით გულდაწყვეტილი და 
დამაშვრალი წყნარად გავცქეროდი ზღვას. საათი საათს მის–- 

დევდა. თვალწინ ჩამიარა მომაკვდავი სიჭაბუკის ტანჯვით 
აღსავსე დღეებმა და ფიქრი ჩემი ეხააბნეული მწყაზარ მტრე- 

დივით მყობადს დასტრიალებდა თავს. გული რომ გადამე–- 

ყოლებინა, დიდი ხნის მივიწყებული ბარბითი ამოვიღე და 

ბელისწერის სიმღერა წამოვიწყე, რომელსაც ოდესღაც, ბედ- 

ნიერი და უდარდელი ყრმობის ჟამს, ჩემს ადამასთან ერთად 
ვმღეროდი ხოლმე. 

მაღლა რონინებთ, ნეტარო გენიებო, 

სინათლის ჩქერალებში, სათუთ ბილიკებზე; 
კამკამა ზეფირი 

გელამუნებათ, 
ვით ქნარის წმინდა სიმებს 

ქალწულის თითები. 
ჩვილი ყრმის დარად ბედისწერისგან 

თავისუფალნი სუნთქავთ, ზეციურნო; 

უბიწოდ დაცული 
ფაქიზ კოკორში 

ჰყვავის მარადის 
თქვენი სათნო სული 
ღა სულმნათი თვალები 

იმზირებიან 
მარადიული გამჭვირვალებით. 

ჩვენთვის კი არსად არის 
მყუდრო სავანე, 

ჰქრებიან, ეცემიან 
ი, ადამია 

ეულ!ი, ბრმად, 

ჟამიდან ქჟამხე, 
ვით წყლის შხეფები –– 

ლოდიდან ლოდზე, 
წლითიწლობით ქვევით, მრუმე ქვესკნვლში, 

ასე ვმღეროდი და თან ბარბითს ვაკვნესებდი. ის იყო 

სიმღერას მოვრჩი, რომ ნავსადგურში ნავი გამოჩნდა. მყისვე 

ზევიცან ჩემი მსახური, რომელმაც დიოტიმას ბარათი გად- 

მომცა. · 

„ნაშ, ისევ ამქვეყნად იმყოფები? –- მწერდა დიოჟჭი- 

მა, –– ისევ დღის ნათელს უჭვრეტ? მე კი უკვე ვფიერობდი, 
რომ სადმე სხვაგან "”"შეგეყრებოდი, ჩემო საყვარელო! ადრე 

მივილე ის წერილი, რომელიც ჩესმის ბრძოლის წი5 ვგამოვეგ– 

%აგნა და მერე გენანა. ამიტომ მთელი ერთი კვირა მეგონა, 
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სიკვდილს ჩაუვარდა-მეთქი გაშლილ მკლავებში, ვიდრე შე– 
ნი მსახური არ მოვიდა სასიხარულო ცნობით, –– ცოცხალი 

სრისო. ასე ვფიქრობდი, მით უმეტეს, რომ ბრძოლიდან რამ- 

დენიმე დღის შემდეგ შევიტყვე, ხომალღი, რომელზედაც მე– 
გულებოდი, მეომრებიანად დაიღუპაო. 

მაგრამ შენ კვლავ მომაწვდინე შენი ტკბილი ხმა, მაისის 
სიოსავით კვლავ მომესალბუნა მიჯნ>2ის საამო ენა დღა შენმა 
სანუკვარმა იმედმა, ჩვენი მომავალი ცხოვრების წარმტაცმა 
მოლანდებამ წამით მეც ამიყოლია. 

წებო საყვარელო მეოცნებევ, ნეტავ შემეძლოს არ გამო– 
გაფხიზლო მაგ %1:ნებიდან! ნეტავ შეზვეძლოს გითხ=ა; მოდე 
ღა აღმიხდინე ის მშვენიერი დღეები, რომლებსაც აღბითქვამ- 
მეთქი! მაგრამ უკვე გვიანაა, პიპერიონ, უკვე გვი:C პა. სატ 
რფო დაგი,ნა, შენი წასვლის შემდეგ რაღაც შენაგანმა 
ცეცხლმა შემმ»სრა თანდათანობით ღა მგელი ღიოჯგიმასა- 
გან თითქმის აღარაფერი დარჩა. ნუ შეპრწუზღლები! ბუნე- 
ბაში ყეელაფერი იწმინდება და სიცოცხლის ყვავილებიც 
თანდათაზობით ყველგან თავს აღწევენ უბეშ მატერიას. 

საყვარელო ჰიპერიონ, რას იფიქრებლი, რო3 წელსვე 
მოისმენღი გედის სიმღერას ჩემსას. 

გაგრძელება 

ეს ამბავი შენი წასვლისთანავე დაიწყო ა5, მგონი, გა– 
მოთხოვების “დდეებიდანვეც კი. ჩემს სულში დაიბუდა რა- 
ღაც ძალამ, რომელიც მაკრთობდა, რაღაც შინაგანმა ცბოვ- 
რებამ მომიცვა, რომლის წინაშე მიწიერი ცხოვრება იLე 
უფერულღებოდა და ქრებოდა, როგორც ღაზის ლამპართა 
შაქი განთიადის ჟამს... უნდა გითხრა კი? დელფოში ვიაა–- 

ტრიდი წასვლას'" და ძველი პარნასის კლდეებმი აღფრთო- 

ვანეხის ღმერთისათვის ტაძრის აგებას. მე, ახალ პითიას,!% 

მსურდა მისნური .სიტყვებით აღმე:უზნო დაუძლურებული 

ხალხები და ჩემმა სულმა უწყის, რომ ქალწულის ბაგე თვა–- 

ლეჯს ახელდა ყველას, ვინც ღმერთებმა მიატოვეს, დაქუფ–- 
რულსა და დაღარულ შუბლს გაუხსნიდა მათ, იმდენად 

მძალავრი იყო ჩემში ცხოველმყოდელი სული! მაგრამ სჯჟ= 

უფრო და უფრო მეტად ვგრძნობდი ღაღლას ჩემი ნოკვდავი 
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სხეულის ყოველ სახსარში და საშინელი სიმძიმე ქეღს მახ– 

რეგინებდა დაუნდობლად. ეჰ, ხშირად დავტიროდი ჩემს 

მყუდრო ფანჩატურში სიყმაწვილის ვარდებს! ისინი კი ჭკნე– 
ბოდნენ და ჭკნებოდნენ და მარტოოდენ ცრემლებიღა უფაკ- 

ლავდნენ ღაწვებს შენს გოგონას. ვხედავდი ისევ იმ ხეებს, 

ისევ იმ ფანჩატურს, –– იქ იდგა ოდესღაც შენი დიოგტიმა, 

შენი ბალღი, პიპერიონ, შენი ბედნიერი თვალების წინაშე, 

ყვავილი ყვავილთა შორის, რომელშიც მიწიერი და ზეციური 

ძალები მშვიდობიანად ერწყმოდნენ ერთმანეთს. ახლა კი 

უცხოსავით დაეხეტებოდა იგი მაისის კოკრებში და მისი მე– 

საიდუმლე კოპწია მცენარეები მას მეგობრულად “უქნევდ– 

ნენ თავს, მაგრამ გულმწუხარეს ვეღარაფერი ვერ ახარებდა. 

ისე კი, არც ერთისათვის პირი არ ამირიდებია, სათითაოდ 

ყველას გამოვეთხოვე: ჩემი სიყმაწვილის თამაშობათა მო- 

ნაწილე ჭალებს, წყაროებს და მობიბინე ბორცვებს. 

ეჰ, ხშირად ავდიოდი, ვიდრე საამისოდ ძალა შემწევდა, 

იმ მაღლობზე, სადაც ნოტარასთან ერთად ცხოვრობდი, –- 

ეს ჩემთვის მძიმე ჯაფაც იყო და საამო მოთხოვნილებაც. იქ 

შენზე ვესაუბრებოდი შენსავე მეგობარს, რაც შეიძლებოდა 

უდარდელად, რომ შენთვის რამე არ მოეწერა; მაგრამ სულ 

მალე გული ამომიჯდებოდა, თავს ვეღარ ვიკავებდი ღა ვარეთ, 
ბაღში გავიძურწებოდი ხოლმე, მერე კი იმ ადგილს მივაშუ- 
რებდი, კლდეს რომ გადაჰყურებს და მოაჯირითაა შემო%ზ- 

ღუდული, საიდანაც ერთხელ მე და შენ გადაგიხედეთ და შო- 

რეთში გულგადაშლილი ბუნების წიაღს ვუჭვრეტდით. ეჰ, 

სწორედ აქ ვიდექ შენს მკლავებზე დაყრდნობილი, შენი 

მალული მზერით გარემოცული, ტრფობის პირველი ათრთო- 

ლებით გაფიცხებული და მწყუროდა აზვირთებული სული 

ისე გადამეღვარა ცხოვრების უფსკრულში, ვითარცა %ედაშე. 

აწ აქ უმწეოდ დავლასლასებდი და ნიავს შევჩიოდი ჩემს 

უბედობას, თან მზერა ჩემი, ვით ჩიტი დამფრთხალი, აქეთ– 

იქით აწყდებოდა და ვეღარ ბედავდა დახანებას ამ მშვენიერ 

დედამიწაზე, რომელსაც უნდა გავეყარო. 
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გაგრძელება 

აი, რა დაემართა შენს გოგონას, ჰიპერიონ. ნუ იკითხავ, 

როგორ მოხდა ეს. ნუ შეეცდები ჩემი სიკვდილის გამოცანის 

ამოხსნას! ვინც ამგვარი ხვედრის მიზეზთა ჩაწვდომას განი%- 
რახავს, ის ბოლოს თავის თავსაც დასწყევლის და სხვებსაც 

შეაჩვენებს, თუმცა ამაში კაციშვილს ბრალი არ მიუძღვის. 
განა შეიძლება ვთქვა: შენხე დარდმა მომკლა–მეთქი? 

ო, არა და არა! ჩემთვის სასურველიც კი იყო ეს დარდი, იგი 
სიკვდილს, რომელსაც ჩემში ვატარებდი, აზრსა და მომ- 

ხიბლაობას ანიჭებდა; ახლა შემეძლო საკუთარი თავისთვის 

მეთქვა: მიჯნურის პატივსაცემად ვლევ-მეთქი სულსა!.. 

ან შეიძლება ჩვენი სიყვარულით აღფრთოვანებამ ერ– 

თობ მომინწიფა სული და ამის გამო ახლა ანცი ყმაწვილი- 

ვით ვეღარ ჩერდება სადა მშობლიურ სახლში? იქნებ გრძნო- 

ბათა სიუხვე იყო, მიწიერ ცხოვრებასთან რომ ეამყარა? 

ან იქნებ შენ” გამოისობით დიდბუნებოვანო, იმდენად 

ქედმაღალი გავხდი, რომ მეტი ვეღარ გავუძელი ამ შეზღუ–- 

დულ პლანეტას? მაგრამ თუკი ჩემს სულს ფრენა ასწავლე, 
რატომ იმასაც არ ასწავლი, როგორ დაგიბრუნდეს უკან? 

შენ გააჩაღე ეთერს დახარბებული ცეცხლი და რატომღა არ 

დამიცავვი მისგან?. ყური დამიგდე საყვარელო! შენს 

მშვენიერ სულს გაფიცებსა თავს ნუ დაიღანაშაულებ ჩენს 

სიკვდილში! 

განა ძალგიძდა მე შეგეჩერებინე, თუკი ბედისწერამ შენც 

იგივე გზა მიგიჩინა? ხოლო თუ გმირულად შეებმებოდი სა– 

კუთარ გულსა და ქადაგებას დამიწყებდი: მცირედითაც დაკ– 

მაყოფილდი, ბალღო, საუკუნის ფეხის ხმას აჰყევიო! –– განა 

არ იქნებოდი არარაობა უპირველესი არარაობათა შორის? 

გაგრძელება 

მინდა პირდაპირ გითხრა, რასაც მე ვფიქრობ. შენე 

ცეცხლი ენთო ჩემში, შენი სული გადმოსახლდა ჩემში; მაგ– 

რამ ეს ნაკლებად მავნებდა და მხოლოდ შენმა ბედისწერამ 

დაასამარა ჩემი ახალი ცხოვრება. შენი წყალობით სულმა 

ჩემში ერთობ იმძლავრა და მის დაოკებას ისევ შენ თუ შეიძ– 
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ლებდი. მიწას წარსტაცე ჩემი ცხოვრება და შენვე შეგემ- 
ლო იგი მიწაზე მიგეჯაჭვა, შეგეძლო ისე გამოგემწყვდია 
ჩემი. ს>ლი შენს გაზლილ მკლავებში, ვითარც ჯადოსნურ 

, ერთი შენი გულითადი შემოხედვაც კი შემაკა- 
თე შენი სატრფიალო სიტყვაც კი ისევ მხიარულ 

და ანნ თელ ბალღად გადამაეცევდა; მაგრამ როდესაც შენ- 

«თარმა ბედისწერამ უკიდურეს სულიერ მარტცოობამ- 

იყვანა, ისევე როგორც წყალდიღობა აიყვანს ხოლმე 

თის უმაღლეს მწვერვალზე, როდესაც საბოლოოდ ვირ- 

რომ ბრძოლის ტაროსმა დილევი აგიფეთქა და ჩემი 

"იონი მაღლა აიჭერ პირვანდელ თავისუთლე:აში, თო, 

ს ხოლოდ მაშინღა გადავწყვიტე და მალე აღვასრულებ კი– 

კ, რაც გადავწყვიტე. 
რამდენს ვლაპარაკობ. დიადი რომაელი ქალი კი მდუმა- 

რელ ზოკვდა,” როს მისი ბრუტუსი და სამშობლო სამკვდრო– 

სას იცოცხლო ბრძოლას „ეწიენ. მაგრამ, აბა, ამა? ზე უკეთესს 

რას გავაკეთებ საუკეთესო დღეებში ჩემი ცხოვრების ბოლო 
დღეოაგან? თანაც სულ მინდა რაღაც გაგიზიარო, ჩუმი 
იყო ჩემი ცხოვრება, სამაგიეროდ სიკვდილია მრავლისმეტყ– 

გელი, ახლა კი კმარა! 
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გაგრძელება 

მხოლოდ ერთი რამ უნდა გითხრა კიდევ. 

თითქო აუცილებლად უნდა დაღუპულიყავი, აუცილებ- 
ლად უსასოობას უნდა მისცემოდი, მაგრამ შენ შენი სული 
დაგიხსნის შენ ვერც დაფნის და ვერც ტუიის გვირევინი!" 

ვერ განუგეშებს; ამის უნარი მარტოოდენ შესწევს ოლიმ- 

პოს, – ცოცხალს, უტყუარს, მარად ჭაბუკურად აღორძი- 

ნებულს, შენს გრძნობებს რომ ესალბუნება მშვენიერი 

სამყაროა ჩემი ოლიმპო: შენ იქ იცხოვრებ და სამყაროს 

წმინდა ქმნილებებთან, ბუნების ღმერთებთან ერთად მო–- 

ილწენ. 

ო, კეთილი იყოს თქვენი მობრძანება, მადლიანნო, ერ- 

თგულნო ჩემნო! ღმერთებო ჩემნო, რომელნიც ვერ შეუცვ- 

ნიხართ, მაგრამ ძალზე კი გისაკლისებენ! დიდი და პატარა! 
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მზე, დედამიწა და ეთერი, ყველა სულდგმულთა§ ერთად, 
თქვენს ირგვლივ თამაშობენ, გეთამაშებიან ანუ თქვენ ათა– 

მაშებთ მათ მარადიული სიყვარულით! თო, მიიღეთ ყოვლის 

მცდელი ადამიანები მიიღეთ ლგოლვილნი ისევ ოქვენს 
ღმერთთა ოჯახში, მიიღეთ ნფობლიურ ბუნებაში, საეღანაც 
არიან გამოქცეულნი!.. 

გეცხო ეს სიტყვები პიპერიონ? შენ მიეცი დასაბამი 
მათ, შენვე განახორციელებ და მხოლოდ მაშინღა დამშვიდ– 
დები. 

მე კი იმდენი შევითვისე მათგან, რომ სემიძლია დალ–- 

ხინებული მოვკვდე ბერძენ ქალწულად. 
დაე, სიკვდილისა იმ საბრალოებს ეშიCოღეთ, რომელ– 

თაც თავიანთი უბადრუკი ფახირის გარდა, არა იციან რა, 
რომელნიც მარტოოდენ საჭიროებას მსახურობენ, გენიას კი 
მასხარად იგდებენ და შენ პატივს არა გცემენ, ბუნების მი- 
ამიტო ცხოვრებავ! მათ საკუთარი "უღელი ვგადაეცევიათ 
მთელ სამყაროდ საკუთარ მონურ შრომაზე უკეთესი არა 
იციან რა და ამიტომაც უოფრთუიავ ღვთაებრივ თავესუფლე–- 
ბას რომელსაც სიკვდილი გვანიჭებს. 

მე კი არ ვუფრთხი! §ე ავმაღლდი უბადრუკ ხუსულებზე, 
რაც ადამიანის ხელმა შეაკოწიწა და შევიგრძენი ბუნების 

ცხოვრება, რომელიც ყოველგვარ ნააზრევზე უფრო დიადია... 
თუნდაც მცენარედ რომ გადავიქცე, ისეთი რა მოხღება? 

მაინც ვიარსებე· როგორ სეიძლება გავქრე სიცოცხლის 
წრებრუნვიდან რომელშიც ყველას წილხვედრი მარადიუ- 
ლი სიყვარული ყველა ქმნილებას აერთიანებს? როგორ შე- 

იძლება გამოვეთიშო ჯაჭვს, რომელიც ყველა არსებას ერთ– 
მანეთთან აკავშირებს? იგი ისე იოლად არ წყდება, როგორვ 

ახლანდელი ეპოქის დუნე კავშირები. ეს ხო3 ბაზრობა არ 
არის, სადაც ხალხი თავს მოიყრის, იხმაურებს და ისევ და– 

იშლება ხოლმე. არა! ვფიცავ სულს, რომელიც გვაერ- 

თიანებს, ეფიცავ ღვთაებრივ სულს, რომელიც ყოველ 
ჩვენგანში თავისებურად ვლინდება ღა საერთოა ყველასათ- 

ვის! არა და არა! ბუნებასთან კავშირში ერთგულება ოც- 

ნება არ არის ჩვენ მხოლოდ იმიტომ ვეყრებით, რომ უფ- 
ა 

რო მტკიცედ გავერთიანდეთ, ღვთაებრივ თანხმობაში ვი- 
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ყოთ ყველაფერთან და საკუთარ თავთან. ჩვენ ვიხოცებით 

იმისათვის რომ ვიცოცხლოთ. 

მე ვიარსებებ და არ ვკითხულობ, რა ვიქნები. ყოფნა, 
ცხოვრება –– ეს საკმარისია, ეს ღვთიური მადლია და ამი– 

ტომაც ყოველგვარი სიცოცხლე თანაბარია იმ ღვთაებრივ სამ 

ყაროში, სადაც ბატონები და ყმები არ არიან. ბუნების ქმნი+ 
ლებანი ერთიმეორის გვერდით ცხოვრობენ, როგორც მოყ. 

ვასი მოყვასთან; მათ ყველაფერი საერთო აქვთ. სული, 
სიხარული და მარადიული სიჭაბუკე. | 

ვარსკვლავებმა მარადიულობა ამჯობინეს სიცოცხლით 

აღსავსენი ისინი უჩუმრად მოძრაობენ მარად და სიბვრე არ 

იციან ჩვენ კი სრულყოფილებას წარმოვადგენთ ცვალება– 
დობაში სიხარულის დიად აკორდებს ცვალებად მელოდი- 

ებად ვანაწევრებთ. ვითარცა ქნარის დამკვრელნი მეუფეთა 
ტახტთან, ისე ვცხოვრობთ ჩვენ თვითონაც ღვთაებრივ- 

ნი სამყაროს უტყვ ღმერთთა გვერდით და სიცოცხლის 

სწრაფმავალი სიმღერით ვარბილებთ მზისა და სხვა ღმერთე– 

ბის კურთხეულ სიმკაცრეს. 

შეხედე სამყაროს! განა იგი საზეიმო მსვლელობას არა 

ჰგავს რომლითაც ბუნება ყოველგვარ ხრწნაზე მარადიულ 

გამარჯვებას დღესასწაულობს? და განა თავისდა ვგანსადი- 

დებლად არ მოჰყავს სიცოცხლეს ოქროს ჯაჭვებით დამძიმე- 

ბული სიკვდილი, როგორც ოდესღაც მხედართმთავარს დატ- 

ყვევებული ხელმწიფეები? ხოლო ჩვენ, ჩვენ იმ ქალწუ– 
ლებსა და ჭაბუკებს ვგავართ რომლებიც ნაირ-ნაირი სა- 

ხიობითა და პანგებით, ცეკვა–-თამაშითა და სიმღერით მის- 

დევენ დიდებულ მსვლელოიას. 
ახლა ნება მომეცი გავჩუმდე. მეტის თქმა უკვე ზედ- 

მეტი იქნება ჩვენ დიახაც შევხვდებით ისევ... 

მწუხარე ჭაბუკო მალე, სულ მალე უფრო ბედნიერი 

იქნები დაფნის გვირგვინი ჯერ წინა გაქვს, მაგრამ ტუი– 

ისა დაგიჭკნა უკვე, ვინაიდან ღვთაებრივი ბუნების ქურუ– 

მი უნდა გახლნე და შენი დღეები –- პოეზიის დრო-ჟამის 
კვირტი იშლება "უკვე- 

ო, ნეტავი შენი თავი დამანახვა და შენი მშვენიერი მო– 

მავალი! მშვიდობით“. 
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მაშინვე მივიღე ნოტარას ბარათიც. აი, რას მწერდა: 
„იმ დღეს, მას შემდეგ, რაც დიოტიმამ უკანასკნელი ბა– 

რათი მოგწერა, იგი საოცრად დამშვიდდა, ხმას აღარ ილებ– 
და სულ რამდენიმე სიტყვა თუ გვითხრა და მათ შორის 

ისიც რომ სიკვდილის შემდგომ ცეცხლზე დაწვა ერჩივნა. 
დასაფლავებას და რომ მისი ფერფლი ლარნაკში უნდა ჩაგ- 

ვეყარა და ტყეში დაგვედგა იმ ადგილას, სადაც შენ, ჩემო 
ძვირფასო პირველად შეხვდი შემდგომ ამისა, რაკი: 
სულ მალე ბინდი ჩამოწვა ღამე გშვიდობისა გვისურვა. 
ყველას, თითქო დაძინებას აპერებსო და მშვენიერმა თავ– 
ქვეშ ამოიდო მკლავები განთიადამდე გვესმოდა მისი სუნ–- 
თქვა. მერმე კი როდესაც სრული სიჩუმე ჩამოდგა და ვე– 

ღარაფერი გავიგონე, ახლო მივედი და მივაყურადე. 
ო, პჰიპერიონ,! აბა, რაღა ვთქვა? გათავებულიყო და 

ჩვენი მოთქმა მას ვეღარ აღვიძებდა. 
რაღაც საშინელი საიდუმლოა იმაში, რომ ასეთი სი- 

ცოცხლე უნდა მოკვდეს და გამოგიტყდები, მე თვითონაც 
ვეღარაფერი გამიგია და არც აღარაფერი მჯერა მას შემდეგ, 
რაც ასეთ ამბავს შევესწარი. 

და მაინც მშვენიერი სიკვდილი სჯობია, ჰიპერიონ, ისეთ 
მთვლემარე ცხოვრებას, როგორიც ამჟამად ჩვენია. 

ბუზების მოგერიება თუ მოგვიწევს, თორემ სხვა საქმე 

აღარ გვექნება მომავაულში„ თან მსოფლიო ამბები ჭღე– 

ჭოთ, როგორც ბალღები ღეჭავენნ ხოლმე გამხმარ იის 

ფესვს,” ამითღა თუ შევიქცევთ თავს. დაბერება ახალ– 
გაზრდა ხალხს შორის სახალისოც კი მგონია, მაგრამ და- 

ბერება იქ, სადაც ყველაფერი სიძველისაგან დამყაყებულ– 
დაჩაჩანაკებულია, –– საშინელება, ამაზე უარესი არაფერი 
არ უნდა იყოს. 

მე უფრო გირჩევ, ჩემო ჰიპერიონ, არ ჩამოხვიდე. შენ 

რომ გიცნობ, შეიძლება ცნობას გადახვიდე. თანაც საში- 

შიც არის შენი აქ გამოჩენა. ძვირფასო ჩემო, იფიქრე დი–- 
ოგიმას დედაზე იფიქრე ჩემზე და თასს გაუფრთხილდლი! 

უნდა გამოგიტყდე, ტანში მაჟრიალებს, როდესაც შენს 

ბედ-იღბალზე ვფიქრობ. მაგრამ მაინც მგონია, რომ გვალ– 

გიანი ზაფხული ღრმა წყაროებს ვერას დააკლებს, ის მხო–- 

ლოდ წვიმის თავთაელ ნაკადულს თუ დააშრობს, ყოფილა 
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ასეთი წამები ჰიპერიონ, როდესაც რაღაც %ენაარ არსე- 

ბად მომჩვენებიხარ ახლა გამოცდას გადიხარ და “უნლღა გა- 

მოჩნდეს რაცა ხარ მშვიდობით“. 

ამას მწერდა ნოტარა და შენ, ალბათ, გსურს შემეკითხო, 

ჩეხო ბელარმინ, როგორა ვარ .ახლა, როდესაც ყოველივე ამას 
მოგითხრობ? 

სწორუპოვარო! მე მშვიდად ვარ, ვინაიდან ჩემს ღზერ– 

თებზე უკეთესი ხვედრი არ მინდა. განა ყველაფერი არ 

იტანთება? რაც უფრო სრულყოფილია ქმნილება, იტანჯება 

მით უფრო მძაფრად! განა წმიდათაწმიდა ბუნება არ იტა:- 

ჯება? ო, ჩემო ღვთაებავ) დიღხანს ვეა გამეგო, რთმ 

ასეთ ნეტარს რვა ძალგიძდა მაგრამ ნეტარება ტანჯვის 

გარეშე ძილია მხოლოდ და სიცოცხლეც არ არსებობს სიკვ- 
დილის გარეშე. ნუთუ გერჩივნა ჩვილი ბალღივით ყოლფი- 

ლიყავი მარად, მთვლემარე და არარაობის დარი? გამარჯ–- 
"ვება არ განგეცადა? სრულქმნის ყოველი საფეხური არ გა- 

გევლო? დიახ, დიახ! ტკივილი ღირსია კაცს გულზე აჟ- 

ვეს და შენი მესაიდუბლე იყოს, ო, ბუხებავ ვინაიდან 

მარტოოდენ მას მივყევართ ერთი ნეგარებიდან მეორისაკენ 
და სხვა თანამგზავრი არ გაგვაჩნია... 

როგორც კი ისევ გონს ვიწყე მოსვლა, მაშინვე ვუპასუზე 

ნოტარას, ბარათი სიცილიიიდან ვავუგხავნე, სადაც ჩამიყ- 

ვანა ხომალდმა პაროსიდა5: 

„ვისმინე შენი ჩემო ძვირფასო “უკვე შორსა ვარ 

ღა მინდა ცნობა მოგაწვდინო, მაგრამ სეტყვებს ვერ ვპოუ- 

ლობ –– დიახაც უფლება მაქვს ამაში გამოგიტყდე. სულ- 

მნათნი რომლებთანაც ახლა დიოტიმა იმყოფება, ბევ'ის 
არ ლაპარაკობენ; ჩემს ღამეშიაც, ჭირისუფლის უფსკრულ- 

ზიაც, დაშრეტის პირზეა ჩემი სათემელი. 

ლამაზი სიკვდილით მოკვდა ჩემი დიოტიმა; შენ მართა- 

ლი ხარ; ესაა სწორედ, რაც სიცოცხლეს მიბრუნებს, გა- 

სულიერებს. 

მაგრამ სამყარო, რომელშიაც უკან ვბრუნდები, ის აღა“, 

არის, რაც უწინ იყო. უცხო ყარიბივით ვიქნები ამიერი- 

დან; მსგავსი იმათი, ვინც დაუმარხავი ისევ ზევით ამო- 

დის აქერონიღდ:ნ, და თუნდაც ჩემს მშობლიურ კუნპულზე 
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მოვხვდე, იმ წალკოტში, სადაც სიყმაწვილე გავატარე და». 
საღაც ახლა მამა აღარ მიშვებს, მაინც, ეჰ, მაინც სტუმა–- 

რივით ვიენები დედამიწაზე და ვერავითარი ღმერთი ვერ 
დამიბრუნებს წარსულს. 

დიახ, ყველაფერი 'გათავლა ეს ერთობ ხშირად უნდა 
გავიმეორო მე გუნებაში, რათა მოვთოკო სული, დავაშოშ- 
ნინი, რომ? სიფიცხისაგან რაიმე ბალღური სისულელე არ 
ჩაიდინოს. 

ყველაფერი გათავდა, და თუნდაც მეც შენებრ ტირილი 
შემეძლოს, სშვენიერო ქალღმერთო, რომელმაც ოდესღაც 
ადონისი ღაიტირე,!' ჩემი დიოტიმა მაინც ვეღარ დამიბრუნ– 
დება და ჩემს გულისთქმას ძალა აღარა აქვს, რადგან მას, 
სხიალოლ ქარი თუ ისმენს. 

ო, ღმერთო! მე თვითონაც ხომ არარაობად ვიქეც და. 
უველაზე უბირ ზელოსანსაც შეუძლია მითხრას: შენზე მე–- 
ფი მაქვს გაპეთებულიო! ხომ შეუძლიათ მათ, სულით ღატა– 

კებს, აბიძთ ინუგემონ თავი, ჩაიღიმონ და მეოცნებეობა. 

მიკიჟინონ, რაღვან ვერ განვახორციელე ჩემი საგმირო საქ- 
მეები რადჯ:ან ხელები შეკრული მაქვს, რადგან ჩვენი. 
დრო, მძვინვარე პროკრუსტესა!" პგავს, რომელიც თავის 
მსხვერპლს ბავშვის აკვანში აწვენს და რომ ჩასტიოს ამ 
დიახაც პატარა სარეცელში„ ხელ-ფეხს აჭრის. 

ნეტავ არ იყოს ასე ამო ”წშლეგ ბრბოში მარტოდმარტო: 
შვვარდნა და ასაკუწად თავის დადება, ან კეთილშობილ. 
სისხლს არ ერცხვინებოდეს მონათა სისხლში შერევისა! ო, 
ნეტავ მოიძევებოდეს დროშა, ღმერთებო, რომლის მსახ-უ– 
რებას ალაბანდა მოისურვებდა, ნეტავი იყოს თერმოპილე, 

სადაც პატივით დავღვრიდი სისხლს, დავიცლებოდი ჩემში 
დაგუბებული სიყვარულისაგან, რომელიც ამიერიდან აღარა– 
ვის სჭირდება თუმცა კიდევ უფრო "უკეთესი იქნებოდა, 

ცხოვრება რომ შემძლებოდა, ცხოვრება ახალ ტაძრებში, 

ჩვენი ხალხის ახლად შეკრებილ აგორაში დიადი სიხარულით 

დიადი ვარამის გაყუჩება; მაგრამ ამაზე აღარას ვიტყვი, 

რადგან ვტირი და ძალ-ღონე მელევა, როგორც კი ამ ამბებს 

გავიხსენებ ხოლმე. 

ეჰ, ნოტარა, ჩემი საქმეც გათავებულია. საკუთარი თა–- 

189



გი მეჯავრება რადგან არ შემიძლია დიოტიმას სიკვდილ–- 

ში ბრალი არ დავიდო ღა ჩემი ახალეაზრდობის იდეებიც, 

რომელთაც ასე ვაფასებდი „ ჩირადაც აღარ მიღირან. ვანა 

იმათ არ მოწამლეს ჩემი დიოტიმა?! 

პოდა, აბა, მითხარ. სადღაა კიდევ ნავსაყუდელი? 

გუშინ ეტნაზე ვიყავი მაღლა და დიადი სიცილიელი!!? მომა– 

გონდა, რომელიც ერთხელ, საათების თვლით თავგა- 

ბეზრებული, სამყაროს სულს ჩასწვლა და სიცოცხლის თა- 

მამი წყურვილით ატანილი დიდებულ გეენაში ვადაეშვა; ცივ 

პოეტს ვულკანის ცეხლთან გათბობა სჭირდებოდაო, -- გაი- 
ქილიკა მაშინ ერთმა ოხუნჯმა. 

ო, მეც რა სიამოვნებით მივცემდი საბაბს ასეთი დაცინ- 

ვისათვის, მაგრამ გაცილებით იმაზე 'ეფრო დიღი წარმოდ- 

გენა უნდა გქონდეს საკუთარ თავზე, გიდრე მაქვს მე, 

რომ ასე დაუპატიჟებლად უბეში ჩაუფრინდე ბუნებას, თუმცა 
რაც გენებოს, ის უწოდე ამას, ვინაიდან, ღმერთმანი, ისეთ 
დღეში ვარ, რომ საგნებს სახელებს ვეღარ ვარქმევ და ყვე– 
ლაფერში ეჭვი მეპარება. 

ჰოდა, ნოტარა, აბა მითხარი, სადღაა კიდევ ნავსაყუ– 

დელი? 
კალავრიის ტყეებში? –– დიახ! იქ, მწვანედ დაქუფრულ 

ტევრში, სადაც ჩვენი ხეები, ჩვენი სიყვარულის მოწმენი 
დგანან და მომაკვდავ ფოთლებს, დაისისფრად გაწითლე– 
ბულთ, დიოტიმას ურნას აყრიან ხოლო ლამაზი კენწე- 

როებით მისკენ იხრებიან; თანდათან ბერდებიან ვიდრე 

თვითონაც წაიქცეოდნენ საყვარელ ფერფლზე, იქ, იქ შევ- 

9მლებდი ალბათ ჩემი განწყობის შესაბამისად ცხოვრებას! 

მაგრამ შენ მირჩევ, მოერიდეო აქაურობას რადგანაც 

ფიქრობ, რომ კალავრიაში საფრთხე მომელის და, როგორც 

ჩანს, ეს ასეც არის. 

დიახაც ვიცი, ალაბანდასთან გამგზავნი. მაგრამ, აბა, ყუ– 

რი დამიგდე ისიც გატეხილია იავარქმზნილი”· მტკიცე, 

ტანაყრილი მუხა და ბიჭბუჭები ახლა ნაფოტებს შეაგრო– 

ვებენ და თავშესაქცევად კოცონს გააჩაღებენ. ალაბანდა გა– 
ემგზავრა; მას მავანი და მავანი კეთილი მეგობრები ჰყავს, 
რომლებიც, დახმარების ხელს ვაუწვღდიან. ეს ის ხალხია, 
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რომლებსაც ძალზე ეხერხებათ შემწეობა აღმოუჩინონ იმას, 
ვისაც ცხოვრება გაუჭირდება ალაბანდა მათ სანახავად გაე– 

შურა მერედა, რატომ? იმიტომ, რომ სხვა აღარაფერი 

დარჩენია, ან ყველაფერი თუ გსურს იცოდე, იმიტომ, როვ 

მის გულს ვნებათა ღელვა “ღრღნის და იცი, ვის მიმართ? 

დიოტიმას მიმართ რომელიც ცოცხალი ჰგონია, ჩემზე 
გათხოვილი და ბედნიერი... ჩემო საბრალო ალაბანდაქ, 

ახლა დიოტიმა შენცა და მეც თანაბრად გვეკუთვნის! 

ის აღმოსავლეთით გაემართა, მე კი ჩრდილო–დასავ- 
ლეთით მიგცურავ, რადგან შემთხვევამ ასე ინება... 

ჰოდა, “ახლა მშვიდობით, მშვიდობით იყავით ყველანი, 
ჩემო ძვირფასებო, ყველანი, ვინც გულში მისხედით! სიყრ- 

მის მეგობრებო, მშობლებო და თქვენც, ჩემო საყვარელო 

ბერძნები, თქვენ, მრავალტანჯულნო! 

ხოლო თქვენ, ნიავ–ქარებო, სათუთ ბალღს რომ მასულ- 

დგმულებდით, ღა თქვენც დაქუფრულო დაფნის ტყეებო, 
ზღვისპირა კლდენო და მუფური სიდინჯით მობუბუნე ტალ- 

ღებო, დიადის ალღო რომ ჩამინერგეთ; ჰოი, თქვენც, სევ– 

დით აღსავსე მოგონებებო, კაეშანი რომ ჩამისახეთ, წმინდა 

გალავნებო, გმირ ქალაქებს რომ ერტყით ირგვლივ, ძველო 
კარიბჭენო, რომელთ გიხილავთ უამრავი მგზავრი რჩეული, 

ტაძრის სვეტნო ღა შენ; ღმერთთა ნაცარტუტავ! ო, შენც, 
დიოტიმავ! და თქვენც, ველებო, ჩემი ტრფობის ფიანდაზებო, 
ნაკადულებო, მისი ტურფა სახის მნახველნო, ხეებო, რო– 
მელთა ქვეშ ის განიხარებდა, გაზაფხულებო, რომელთაც 

მოესწრო ჩემი სატრფო, ყვავილებით გარემოცული, ტურფა 

და სათნო, –- ნუ მიმატოვებთ, ნუ მიმატოვებთ! მაგრამ თუ 

ესეც მიწერია, მაშინ თქვენც გაქრით, თქვენც განქარდით, 

უკეთუ კაცი უძლურია რამე შესცვალოს და წუქი სიცოცხლის, 

როს მოისურვებს, მაშინ ინთება და მაშინ ერება. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ასე მოვხვდი გერმანელებთან ბევრს არ მოვითხოვდი, 

მოლოდინით კი, გაცილებით ნაკლებს მოველოდი. იVეთივე 

კრძალვით მოვედი, როგორც სამშობლოდან გამოძევეაული 
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უსიზათლო ოიდიპოსი მივიდა ათენის კარიბჭესთან, სადაც 

იგი წმინდა ჭალამ შეიფარა და სად მშე გენიერნი სულნი შეეჯებ- 
ნენ... 1)3 

მე კი რაოდენ სხვანაირად წამივიდა საქმე! 
ოდითგანვე Cარბაროსები, მუყაითობისა და მეცნიერების 

წყალობით, თვით რელივიის წყალობითაც კიდევ უარეს ბბრბა–- 

როსებალ გაღაქცეულნი, რაიმე ღვთაებრივ გრძნობას სრუ- 

ლიად მოკლებულნი, წმინდა გრაციების საბედნიეროდ სულის 
სიღრმემდე. გარყვნილნი გინდა წრესგადასულობით. და 
გიიდა უბადრუკობით ყოველი 'სულით ფაქიზი ადამიანის 
შეურაცხმყოფელნი, გონებადახშულნი და გადაგდებული 
ქოთუის ნამს:ვრევებივით არაჰარმონიულნი, -– ასეთნი იყვ- 
ნენ, ჩემო ბელარმინ, მანღჯეშებელნი ჩე8ნი. 

მავახე სიტყვებია, მაგრამ მაინც ვამბობ, რადეან სი- 

მართლეა: გერ წარმომიდგ ენია ი:ეთი ხალტი, რომელიც 

გერმანელებზე უფრო დაქუცმაცებული იქნებოდა ხელოს- 

ნებს ხედავ, მაგრამ ადამიანებს ვერა; ხედავ მოაზროვნე- 
ებს, მაგრამ ადამიანებს ვერა, ხედავ მღვდელმსახურებს, 

მარამ ადამიანებს ვერა; ხეჯავ ბატონებსა და ყმებს, ბიჭ- 

ბუჭებსა და დარბაისელ ხალხს, მაგრამ ადამიანებს ვერა, –– 

განა ეს ბრძოლის ველს არა ჰგავს, სადაც ხელ–ფვხი და სხე– 

ულის სხვა ნაწილები დასახიჩრებული და ერთმანეთში ალუფ– 

ხული ყრია, ხოლო დაღვრილი ცხოველმყოფელი სისხლი 

ქვიშაში იწრიტება? 
ყველა თავის საქმეს აკეთებსო, მეტყვი და მეც მაჯას 

ვამბობ. ოღონდ ამას გულიანად უნდა იქმდეს სხვა ძა- 
ლები აღამიანმა კი არ უნდა ჩაიხშოს, თუკი ისინი უშუალოდ 

მის წოდებას არ შეესაბამებიან; მხდლური ქვაწვიაობით, თა–- 

რისევლური ასოკირკიტობით ადამიანი არ უნდა ცდილობდეს 

იყოს მარტო ის, რაც ჰქვია მას, იგი მთელი სერიოზულო– 

ბითა და სიყვარულით უნდა ავლენდეს იმას, რასაც ნამდვი– 

ლად წარმოადგენს, მაშინ ცხოველმყოფელი სულით იქნება 

აღსავსე მისი მუშაკობა ხოლო თუ ისეთ დარგზეა მიჯაჭ- 

ჯული, სადღაც ეს გამორიცხულია, მაშინ %ზიზღით უნდა 

უკუბგდოს იგი და მიწის ხვნა ისწავლოს! შენი გერმანელები 

კი ხალისით ემონებიან საჭიროვბას ღა ამიტომაა, რომ მათ–- 

თან ასე ბევრია ნაჯახირევი და ასე ცოტაა ლაღი, ჭეშმარი- 
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ტად! გასახაბრელი ნამუშევარი. მაგრამ ამას კიდევ გაუძლებ– 

და გაცი, ასეთი ადამიანები ოდნავ მაინც რომ გრძნობდნენ 

ცხოვრების მნშვენიერებს, ასეთ ხალხს რომ ყველ–- 

გან წყევლად თან არ სდევდეს ბუნების საწინააღმდეგო, უღ– 
ვთო ხელოვნურობა... 

ძველების სიქველე მხოლოდ და მხოლოდ ბრწყინვალე 

ნაკლოვანებააო, –– უთქვამს ოდესღაც ვიღაცის ავ ენას; და 
მაინც თვით მათი ნაკლოვანებაც კი სიქველეა, ვინაიდან მათ– 

ში ჯერ კიდევ ცოცხლობდა მშვენიერი ბალღური სული და 

რაც არ უნდა გაეკეთებინათ “უსულგულოდ არაფერს იქ- 

მოდნენ. გერმანელთა სიქველე კი ბრწყინვალე ბოროტებაა 
და სხვა არაფერი, რადგან ასეთი სიქველე მარტოოდენ სა– 

ჭიროებით არის ნაკარნახევი, იგი ლაჩრულ შიშს, მონურ 

ჯაფას, უს»ლგულობას მოსდევს და სასოებას ართმევს ყო– 

ველ სპეტაკ სულს, რომელიც მშვენიერებას ხალისით მიელ– 

ტვის და რომელიც -–- ვაგლახ! –– განებივრებული წმინდა 

პარმონიით კეთილშობილი ბუნების მქონეთ რომ ახასია- 

თებთ, ვერ იტანს ყალბხმოვანებას, ამ ადამიანთა: მკვდარი 
წესრიგიდან რომ მოისმის. 

გეუბნები: ისეთი წმინდა არაფერია, ამ ხალხს რომ არ 

შეერყვნას და პატივაყრილი უბადრუკ დამხმარე საშუალე–- 

ბად არ გაეხადოს; თვით იმასაც, რაც ველურებშიც კი მეტ– 

წილად ინარჩუნებს თავის ღვთაებრივ სისპეტაკეს, ეს ყოვ– 
ლის ამწონ-დამწონი ბარბაროსები ხელოსნობად აქცევენ და 
არც შეუძლიათ სხვანაირად, რადგან თუ ადამიანის არსება 
ერთი და ერთი ასე გაიწვრთნა, მერე სულ ამ თავისი მიზნის 

სამსახურში იქნება, მერე სულ სარგებლობას დაუწყებს ძებ– 
ნას, აღარ იოცნებებს -- რას ამბობთ, ღმერთმა დაგვიფა- 

როს! ეს ხალხი მაშინაც კი დარბაისლობს, როდესაც უქმობს, 
როდესაც შეყვარებულია, როდესაც ლოცულოას და თვით 
გაზაფხულის ტურფა %ეიმის დროსაც კი, როს ქვეყნად სა–- 
ყოველთაო შერიგება იწყება, ყველა საზრუნავი ქრება და 

მანკიერი გულიც კი რაღაც სასწაულით უმანკო ხდება, რო–- 
დესაც მხის თბილი სხივებით შეზარხოშებული მონა ·ულ- 
არხეინად ივიწყებს თავის ბორკილებს, ხოლო კაცთმოძულე– 

ნი, გაზაფხულის კურთხეული ჰაერით გულმოლბობილნი, 
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ბალღებივით უწკინარნი ხდებიან –- დიახ, როღესაც თვ 
მუხლუხიხც კი ფრთებს ისხასს და ფუტკარი ზმანებე“ პით 
გაარფებედი დღათხუის, გერმანელი მაინც თავისი საქმის ნა– 

ღრ, არდ უჭმი რჩება და ტაროსის ამაავს თითქმის არც დაეძებს! 

მაგრამ შენ განგვსჯი, წმინდნიო ბუნებავ ვინაიდან. 

თავმდაბლები მაინც იყვნენ ეს ადამიანები, კანონად მაინც, 

ა 
2
 

არ სახავდნენ თავიანთ თავს საუკეთესოთათვის მათ შორის! 
ვილს მაინც არ სწამებდნენ ყველას, ვინც მათგან განსხვავ– 

დება, ანდა დასწაზონ ცილი, ოღონდ ღვთაებრივს ლაფში 
ნუ ამოსვრიან! 

ან იქნებ ღვთაებრივი არ არის ის, რასაც თქვენ დას–- 
ცინით და უსულოს უწოდებთ? განა თქვენ უსაგნო ლაყბო- 

ბას პაერი არ სჯობია რომელსაც ყლაპავთ? განა მზის სხი- 

ვები უფრო კეთილშობილი არ არის, ვიდრე ყველა თქვენ 

ერთად, ჭკუის კოლოფნო? მიწის წყაროები და დილის 

ნამი აცოცხლებენ ,თქვენს ჭალებს, ჰოდა, თქვენ კი ძალ–- 

გიძთ ასეთი რამ? მაგრამ ვაი, რომ მარტოოდენ ხოცვა–- 

ჟლეტა შეგიძლიათ ღა არა ვისიმე გაცოცხლება, რამეთუ სუ– 

ლის ჩაბერვას სიყვარული უნდა, რაც თქვენ არ ძალგიძთ 
და რაც თევენ არ მოგიგონიათ იმის ზრუნვაში და ფიქრ- 
ში ხართ, ბედისწერას როგორ დაუსხლტეთ ხელიდან და ვერ 
გაგიგიათ, თქვენი ბალლური ემმაკობა რატომ ვერ გშვე- 

ლით; ამასობაში კი ციურნი მნათობნი უწყინრად განაგრ- 

ძობენ თავიანთ გზას თქვენ პატივსა ჰყრით, თქვენ ხელ- 

ჰყოფთ ლზობიერ ბუნებას მაშინ როდესაც ის გითმენთ; 

ბუნება მაინც განაგრძობს არსებობას არასოდეს ის არ 

ბერდება ღა თქვენ ვერ აღგვით ვერც მის შემოდგომას, ვერც 

მის გაზაფხულს, ეთერს მისას თქვენ ვერ წაბილწავთ. 

ო, მართლაც ღვთაებრივი უნდა იყოს ბუნება რადეან 

თქვენ ანგრევთ, ის კი არ ბერდება და თქვენს ჯიბრზე მშვე– 

ნიერება მშვენიერი რჩება!.. 

ლამის გული გაუსკლისს ადანიანს როდესაც თქვენს 

პოეგებს, თქვენს ხელოვანთ ხედავს და საერთოდ ყველას, 

ვინც გენიას კიდევ პატივს სცენს, ვინც მშვენიერებას ეტრ–- 

ფის და ელოლიავება. კეთილისმყოფელნი! ისინი ქვეყნად 

ისე ცხოვრობენ, თითქო უცხონი იყვნენ საკუთარ სახლში, 
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ისინი ზედმიწევნით ჰგვანან მრავალტანჯულ ოდისევსს, რო– 

მელიც გლახაკად გადაცმული იჯდა თავის კარიბჭესთან, მა–- 

შინ როს ურცხვი სასიძოები ხმაურობდნენ დარბაზში ერ- 

თობ და კითხულობდნენ: ამ მაწანწალას აქ რა უნდაო. 

სიყვარულით, გონებითა და სასოებით აღსავსენი გამო- 

დიან გერმანელი ხალხის წიაღიდან მუზის შეგირდნი, მაგ- 

რამ ნახავ მათ შვიდი წლის შემდეგ–- ლანდებივით დალას–- 

ლასებენ. გარინდებულნი, გაცივებულნი, ისინი იმ ნია- 

დაგსა პგვანან, რომელშიც მტერმა მარილი თესა, რათა 

ბალახის ღეროც კი აღარასოდეს არ ამოვიდეს; ხოლო თუ 

ხმას ამოიღებენ, ვაი მას, ვინც მათ გაუგებს, ვინც ამ 

ტიტანური ძალის ამბოხში: ისევე როგორც მის პროტევ– 

სისებურ" გარდაქმნებში მარტოოდენ სასოწარკვეთილ 

ბრძოლას დაინახავს, რომელსაც მათი შეურვებული მშვე– 
ნიერი სული ეწევა ბარბაროსებთან რადგან მათთან უხ–- 
დება საქმის დაჭერა. 

ამქვეყნად ყველაფერი არასრულყოფილიაო, –– ეს გახ– 
ლავთ გერმანელთა ძველი მოძახილი. ნეტავი ერთხელ მა– 
ინც ვინმე აუხსნიდეს იმ ღვთის მიერ მიტოვებულთ: მათთან 
ასე არასრულყოფილი ყოველივე იმიტომაა, რომ თავიანთი 
ტლანქი ხელებით სპეტაკს გაუბინძურებლად, წმინდას შეურ- 
ყვნელად არა სტოვებენ, რომ მათთან არაფერი არა ხარობს, 

რადგან ამ გახარების ფესვს -– ღვთაებრივ ბუნებას პატივს 
არ სცემენ, რომ მათთან არსებითად ცხოვრება უღიმღამოა, 
ცივი “რრუნვით დამძიმებული, უსიტყვო ჭოჭმანით აღ- 

სავსე რადგან ისინი ზიხლღით უკუაგღდებენ გენიას რო- 

მელსაც ძალა და კეთილშობილება შეაქვს კაცთა შრომაში, 
სასოება –- ტანჯვა–წვალებაში„ სიყვარული ღა ძმობა –- 

ქალაქებსა და სახლებში. 

ამიტომაც ასე ძალიან ეშინიათ „სიკვდილისა და ხამანწ– 

კის სიცოცხლის გულისათვის ითმენენ ყოველგვარ თავლაფ– 

დასხმას,, რადგან მათ მიერვე რის ვაი-ვაგლახით შეკოწი- 

წებულ ჩიხომახო ნამუშევარზე ამაღლებული ვერა წარმო- 
უდგენიათ რა. 

ო, ბელარმინ სადაც ხალხს მშვენიერება უყვარს, სა– 
დაც იგი თავის ხელოვანთა გენიას პატივს სცემს, იქ ერთ– 
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სულოვნებს მაცოცხლებელი სიო უბერავს, იქ მოკრძა- 

ლებული გონი იფურჩქნება თვითგანდიდება ქრება, გული 

იქ ყველას სათნო და დიადი აქვს და აღტყინება გმირებს 

აჩენს. ასეთ ხალხთან სამშობლოს ჰპოვებს ყოველი ადა- 

მიანი და უცხოელი ხალისით დაივანებს! მაგრამ სადაც 

ღვთაებრივი ბუნება და მისი მგოსნები ასე შეურაცხყოფილ- 

ნი არიან, იქ ვაი, რომ გამქრალია სიცოცხლის უზენაესი 

ხალისი და დედამიწაზე ცხოვრებს ყველა სხვა ცთომილი 

გირჩევნია აქ სულ უფრო და უფრო შინაგანად ცარიელ- 

ნი და უსულგულონი ხდებიან ადამიანები დაბადებით კი 

ყოველი მათგანი მშვენიერია; მონური სული მძლავრობს, 

მასთან ერთად კი ტლანქი მოპყრობაც; საზრუნავთან ერთად 

ზარხოშიც იზრდება, ფუფუნებასთან ერთად შიმშილიცა და თა– 
ვის რჩენის დარდიც მატულობს; ყოველი წლის მადლი წყევ– 

“ლად იქცევა და ღმერთები გაურბიან ადამიანებს. 

ვაი იმ ყარიბს, ვინც სიყვარულით ატანილი მოგზაუ- 

რობს ღა ასეთ ხალხში მოხვდება, მაგრამ მით უფრო ვაი 

იმას, ვინც, ჩემებრ გულგასენილი და უპოვარი, ასეთ 

ხალხს გლახაკივით მიადგება!.. 

კმარა შენ მიცნობ და ცუდად არ გამიგებ, ბელარმინ! 

ბენი სახელითაც კი ვამბობ ამას და ყველას მაგივრადაც, 

ვინც ამ ქვეყანაში ცხოვრობს და იტანჯება, როგორც მე ვი– 

ტანჯებოდი იქ. 

ჰიპერიონი ბელარმინს 

ახლა ისევ მინდოდა გერმანიას გავცლოდი. ამ ხალხში 

აღარაფერს არ ვეძიებდღი, საკმაოდ ვიყავ გულნატკენი ამ- 

დენი უმოწყალო შეურაცხყოფისავან და არ მსურდა ამგვარ 

ადამიანთა ხელმი ჩემი სული სისხლიდან დაცლილიყო. 

მაგრამ ღვთაებრივმა გაზაფხულმა დამაკავა, ერთადერთ– 

მა სიხარულმა, რომელიც კიდევ შემომრჩა, მე ხომ მხო– 

ლოდ მისი ტრფიალიღა ვიყავ. როგორ ძალმიძდა კიდევ სხვა 

რამეზე მეფიქრა და ის ქვეყანა დამეტოვებინა სადაც ვა- 

ბაფხული მოარძანდა? 

ბელარმინა არასოდეს ასე ღრმად არ ჩავწდომივარ იმ 
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ძველ მსახვრლ– თქმულებას რომელიც ამბობს რომ 
გულს ახალი მადლი ეფინება მას შემდეგ, რაც კაეშნის. 

უკუნ ღამეს გაუძლებს და გადაიტანს და რომ მხოლოდ! 

ღრმა მწუხარებაში ჩაგვესმის ღვთაებრივად, ვით ბულბუ– 

ლის სტვენა წყვდიადში, სამყაროს სიცოცხლის სიმღერა. 

ვინაიდან როგორც გენიებით გარემოცული, ისე ვცხოვრობ. 
დი ახლა აყვავებული ხეების ტევრში და მათ ქვეშ მოლიკ– 

ლიკე ანკარა ნაკადულების დუდუნი ღმერთების ხმასავით. 
ახლობდა ჩემს მკერდში ურვას, ასე მემართე:ბთდა, ჩემო. 

კარგო, ყველგან, – როცა ბალახში ვიწექ ლა ნორჩი სივო- 
ცხლე მწვანედ ხასხასე-და ჩემს ირგვლივ; როცა აღმბრთ- 

აღმართ მივიკვლევდი გხას ველური ვარდებით შემოკარულ 

პლდოვან ბილიკზე, მხით გამთბარი ბორცვისაკენ; აგრეთ–- 

გე როცა ნავით მივცურავდი მდიხარის გრილი ნაპირების 

გასწვრივ და გარს ვუვლიდი ყოველ კუნძულს, რომელთაც 
წყლის ჩქერალები ნაზად ელაციცებიან. 

და როცა ხშირად, დილაობით, მთის მწვერვალებს მივა– 

შურებდი, როგორც სნეული მკურნალ წყაროს, და მთვლე– 

მარე ყვავილებში მივაბიჯებდი, ხოლო ჩემს გვერდით კი 

ტკბილი ძილით გამაძღარი ჩიტუნები ბუჩქნარიდან აიშლე–- 

ბოდნენ და დილის ბინდბუნდში რიალებდნენ დღის სინათ- 

ლეს მოწყურებულნი, ხოლო ნიავ-ქარს ველებიდან ლოცვა– 
კურთხევის ხმები მოჰქონდა, –– ნახირის ბღავილი და ცისკ- 
რის ზარების რეკვა ისმოდა, შემდეგ კი უკვე დიადი ნათე– 
ლიც, ღვთაებრივად მოკამკამე, მოვარდებოდა ჩვეულ ბი–- 
ლიკით და დედამიწას უკვდავ სიცოცხლით ასადოებდა, რათა 

მისთვის გული გაეთბო და მის შვილთ კვლავ გრძნობა დაბ- 

რუნებოდათ –– ო, მაშინ მთვარესავით, რომელიც ერთხანს. 
შემორჩებოდა ხოლმე ზეცას, რათა დღის სიხარულს ისიც 

ზიარებოღა, მეც ვჩერდებოდი მარტოდმარტო, გადავცქეროდი 

ტრიალ მინდვრებს სიყვარულის ცრემლსა ვღვრიდი მო–- 
ციგლიგე ჩქერალებისა და ნაპირების ხილვით და მათ დიდ–- 

ხანს თვალს ვერ ვაშორებდი. 

ანდა საღამოობით, როს ხეობაში, წყაროს აკვანში, შორს 

შევიჭრებოდი, სად ირგვლივ მუხის ქუფრი კენწეროები დაშ– 

რიალებდნენ და მე, როგორც მომაკვდავს, ბუნება თავის 
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მყუდრო სავანეში დამკრძალავდა, როს დედამიწა ერთ 

მთლიან ჩრდილად იქცეოდა და ხეების ტოტებსა და კენწე– 
როებში უხილავი სიცოცხლე დაფაჩუნობდა, ხოლო მთის 

ნწვერვალებზე დაისით გაღველფილი ღრუბლის ქულა 'უძრა- 
ვად იდგა და აბრჭჯყვიალებული ქედიდან ციური სხივები 

წყლის ნაკადულელივით თავზე მეფრქვეოდა, თითქო დამაშ- 

ვრალი ყარიბი სურდათ დაერწყულებინათ, -– მაშინ შევძა- 

ხებდი ხოლმე: 

– ო, მზეო! ო ნიავ-ქარებო მარტოოდენ თქვენთანღა 

ვოცხლობს ეს ჩემი გული, ვით ძმათა შორის! 

ასე სულ უფრო და უფრო ვეწაფებოდი კურთხეულ 
ბუნებას და ამს ბოლო არ უჩანდა. რარიგ მენატრებოდა 

ბავშვად გადაქცევ, რომ უფრო ახლოს ვყოფილიყავი მას– 

თან, რარიგ მინდოდა ნაკლები მცოდნოდა და სიწმინდით სი– 

ნათლის კამკამა სხისს დავმსგავსებოდი, რომ უფრო ახ- 

ლოს ვყოფილიყავი მე ბუნებასთან” თო, ერთი წამით მაინც 

მეგრძნო თავი მისი სიმშვიდით, მისი სიმშვენიერით გამს–- 

ყვალული! რამდენად “უფრო მნიშვნელოვანი იყო ეს ახლა 

ჩემთვის ვიდრე ფიქრითა და განსჯით აღსავსე წლები, 

გიდრე ყველა ცდა ყოვლისმცდელი ადამიანისა! ყინულივით 

ღადნა, რაც ვისწავლე რაც მოვიმოქმედე ცხოვრებაში 

და სულში სიჭაბუკის ყველა %რახვამ ვადაიქუხა. ო, თქვენ–- 

თან კი, საყვარელნო, რომლებიც ახლა შორს იმყოფებით, 

მკვდარნოი ცოცხალნო, რარიგ ერთსულოვანი ვიყავი 

თევენთან! 

ერთხელ შორს ვიჯექ მინდორში, წყაროს პირას, სუ– 

როთი ამწვანებული კლდეებისა და აყვავებული ბუჩქების 

ჩეროში. ისეთი საუცხოო შუადღე იდგა, როგორსაც მანამ– 

დე არ მოვსწრებივარ ნაზი სიო უბერავდა, მიწა ჯერაც 

დილის ნამით ბრწყინავდა და შუქს თვის მშობლიურ ეთერ–- 

ში წყნარად ეღიმებოდა. მიწის მუშაკნი შინ წასულიყვნენ, 

რომ სუფრას მისხდომოდნენ და სული მოეთქვათ მძიმე შრო– 

მის შემდეგ; ჩემი სიყვარული მარტოდმარტო იყო ვგაზაფ- 

ზხულთან და “საოცრად კაეშნიანი ლტოლვა დამეუფლა: 

– დიოტიმა! -- დავიძახე მე. –– საღა ხარ? ო, სადა ხარ? 
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ღა თითქო გავიგონე კიდეც მისი ხმა, ხმა, რომელიც 

ოდესღაც, ბედნიერ დღეებში, ასე მახარებდა... 

–- ჩემიანებთან, –– მომიგო მან, –– და შენიანებთან, რო– 

მელთაც ადამიანის მცდარი გონება გერა სვვრეტს! 

ავთრთოლდღი და აზრი ჩემი თგლემამ მოთცვა. 

– ო, წმინდა ბაგიდან დავდენილო საამო სიტყვავ, –– 

შევძახე მე, როვა ისევ გამოვფხიზნლლღი, –- საამურო გამო- 

ცანავ, ჩაგწვდები კი:? 

ღა ერთხელ კიდევ ჩაგიხედე კაგობრიობეს ცივ ღამეში, 

შევბრშუნვე და სიხარულისაგან ავტერდი, რონ აყეთი ნე- 

ტარება 65გდა წილად და, ვგონებ, რაღაც სიტყვებს წარ- 

მოვთქვამდი, მაგრამ ისინი უფრო ცეცხლის ტცკაცატკუვს 
წააგავლა, როცა ალი. ნაღლა ავარღდება და დაილა ფერფლს 

„ო, შე5 და შენმა ღმერთებმა, ბუნებავ! –– ვფიქრობდი 

მე. –– უკვე გამოვეტირე ჩემი კაცობრიული ოცნებები და 

ასე ეანხოლ: მარტოოლენ მენ ცოცხლობ; ხოლო რაც დაულღე–- 

გარია ადამიანებმა შეთითხხეს “შეთხზეს იგი ცვილის 

მარგალიჭებივით დხე:ა შენე ალისგან. 

ღილი ხანია, რაც დღაგომეს? თო, რამდენი ხანია, რაც 

ბობო აუგად გიხსენებ, მღაბალა გიწოდელს შენცა და შენს 

ღმერთებსაც, ცხოველმყოფელთ, სანეჭარო სიმშვიდით აღ- 

ესილთ! 

ბალამიანები ჭიანი ნაყოფივით გცვივა, ცხოვრების ხეო! 

მაშ, დაიღუპნონ, რალვან ისევ ფესვეას უბრუნდებიან, მეც 

ნეგავ ისევ გწვახეთ შექმოსა და კალავ მასუნთქა შენი კენ– 

შეროს კვირჭელით დახუნძლულ რტოთა სურნელი! მასუნთქა 

მშვილად ღა გულიანად. ვინაიდან წვენ ყველანი ერთი სა- 

თესლე ოერო-მარცვლიდან ამოვიზარდეთ! 

თქვენ, წყაროებო მიწისა, თქვენც, ყვავილებო, ტყენო, 
არწიფნო, აგრეთვე შენც, ძმაო ჩემო, სინათლევ! რა ძველია 

და რა ახალი ჩვენი ურთიერთსიყვარული! თავისუფალნი 

ვარო ღა მხდლურაღ არ ვიღვშით, რომ მაინცდამაინც ერთი– 

მეორეს ჩვენ დავემსგავსოთ; ვით შეიძლება, რომ სიცოცხლის 

ფერად-ფერადი ნაირევარობა არ არსებობდეს? მაგრამ ყვე– 
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ლანი ეთერს ვეტრფით და შინაგანად, შენაგანი არსით ერთ- 

ნანეთს ვგავართ. 

ჩვენც, ჩვენც არა ვართ გაყრილნი, დიოტიმა, თუმცა კი 

ცრემლებს, შენს გამო რომ ვღვრი, ეს როდი ესმით. ჩვენ 

ჰანგები ვართ ცოცხალი და შენს · ჰარმონიას ვერწყმით, ბუ– 

ნებავ! მას ვინ დაარღვევს? განა ვის ძალუძს ერთურთს გაჰ– 

ყაროს მიჯნურნი?.. 
ჰოი, სულო, სულო! სამყაროს მშვენებავ! შეუბღალავო! 

აღმამფრენო! ჭაბუკო მარად! შენ კვლავ არსებობ; მაშინ რა–- 

ღაა სიკვდილი და კაცთა ყოველი სატკივარი?! -–- ეჰ, ობრო- 
დებმა უხვად დაროშეს ფუჭი სიტყვები. ყოველივე ხომ ლა–- 

ღი გულის წადილით ხდება და ყოველივე ხომ ნშვიდობით 

მთავრდება კიდეც. 

სამყაროს დისონანსები მიჯნურთა შუღლს წააგავს. და– 

პირისპირებაში შერიგება გამოსჭვივის და ყოველიგე, რაც 

გათიშულია, კვლავ ერთიანდება. 

სისხლი ძარღვებით გამოდის გულიდან, ისევ გულშივე 

უკან ბრუნდება და ერთიანი, მარადიული, 'უნხურვალესი 

სიცოცხლეა ეს ყოველივე“. 
ასე ვფიქრობდი. კვლავ იყოს დანარჩენი.



კომენტარები 

ფრიდრიჰ ჰოლდერლინის რომანი -- „ჰიპერიონი ანუ განდეგი– 

ლი საბერძნეთში“ –- ხალასი პოეზიის პროზით განცხადების უმწიკ– 

ელო ცდა, პროზის პოეტური სულისკვეთებით, ხილვით, რიტმით, 
ტროპებითა და ფილოსოფიური აფორიზმებით გამსჭვალვის, მისი- 

მხოლოდ სიმბოლოებად ღირებული მასალით შემოფარგვლის სრულ-- 

ყოფილი ნიმუში –- პირველად გამოქვეყნდა ცნობილ კოტას გამომ- 
ცემლობაში (მტუტგარტი და ტიუბინგენი,) ფრიდრიჰ შილერის. 

შუამდგომლობითა და რეკომენდაციით, პირველი ტომი – 1797 წ.,. 

ხოლო მეორე -– 1799 წ. 

„ჰიპერიონ" ცენტრალური ადგილი უჭირავს ჰოლდერლინის- 

შემოქმედებაში თვითონ მწერალიე უდიდეს მნიშვნელობას ანი– 

პჰებდა თავის პირმშოს ხანგრძლივად–. დაახლოებით 7 წლის 

განმავლობაში აჯერებდა და აღვინებდა შას, ვიდრე იგი თავის იდე- 

ათა უნივერსალურ კვინტესენციად არ აქცი», დაუცხრომლად ხვეწ- 

და და ასწორებღა. დადასტურებულია რომანის ექვსი რედაქციის 
არსებობა. მათგან უმეტესობა შემონახულია, მათ შორის ლექსად- 
1793 წ. შილერმა დაბეჭდა თავის ჟურნალში (6916 იხსი IIL8II18,. 
1793, 5. 5LVCL). 

რომანის ეპისტოლური ფორმა, რომელიც განსაკუთრებით ემარ-: 
ჯეებოდა ჰოლდერლინს (ამს მისი არაჩვეულებრივად ზატოვანი- 
პირადი წერილებიც მოწმობს), პოპულარული იყო მე-18 საუკუნის- 
II ნახევარში და გერმანიაში განვითარების მწვერვალს გოეთეს- 
„ახალგაზრდა ვერთერის ვნებანში“ მიაღწია. „ჰიპერიონი ზოგი. 
რამით, ყოველ შემთხვევში ფორმით მაინც, უეჭველად დავალე– 

ბულია ოციოდე წლით უფროსი, ოციოდე წლით ადრე დაწერილი: 
„ვერთერისაგან", მაგრამ მათ შორის განსხვავებაც არსებითია. მაგა–- 

ლითად, ჰიპერიონი, მიუხედავად ტრაგიკული მარცხისა, თავს არ. 

იკლავს. ჰპოლდერლინის რომანი „ვერთერის“ სინათლის სვეტში კთ 

არ იკარგება, კი არ უფერულდება, არამედ ჯუფთი მნათობივით 

კამკაშებს და შეიძლებ „კოსმიურობით“ აღემატებოდეს კიდეც. 

ნით უფრო მრავლისმეტყველია ამ რომანებისა და მათი ავტორე- 

ბის ხვედრი. „ახალგახრდა ვერთერის ვნებანი“ გამოქვეყნებისთა-. 

ნავე გახმაურდა, ფართო საზოგადოებს ყურადღება მიიპყრო,,. 

თაყვანისმცემელნი და მიმბაძველები გაიჩინა და დღეს მარად უჭ-. 
კნობი საქრესტომათიო თხზულებაა თეითონ გოეთეს ამ ნაწარ- 
მოების დღაწერამ მწვავე სულიერი კრიზისი დააძლევინა და, შესაძ- 

ლოას,ს თვსთმკვლელობასაც გადაარჩინა, პოლდერლინს მხოლოდ 

წარუმატებლობა და სულით ავადმყოფობა ხედა წილად, მხოლოდ 

ვიწრო ღიტერატერულ წრეებში იცნობდნენ და ჯეროვნად მარტო- 

ოდენ ერთეულები თუ აფასებდნენ. ახლაც, როდესაც იგი სპეცია–



„ლისტების მიერ0 გერმანიის ერთ-ერთ უდიდეს პოეტად არის აღი- 

არებული, პოლდერლინ მასობრივი მკითხველი მაინც არა ჰყავს. 
შემოქმედების „ნაკლებადმისაწვდომობა", თუ განყენებულად ვიმსჯე– 

ლებთ, მისი ესთეტიკური მრწამსის არც სასარგებლოდ ლაპარაკობს 

“და არც საზიანოდ, მაგრამმ იგი პოპულარობის უკუპროპორციული 

სიდიდე კია. ნაკლებადმისაწვდომობის საკითხი განსაკუთრებით მა–- 

"შინ მიაფრდება,ა როდესაც მის უკიდურეს გამოვლენას წავაწყ- 

დებით ხოლმე (თუკი ვერავინ გაიგებს, რაღა აზრი აქვს ასეთ მხატ- 

ერულ ნაწარმოებს?) ჰოლდერლინთან, რასაკვირველია, აქამდე არ 
მიდის "საქმე, მაგრამ მაინც მან ამ მხრივაც გაუსწრო თავის დროს 
და ერთგვარად ეხმაურება მე-20 საუკ-ის ინტელექტუალურ რო- 

მანს. პოლდერლინი განათლებული და გემოვნებიანი, ფაქიზი და 

მგრძნობიარე მკითხველისათვის წერს. იგი შესანიშავად იცნობს 

ძველ საბერძნეთს, მის ლიტერატურას, ფილოსოფია, ისტორიას, 

„მითოლოგიას და ამას ჩვეულებრივ ამბად მიიჩნევს. მაგრამ მთავა– 

რი სიძნელე ბერძნულ რეალიებში კი არ არის, არამედ თხრობის 

-თავისებურ, ლირიკულ-ამაღლებულ, ნართაულ-ლაკონიურ მანერა– 

შია, აგრეთვე ცალკეული, მხოლოდ ჰოლდერლინისათვის დამახასი= 
ათებელი მხატერული ხერხების სათანადოდ აღქმაში, როგორიცაა 
საკუთარი უჩვეულოდ მოტივირებული სიმბოლოების, ცნებებისა 
და სახეების შემოტან,ა სიტყვა-თქმებში ჩაქსოვილი პირვანდელი 
სახს გაცოცხლება „მეტყველი“ საკუთარი სახელები და ა. შ, 
იჰიპერიონში“, მაგალითად, რომ აღარაფერი ითქეას ცალკეულ პა- 

საჟებზე, ზოგან სიუჟეტის განვითარების თვალისმიდევნებაც კი 
გართულებულია. ამიტომ შეიძლება აქ ზედმეტი არ იყოს რომა- 
ნის მოკლე შინაარსის ორიოდე სიტყეით გადმოცემა (მით უმეტეს, 
რომ ასევე მოქცეულან ზოგიერთ გერმანულ გამოცემაშიც). 

პირველი ტომი, პირველი წიგნი, რომანის მთავა- 

რი მოქმედი გმირი, შეძლებული ბერძენი სოვღაგრის ვაჟი, ჰიპე– 

რიონი, სამშობლოში ბრუნდება და გერმანელ მეგობარს, ბელარ- 

მინს თავის თავგადასავალს მოუთხრობს წერილებში იგი და- 
იბადა ეგეოსის ზღეის ერთ-ერთ კუნძულზე და ბუნების წალკოტში 

იზრდებოდა, როგორც მისი ღვიძლი შვილი. ადამასისაგან, საყვარე– 

ლი მასწავლებლისაგან, რომელთან ერთად ბევრს დაეხეტებოდა ბერ- 
ძნულ სანახებში, ისწავლა ძველბერძნული კულტურის თაყვანისცემა 

და ბუნების სიყვარული. ძიების წყურვილს აყოლილი ადამასი ბო- 

ლოს ქვეყნად სამოგზაუროდ წავიდა. ამის შემდეგ მის შეგირდსაც 

აღარ უჩერდებოდა გული შინ და მშობლებმა სმირნაში გაგზავნეს სა– 
სწავლებლად. მცირე აზიის ამ ერთ-ერთ უძველეს ბერძნულ კერაში 

პიპერიონი თავს ობლად გრძნობდა, ჟამთა სიავე უწყლავდა გულს, 

ეიდრე ალაბანდას შეხვდებოდა და დაუმეგობრდებოდა. უკომპრო- 
მისო, მებრძოლი სულის ალაბანდა დაკავშირებული იყო შეთ- 

ქმულთა ჯგუფთან, რომელიც არსებული წესწყობილების დამზობასა 
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და ტირანიისაგან ქვეყნის განთავისუფლებას ისახავდა მიზნად. მე“ 

გობრები მსოფლიოს განახლებასა და თავისუფლების დამკვიღრე+« 

ბაზე ოცნებობდნენ, მაგრამ მრავალ ჭირ-ვარამში გამოვლილი ალა– 
ბანდასაგნ განსხვავებით ჰიპერიონს ძალადობის გაგონებაც არ 
სურდა, მსოფლიოს განახლება სიყვარულითა და დიღსულოვნებით 

უნდოდა. მეგობრები ვერ შეთანხმდნენ და განაწყენებელნი გაშორ- 

დნენ ერთმანეთს. ჰიპერიონი კელავ მარტოდმარტო: ღარჩა, ამჯერად 

კიდეე უფრო გელგატეხილი, თავის თავში ჩაკეტილი ღა პარალი- 

ზებული, სასომიხდილმა სამშობლოს შეაფარა თავი. 

პირველი ტომი, მეორე წიგნი, „ენძეულ. კალავ5იის 
Lამოთხისებერ ბუნებაში ჰიპერიონი ხელება Cშ:ენიერLა ლა სათ- 

ნო დიოტიმას, უმიჯნურდება მას და ამ ტერფა ასე–ის სიყი:რუ- 

ლი მისი აღმაფოენისა და ზეშთაგონების ახალ მ”ქეფ.რე წყაროდ 
იქცევა. სატრფოსა და თანამოაზრე ყმაწვილთა ღასთან ერთად კა- 

ცობრიობის განახლების გეგმებსა სახავს მშვენიერებ-ს სახელით, 

რაიც ღვთაებრივ, ცხოველმყოფელ, შემოქმეღებით ძალ.ო ესახება. 

მეგობრობამ დღა სიყვარულმა უნდა შვას ახალი სამყარო. დიოტი- 

მას სწამს გულის სწორისა და თავისი ხალხის მოძღერაღ, აღმზრდე– 

ლად მიაჩნია იგი. 

მეორე ტომი, პირველი წიგნი. მო-–ოღნელად ჰი- 

პერიონი წერილს იღებს ალაბანდასაგან, რომელიე აუწყებს, რომ 

რესეთ-თერქეთის ღომი ხელსაყრელ ნიადაგს ქმნის თე-ეთა უღლი- 

„დან საბერძნეთის განთავისუფლებისათვის ღა მოუ”ოდებს მანაც 

წილი ღაიდოს განმათავისეუფლებელ ბოძოლაში. შერიგების შემ- 

დეგ მეგობრები დაუცხრომლად საქმიანობენ. პელოპონესში მოხა- 

ლისეთა ლაშქარს წვრთნიან და ამავე ღროს ცღილობენ სწორი 

პოლიტიკური თვალსახრისსთ ჩაუნერგონ მებრჭოლებ». მაგრამ ჯა– 
რი, პირეელ ბრძოლებში გამარჯვებით თავბრულღახეევლი, მისისტ- 

რაში თარეშს აწყობს და ქალაქს იკლებს. ჰიპერიონე ლამობს წინ 

აღეღგეს მოთარეშეებს და პასუხად „თანაზებრძოლნა" მასაც ჭრი- 

ან. აღვირახსნილ მძარცველთა რაზმები მარცხღებია§. ალაბანღა გა- 

დაარჩენს დაჭრილ მეგობარს, ჰიპერიონი კელავ გელგაცრეებული 

და შინაგანად გატეხილია თავისუფლების სავმისა აღარ სწაექს და 

რესეთის ფლოტში იწყებს სამსახურს, სურს ბრიოლაშმი სიკვდილს 

გაღდააწყღეს და ურვით აღსასე გამოსათხოვარ წერილსა სწერს 

დიოტიმას. . 

მეორე ტომი. მეორე წიგნი. ჩესჭასთან, Lაზღვაო 

ბრძოლაში, ჰიპერიონი მძიმედ იჭრება, შას კელავ ალ:ბა”და გადა- 

არჩენს, უვლის და ელოლიავება, სიცოცხლის ზალისს ღა სასოებას 

უნერგავს ისევ. დიოტიმას წერილიც ამხნევებს ღა აპირებს მასთან 

ეროად სადმე მთებში დასახლდეს განმარტოებით და წყნარად იცხ- 

ოვროს, ალაბანდასს კი შორდება, რადგან ამ უკანასკინელს გული 

მაინც თავის ძველი მოკავშირეებისაკენ ეწევა. ჰიპერიონი ისევ 
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კენტად რჩება, რადგ:ნ დიოტიმას სიკვდილის ამბპვს იტყობს. Lათ- 

ნო არსებამ ჰიპერიონის ბარცხი ტრაგიკულად განიცადა, მისი გან- 

ზრახვა სიცოცხლეს გამოსალმებოდად ვერ აიტანა და თვითონაც 

აღარ ისურვა სიცოცხლე. გაოგნებული ჰიპერიონი ქვეყნად საყა- 

რიბოდ გაიღება და გერმანიაში მოხვღება. განმაქიქებელ სიტყვაში 

კრიტიკის კარ-ცეცხლში ატარებს იქაურ ვითარებას და საბერძნეთ- 

ში ბრენდება. ბე:ები“ კალთას სურს შეაფაროს თავი, ისევ მას 

ეშვილოს, მას 'შეეხმ.ტკბილოს. ბუნება უნერგავს ისევ უკეთესი 

მომავლისა და კაცობრიობის განახლების რწმენას. 

'! Mიი 000VCCLI.., (ლათ.) –– „ღვთაებრივია, ზომიერება არ 

უწყოდე უდიადესში, თუმც მიწიერი სარბიელი მცირეა შენი“ -- 

ეპიგრაფი, რომლის თავისუფალ თარგმანსაც აქ ვიძლევით, ამოღე- 

ბულია იეზუიტთა ორდენის დამაარსებლის –- იგნაციუს ლოიოლას 

ეპიტაფიიდან. 

2?კომპენდიუმი (ლათ. C0000იძსი შემოკლება) –– 

მეცნიერების რაიბე ღარგის ძირითად დებულებათა მოკლე გადმო– 

ცემა. 

8 ჰიპერიონი ბერძნულ მითოლოგიაში არის ვაქი ურანო- 

სი და გეასი, მაშასადამე, „ტიტანი, თეიას მეუღლე, ჰელიოსის, სე- 

ლენესა და ეოსის მამა. ჰელიოსს მამის სახელის მიხედვით ზში- 

რაღ იხსენებდნენ ჰიპერიონიდად, ხოლო ზოგჯერ მზის ღმერთს 

პირდაპირ ჰიპერიონსაც უწოდებდნენ ჰოლდერლინიც ადრე ჩვე– 

ულებრიგ ჰელიოსის მნიშვნელობით ხმარობდა ამ სიტყვას, და, 

რასაკვირველია, შემთხვევით არ შეურჩევია რომანის მთავარი გმი- 

რის სახელად. ჰიპერიონი აქ „მეტყველი“ სახელია, ვთქვათ, რო- 

გორც მზეჭაბუკი, სიმბოლოა, ისევე როგორც რომანის დანარჩენ 

პერსონაჟთა სახელებიც, ღა გარკვეულ ასოციაციებსა და ანალო- 

გიებს აღძრავს რომანის მთელ მანძილზე. 

“ ბელარმინის-– ჰიპერიონის გერმაელი მეგობრის -- 

მოგვარე, როგორც ჰოლდერლინის შემოქმედების მკვლევარებმა 

დაადგინეს, კარდინალი რობერტ ბელარმინი თეოლოგიურ თხზუ- 

ლებათა ავტორი, ცხოვრობდა მე-16 და მე-17 საუკუნეების გასა- 

ყარზე; მაგრამ, როგორც ჩანს, აქ საქმე მარტო სეხზნიობით ამოიწუ- 

რება. საერთოდ კი, ეს სახელწოდება უფრო იტალიურად ჟღერს: 

ბელ –– მშვენიერი და არმინი –– არმინიუსი. ბელარმინი სამშობლოს 

იდეალს განასახიერებს პოლდერლინის მიხედვით, იგი მშვენიერი 

გერმანელია: მშეენიერი –– რომანში მოცემული მშვენიერების მოძ- 

ღვრებს თვალსაზრისით ხოლო გერმანელი –– გმირის –– მე-18 

საუკ-პი პოპულარული არმინიუსის კულტის თავისებური, ჰოლ- 

დერლინისეული გაგებძთ (არმინიუსი ხერსუკთა მთავარი იყო 

პირველ საუკუნეში, რომაელთა წინააღმდეგ გერმანელთა განმათა– 

ვისუფლებელ ბრძოლებს წარმატებით უდგა “სათავეში), ბელარმინი 

ისევე უკმაკოფილოა გერმანული სინამდვილით, როგორც ჰიპერი- 
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ონე –– ბერძნულით. ბელარმინი თანამემამულეთა შორის უცხოდ 

გრძნობს თავს, რადგან გერმანელებს არ მოეძევებათ ის, რაც ათე– 

წელებს, „სულითა და ხორცით მშვენიერთ#“ ჰქონდათ, ბელარმი–- 

ნის მოდელად ჰოლდერლინის ნახევარ ძმას კარლ გოკს ვარაუდღო– 

ბენ, რომელთანაც მწერალს გულითადი მეგობრობაც აკავშირებდა. 
ბ „ორი ზღვის უბეთაგან ერთ-ერთის ხილ- 

ვით -–– იგელისხმება კორინთოს უბე, რომელსაც ჰელიკონ-პარნა- 

სის მთები ჩრდილოეთიდან აკრავს, ხოლო სიკიონის დაბლობი მის 

სამხრეთით მდებარეობს (სიკიონი ქალაქია კორინთოს დასაელე– 
თით). 

ი ურანია ციურს ნიშნავაეს დღა აფროდიტეს –– სილა- 
მაზია და წმინდა სიყვარულის ქალღმერთის –– ეპითეტად 

იხმარებოდა, ჰოლდერლინი მეტწილად სამყაროს ჰარმონიის გაპი- 
როუ:ნებულ აღმნიშვნელად იყენებდა, 

7 ტენოსი--კუნძელი ეგეოსის ზღვაში, პიპერიონის სამ- 
შობლო. 

„გ როგორ უყვარდათ პლატონსა და სტელას 
ერთმანეთი პლატონი რომდენიმე ეპიგრამში ლაპარაკობს 
თავის საყვარელ მოსწავლე ბიქუნაზე, რომელსაც ფილოსოფოსი 
ასტრონომიას ასწავლიდა და რომელსაც ასტერი ერქეა (ბერძნულად 
„გათსკვლავი“, ლათინურად –– სტელა). 

? ადამასი (ბერძნ. უტეხი, დაუძლეველი, მიუდგომელი, ალ- 
მასი, ფოლადი) –– ჰიპერიონის მასწავლებელი და მეგობარი. ჰოლ– 
დერლინს ადამასში თავისი სათაყვანნო ფრიდრიჰ შილერი ჰყავს 
მინიშნებული, თავდაპრველად ხელნაწერებში ალაბანდას ერქვა 
ადამასი. მასწავლებელს კი ჯერ არ ჰქონდა საკუთარი სახელი, 

0 პლუტარქეს კალამს ეკუთვნს „ცხოვრებათ- პა- 
რალელური აღწერილობანი" („8101 028110101“), რომელშიც ოც- 
დაოთხი ბერძენისა ღა ოცდაოთხი რომაელის ბიოგრაფიაა დაწყვი- 
ლებული და ერთმანეთთან შედარებელი. ეს წიგი პოლდეოლინის 
“საყვარელი საკითხავი წიგნი იყო, ისეეე როგორც რუსოსი და ახალ–- 

გაზრდა შილერისა. 

" ათონი -–- 2013 მ. სიმაღლის მწვერვალი ქალკედონის ნა- 

ხევარკუნძულზე (ჩრდ. საბერძნეთი), 

2 ტენარონი-–- პელოპონესის უკიდერესი სამხრეთი ნა- 

წილი, რომლის აღმოსავლეთ მხარეს ერთ-ერთ მღვიმეში პოსეი-- 

დონის საკულტო ადგილი მდებარეობდა. ძველაღ ამ ადგალებში 

მიწისქვეშეთის ერთ-ერთი შესავალი ეგულებოდათ». 

I ევროტასი–– მთვარი მდინარე პელოპონესში, ჩრღი- 

ლოეთიდან სამხრეთით კვეთს მას. ! 
I ელიდა, ნემეა, ოლიმპია–– ელიდა––პელოპო- 

ნესის დასავლეთი მხარე, ზღვის სანაპირო, მისი ამაეე სახელწოდე- 

ბის დედაქალაქი ცნობილი იყო გიმნახზიით; 6 ე მ ე ა – ველი კორინ- 
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თოს სამხერთ-დასავლეთით, საღაც ზევსის ტაძარი იყო და ე. წ: 
ნემეური თამაშობანი ეწყობოდა, ოლიმპია–-– ადგილმდებარე- 

ობა ელიდაში. აქ ოთხ წელიწადში ერთხელ იმართებოდა სახელ- 

განთქმული ელიწერი შეჯიბრებანი –– ზევსისადმი მიძღვნილი ოლიმ- 

პიერი თამაშობანი. 

5 არქიტრავი– ანტიკური კოლონების ერთ-ერთი ზედა 

ჰორიზონტალური ნაწილი, ერთიანი ლოდისაგან გამოთლილი. 

#0 ნესტორივით ზედმიწევნით გიამბო-- 

ტროის ომის ერთ-ერთი მონაწილე ბერძენი მეფეთაგანი, თანამებ. 

რძოლთა შორის სიბრძნითა და ოქროპირობით იყო ცნობილი. 

7 დელოსი-–– პატარა კლდოვანი კუნძული ეგეოსის ზღვაში, 

უბველესი საკულტო ადგილი აპოლონისა, რომელიც მე-5 საუკ.-ში 
ჩვ. წ. აღრ.-მდე გაიგივებული იქნა ჰელიოსთან, 

1 კინთოსი –– ყველაზე დიდი მაღლობი (113 მ) კუნძულ 

დელოსზე. 
9 ნიოსი-- კუნძული ეგეოსის ზღვაში, ჰომეროსის გარ- 

დაცვალების ადგილი. 
20 აქერონი–- ჰადესის –– მიწისქვეშ, საიქიოთო სამეფოს 

მდინარე. : 

20) „,„ისრებს რაკარუკი გაუდიოდათ -–– თავისუ 

ფალი პერიფრაზა ციტატისა ჰომეროსის „ილიადის" 1 სიმღერიდან, 
2 სარდესი ქალაქია მცირე ახიაში, მდ, პაქტოლის მპრჯვენა 

ნაპირზე. 

9 ტმოლოსი– ქეი მცირე აზიის დასავლეთ ნაწილში, 

% პაქტოლის ოქროს ნაკაღდღში– მდ. პაქტოლი 
ტმოლოსის მთებში იღებს სათავეს, ოდესღაც მისი კალაპოტი ოქ 
როს ქვიშას შეიცავდა. 

9 კიბელე – ფრიგიული ღმერთქალი, ღმერთთა და ყოველ 

არსთა დედა, მკვდარი ბუნები აღმაღორძინებელი და ცოცხალ 

არსებათათვის ნაყოფიერების მიმნიჭებელი, პერზონიფიცირებული 

ბუნება. 

28 სიპილოსი-- მთაგრეხილი სმირნის ჩრდილოეთით, იგი 
ტმოლოსს უერთდება დასავლეთის მხრიდან. თქმულების თანახმად, 

სიპილოსის ერთ-ერთ მწვერვალზე იდგა გაქვავებული ნიობე. 
7? მიმას ტყეებში-- სმირნის დასავლეთით მდებარე 

ნახევარკუნძულის მთიანეთის ტყეებში. 

38% ორი კარაბორნიელი ყაჩაღი-- კარაბორნიელე- 
ბი –– სმირნის დასავლეთით მდებარე ნახევარკუნძულის ერთ-ერთი 
დასახლებული პუნქტისა და მისი მიდამოების მკვიდრნი –– იმ დრო- 

ისათვის განთქმული იყვნენ ყაჩაღობითა და მეკობრეობით. 

29 ალაბანდა– ამ სახელის ეტიმოლოგია ბოლომდე დად- 

გენილი არ არის. იგი არაბერძნული უნდა იყოს (მცირე აზიაში, 

მილეთის აღმოსავლეთით ამავე სახელწოდების ქალაქი არსებობს). 
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გვიანდელ ანტიკურ წყაროებში იგი გამოჰყავთ კარიული სიტყვები– 
დან: ალა -- „ცხენი“ და ბანდა –– „გამარჯვება“, ხოლო მთლიანად 
„მძლე მხედარის“ მნიშვნელობას აძლევენ, ზოგიც ბერძნ. ზედსარ- 
თავს „ალაბეს“ უკავშირებს –– გაუგებარი, ხელშეუხები, მაგრამ ამ 
შემთხვევაში არაბერსნ. დაბოლოება ამოუხსნელი რჩება. ალაბან– 
დაში ჰოლდერლინის ორი მეგობრის ნიშანწყალია შერეული: ქრის– 
ტიან ლუდვიგ ნოიფერისა და ისაკ ფოხ სინკლერისა. განსაკუთრე-· 
ბით ეს მეორე ჰგავდა ხასიათით ალაბანდას: ისიც „მოქმედების- 
კაცი“, საიდუმლო რევოლუციური კავშირის წევრი და პოლიტიკუ+. 
რი საქმიანობისათვის დევნილი იყო, 

პმ ნემესიდა-– სამართლიანობისა და შურისძიების ღმერთ– 
ქალი. 

1 .,,ლაპარაკობს დაბერებასა და გაახალ- 
გაზრდავებაზე-- ჰოლდერლინს, როგორც ჩანს, მხედველო– 
ბაში აქს პლატონის დიალოგში –– „პოლიტიკოსი“ –– ჩართული 
მითი. 

82 ქიოსი--კუნძელი ეგეოსის ზღვაში, მცირე აზიის დასავ– 
ლეთ სანაპიროსთან. 

34 მეგერა–-. ერთ-ერთი ერინია, შურისმაძიებელ ღმერთქალ§ 
მეგერასთან მებრძოლი ჭაბუკი ჰერკულესი ჰიპერიონის წარმოსახ– 
ვეის ნაყოფია, ანტიკურ მითოლოგიაში ასეთი ბრძოლა მოთზრობი- 
ლი არ არის, 

% არკადიაში ვიმყოფებითო.. არკადია 
ბელოპონესის ცენტრალური ნაწილი, გადატ უწყინარი, სათნო და: 
სტუმართმოყვარე მწყემსთა იდილიური, სამოთხისებური მხარე. 

ახალი ეკლესია-“'ჰეგელთან ერთად ჰოლდერლინიც „ხალხის იდეალურად აღზრდისა" და ერის გაკეთილშობილების საქ– 
მეში გარკვეულ ადგილს რელიგიასაც უთმობდა. 

ნ დიოსკურები-- მეტსახელი ტყუპი ძმებისა –– კასტო- 
რისა და პოლიდევკესი, ტინდარეოსისა და ლედას ვაჟებისა; ზოგი 
ერთი მითის მიხედვით მხოლოდ კასტორია მიჩნეული ტინდარეოსის 
ვაჟდ, პოლიდეეკეს მამა კი ზევსია, კასტორი ჩაუქი ცხენოსანი 
გახლდათ, ხოლო პოლიდეეკე –– მძლეთამძლე მოკრივე. ძმებს გაგი– 
ჟებით უყვარდათ ერთმანეთი და როდესაც კასტორი -–– სპარტელი 
მეფის ტინდარეოსის მოკვდავი ვაჟი –– ბრძოლაში მოკლეს, პოლი- 
დევკე ზევს შეევედრა: ისიც მოეკლა. მაშინ ზევსმა უფლება მისცა 
ძმისთვის გაეყო უკვდავება და ამის შემდეგ ძმები ერთ დღედაღა– 
მეს ოლიმპოზე ატარებდნენ .ღა მეორეს ჰადესში. უსაზღვრო ერთ- 
გულებისა და სიყვარულისათვის” ზევსმა ბოლოს ძმები თანავარს– 

ავედად აქცია. 
წიდა სააღლთ დღა ტყიანი მთიანეთი ჩრდილო-დასავ- 
თ მცირე აზიაში, ტროის მახლობლად. 

ვ აქილევსი და მისი საყვარელი მეგობარი



4არხიან-მეთქი ––- ჰომეროსის „ილიადამი აქილევსის გა- 

ნუყრელი მეგობარია ტროის ღომის ერთ-ერთი მონაწილე პატროკ- 

ლე. „ოდისეის“ მიხედვით (იხ. 24-ე სიმღერა) ტროის ომში დაღუ- 
პული სამი მეგობრის –– აქილევსი, პატროკლესა და ანტილოქეს 

ფერფლი ერთად დაკრძალეს, ერთ ურნაში, ტროის მახლობლად. 

91 აკროპოლი (ბერძნ. ზედა ქალაქი) –– ციხე-სიმაგრე ქა- 
„ლაქის მაღლობზე, ბერძნულ ქალაქთათვის დამახასიათებელი ნაგე– 

ბობა. 

0 ეფესოსი.. თეოსი.. მილეთი-––ეფესოსი– 

ძველი საბერძნეთის ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი ქალაქი მცირე აზი- 

-ის დასავლეთ სანაპიროზე, მდ. კაისტროსის შესართავთან, თეო- 

სი –– ქალაი სმირნს სამხრეთ-დასავლეთითთ მილეთი– 
მე-6--7 საუკუნეებში (ჩვ. წ. აღრ.-მდე) უმნიშენელოვანესი ბერძ- 

ნული ქალაქი მცირე აზიაში. 494 წ. (ჩვ. წ. აღრ.-ით) სპარსელებმა 

„დაანგრიეს. 

ი! ორფევსი-- მითიური მგოსანი, რომელსაც მუსიკისა და 

„ლექსს გამოგონება მიეწერება. ორფევსის სიმღერა და ქნარზე 
«დაკვრა არა მხოლოდ ადამიანებსა და ღმერთებს ატყვევებდა, არა– 
„მედ გარეულ ცხოველებსაც იმორჩილებდა, მცენარეებსა და ქვებ- 
'ზედაც კი ახდენდა ზემოქმედებას. 

2? ელისეიონი– ბერძნულ მითოლოგიამი ნეტართა სამ- 
ყოფელი მიწისქვეშეთსა თუ ქვეყნიერების კიდეზე, სადაც მორწმუ- 
ნე და ღირსეული ადამიანები, ვთქვათ, გმირები მარად უზრუნველ 
„ცხოვრებას ეწევიან წარმტაცი ბუნებით გარემოცულნი. 

49 დანაიდების მარად ცარიელი კასრის და–- 
რი–მეფე დანაოსის ქალიშვილებმა ქორწინების პირველ ღამეს 
«დახოცეს თავიანთი საქმროები, რომელთაც ძალით იქორწინეს მათ- 
ზე. ამ დანაშაულისთვის მათ საიქიოს უძირო კასრის გავსება აქვთ 
მისჯილი. 

რ თემისტოკლე (დახ. 524--459 წთ, ჩვ წ. აღრ.- 

„-მდე) –– ათენელი სახელმწიფო მოღვაწე და მხედართმთავარი, დე– 
მოკრატიული პარტიის მეთაური. სალამინთან სპარსელებზე ბერ- 
ძნების გამარჯვებაში დიდი წვლილი მიუძღვის. 

495 სციპიონები– ძველრომაული პატრიცკიული საგ- 

ვარეულო, რომლიდანაც მე-3 და მე-2 საუკუნეებში (ჩე. წ. აღრ.- 

მდე) გამოჩენილი სახელმწიფო: მოღვაწეები და მხედართმთავარნი 

გამოდიოდნენ; სციპიონთა გამარჯეებებმა რომის მსოფლიო ბატო- 

ნობას ჩაუყარა საფუძველი. 

4 პელიონი და ო სა-- მთები თესალიაში (საბერძნეთი). 

ალოადებმა –– ალოევსის ბუმბერაზმა გიგანტთა მსგავსმა ვაჟებ–- 

-მა –– ოტოსმა და ეფიალტემ განიზრახეს ოლიმპოზე დაედგათ ოსა, 

ოსაზე კი პელიონი და ასე ცამდე ასულიყვნენ. ასხელიანები ისინი 

არ ყოფილან. ასხელიანებბი იყვნენ ჰეკატონხეირები –- კრონოსისა 
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და გეას შვილები ორმოცდაათთავიანი ბუმბერაზები, რომლებიც 

ტიტანებთან ბრძოლისას ზევსის მხარეზე იყვნენ (უკვე ანტიკურ 

ხანაში ურევდნენ ერთმანეთში მოკვდავ გიგანტებსა და უკვდავ ტი- 

ტანებს). 
7? აიაქსის კუნძულზე. სალამინზე-- აიაქსი 

სალამინის (ათენის წინ, სარდონიკოსის უბეში მდებარე კუნძულის) 

მეფის ვაჟი, სალამინელთა წინამძღოლი ტროის ომში და გამოჩე–- 

ნილი გმირი. 

494 იუპიტერის არწივი –- იუპიტერის –– ცის რომაული 

ღვთაების, ზეცსის ჯუფთი ღმერთის მუდმივი მზლებელი და შიკრი– 

კი იყო არწივი. პინდაროსის ერთ-ერთ ოდაში, რომელიც ჰოლდერ- 

ლინმა გერმანულ ენაზე თარგმნა,ა აპოლონის ოქროს ლირასა და 

მუზების ძალაზეა ლაპარაკი: არწივიც კი, ფრინველთა მბრძანებელი, 

იძინებსო ზევსის სკიპტრაზე. 

9 კალავრია-–- კუნძული პელოპონესის აღმოსავლეთ სანა- 
პიროსთან. 

9 ქარონს მიცვალებბულთა სულები გადაჰყავდა ნავით 

სტიესზხე მიწისქვეშეთში, ჰადესის კარიბჭემდე. 

ბ! „როს დავიწყების ფიალას დაეწაფები-- 
ასოციაციური მინიშზება მიწისქვეშეთი მდინარე ლეთეზე, რომ- 
ლიდანაც მიცვალებულთა სულები დავიწყებას სვამენ, ავიწყდებათ 
მიწიერი ცხოერება, 

9 პალადიონი--ათეია პალადას გამოსახულება, რობე- 

ლიც ზევსმა ტროის დამაარსებელ ილიოსს ჩამოუგდო და ვიდრე, 

იგი ტროაში ინახებოდა, ტროა უძლეველი იყო. მოგვიანებით პა- 

ლადიონად იწოდებოდა საერთოდ ყოველი შეიარაღებული ღვთა– 

ების გამოსახულებ,ს რომელიც ამა თუ იმ ქალაქში ინახებოდა, 

როგორც ქალაქის შეუვალობის თავდები, უფრო მოგვიანებით კი –- 

საერთოდ მფარველობის წმინდა საწინდარი რამ. 

8 დიოტიმა-- სახელი ორი ნაწილისაგან შედგება: დიოტი– 

მა; –– დიოს –– ღმერთისა, ღვთაებისა, ტიმა –- პატივი, –– და შე- 

იძლება ნიშნავდეს: „ღვთისაგან პატივდებული“ ან „ღვთის პატი- 

ვისმცემელი“, მაგრამ ჰოლდღერლინთან უფრო მესამე მნიშვნელობაა 

ამ სიმბოლურ სახელში ჩაქსოვილი: „ღმერთების პატივი“: დიოტიმა 

იმდენად სრულყოფილია რომ მის შემოქმედ ღმერთებს პატივს 

დებს თავისი მყოფობით დღიოტიმა ჰოლდერლინის ლექსებშიც 
გვხვდება, რომანის პერსონაჟსა და ლექსების სათაყვანო ხატებას 

შორის არსებითი განსხვავება არ არის, რომანში მას თავდაპირვე– 
ლად მელიტე ერქვა (ბერძნი ქალისა და ადგილმდებარეობის სა- 

ხელი, მელი –– ბერძნ, თაფლს, ხოლო შელისა (მელიტა) ფუტკარს. 

ნიშნავს, სახელწოდება „დიოტიმ”“ ჰოლდერლინმა პლატონის 
„ნადიმიდან“ აიღო. პლატონის დიოტიმა ქურუმი ქალია მანტი- 

ნეაღან. მისგან მოისმინად სოკრატემ მოძღვრება ეროსის შესახებ. 
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დღიოტიმ მიჯნურობის პირვანდელი მაცოცხლებელი, მხსნელი, 
შვების მომგვრელი სიყვარულის მოძღვარიცაა და მისი აღმძვრე– 

ლიც. პოლდერლინისათვის დიოტიმა მშვენიერისა და ამაღლებუ- 

ლის ანტიკური იდეალი,ი რომელიც დრობპი თითქოსდა მარადღი- 

ული მყოფობით ცოცხლობს და ღმურთს უახლოვდება უსასრულო 
უჟოფიერებით. 

5 განიმედე– უჩვეულო სილამახის უფლისწული (დარ- 

დანის მეფის –- ტროსის ვაჟია არწივად გადღაქცეულმა ზევს1ა 

მოიტაცა, ოლიმპოზე წაიყვანა, თავის საყვარლად და ღმერთების 

მერიქიფედ გაიხადა. 
5 ძუ მგელმა აწოვა ძუძუ -–– თქმულების თანა5- 

მად, რომუღლუსს –- რომის დამაარსებელსა და მის პირველ მეფეს 
(მე-8 საუკ. ჩვ. წ. აღრ-მდე) –- მას ძმა რემუსთან ერთაღ (ტყუ- 

პები ვესტალ ქალს შეეძინა მარსისაგან) ძუ მგელმა აწოვა ძუძუ 
ღა მწყემსმა გაზარდა. 

565 განგების დანი--მოირები, ბედისწერის ქალღმერ- 

თები. 

7? ჰარმოდიოსი და არისტოგიტონი-–-– ორი ქა- 

ბუკი ათენელი, განუყრელი მეგობრები, რომლებმაც 514 წ. ჩვ. 

წ აღრ.-მდე ტირანი ჰიპარქე მოკლეს. ამ მკვლელობას (იგი არსე- 

ბითად არისტოკრატიის სასარგებლოდ იყო ჩაფიქრებული) ტირა- 

ნიის დაცემა მოჰყვა შედეგად და დემოკრატიული ათენის მიერ 

ორიეენი თავისუფლებისათვის თავდადებულ გმირებად იქნენ შე- 

რაცხულნ. პარმოდიოსი რომელსაც მკვლელობამდე მახვილი 

ტეიის ტოტმშმი ჰქონდა დამალული, ადგილზევე მოკლეს, ხოლო 

არისტოგიტონი შეიპყრეს, აწამეს და სიკვდილით დასაჯეს. 

ნნ მინოსი კრეტის მითიური მეფე, სამართლიანი და 

ბრძენი, მაგრამ მრისხანე განმგებელი, სიკვდილის შემდეგ მიწის- 

ქვეშეთში აჩრდილთა მსაჯული. 

9 ტანტალოსი -- ფრიგიის მეფე, რომელმაც ჯერ ღმერ- 

თების წყალობა დაიმსახურა: ღმერთებმა ნება დართეს მათ თათ- 

ბირებსა და ნადიმებს დასწრებოდა ოლიმპოზე, შემდეგ კი რის- 

ხვა:-. დასასჯელად ჰადესში ჩააგდეს, სადაც ყელამდე წყალში დგას 

და წყურვილი კი ვერ მოუკლავს, მის ზემოთ ხილით დახუნძლული 

ტოტები ჰკიდია, შიმშილისაგან კი სულს ღაფავს. 

00 ნუ დასცინით ამ ვულკანს რომ კოკ- 

ლობს-–-ვულკანი– ცეცხლისა და მჭედლობის ღმერთი 
რომში. იგივეა, რაც ბერძნული ჰე ფესტო-- ზევსისა და ჰერას 
შვილი. იგი სუსტი და მახინჯი დაიბადა და ამიტომ ჰერამ (როგი 

ვერსიით ზევსმა) ჩამოაგდო ოლიმპოდან და ჩავარდნისას დაკოჭლ- 

და, ჰეფესტომ შემდეგ კვლავ მოიპოვა ოლიმპოზე ყოფნის უფლება, 
ღედას შეურიგდა და მას ესარჩლებოდა ხოლმე ზეესის წინაშე. 

210



ერთხელაც განრისხებულმა ზევსმა ჰეფესტო კუნძელ ლემნოსზე 

ჩამოაგდო და (ამ ვერსიით) სწორედ მაშინ დაკოჭლდა. 

ბ ვით ალფეოსი თვის არეთეუესას–ალ- 

ფეოსს-–- მდინარის ღმერთს (ამავე სახელწოდების მდიეა- 

რეც არის პელოპონესში0ე თავდავიწყებით უყვარდა ნერეიდა -- 

წყაროების ფერია არეთუსა და რადგან არ მოეშვა, არეთესა თავ–- 

დაცვის მიზნით წყაროდ იქცა, მაგრაზ '!ლფეოსიც აღინარედ გარ- 

დაიქმნა და არეთუსა შენაკადად გაიხადა. 

LX) ციურ ელისეიონში, ვიდრე მიწაზე ჩა- 

მოვიდოდა –– პლტონს მოძღვრებით („ფედონი“) სააქაოში 
სულის ცხოვრებას წინ უსწრებს მისი უსაზღვრო არსებობა წინარე 

ელისეიონში და ასეთივე არსებობა მოსდევს შემდეგაც. 

3 სირიუსი... არქტუროსი– „უძრვი“ C-- ვარს- 

კვლავები. 
9 დიანა“ არტემიდე, რომელიც ჯერ კიდევ ადრე გა- 

უთანაბრეს რომაულ დიანას, იყო არა მხოლოდ ტყისა და ნადირო- 

ბის ქალწული ღმერთი, არამედ სიკეღილის ქალღმერთიც. 

ი გრაციები (ლათ.) –– იგივე ბერძრი ქარიტები– 

ძომსიბლაო(ის, სიკეკლუცის და მხიარულების ღმერთქალები. 
9 დემოსთენე (384--322 წწ. ჩვ. წ. აღრ.-მდე) –– სახელ– 

განთქმული ათენელი მჭევრმეტყელი, მაკედონელთა ბატონობ-ს 
წინააღ:ადეგ და პოლისების თავისუფღ ებისათვის მებრძოლი, 322 წ. 
ათენელთა დამარცხების შემდეგ მაკედონელთა მხედართმთავარმა 
დემოსთენეს გაცემა მოითზოვა, მან ათენიდან გაქცევა შეძლო, მაგ- 
რამ კუნძულ კალავრიაზე პოსეიდონის ტაძარში იძულებული გახდა 
თავი მოეწამლა, რათა ტყვედ არ ჩავარდნილიყო. 

”? ოლიმპიონი-–- ოლიმპიელი ზევსის ტაძარი ათენში, 
6 პისისტრატესა და ჰიპარქეს ეპოქამდე-– 

პისისტრატე ––- ათენის ტირანი (560-528 წწ. ჩვ, წ. აღრ.- 
მდე), ეყრდნობოდა უმიწო გლეხების, მწყემსებისა და დღიური მუ–- 

შების პარტიას მისი მმართველობისას ათენი ბერძნული ხელოე- 
(ებისა და მეცნიერების ცენტრად იქცა. ჰიპარქე--მისი ვა- 
ჟ0 და მემკვიდრე, მოკლეს 514 წ. (ჩე. წ. აღრ.-მდე). 

9 ლაკედემონი-– პელოპონესის ნაწილი, სპარტის სახელ–- 
მწიფოს ძველი სახელწოდება. 

7 ლიკურგოსი-- სპარტის ლეგენდარული კანონმდებელი, 

მისი კონსტიტუციის შემდგენელი (დაახლ- 880 წ. ჩვ. წ. აღრ.-მდე). 

7 თეზევსი-- თქმულების თანახმად, ატიკელი გმირი, ათე–- 

წის დემოკრატიულ პოლიტიკურ დაწესებულებათა დამაარსებელი, 

მამის –– ეგეოსის –– გარდაცვალების შემდეგ თეზევსმა მმართვე- 
ლობის დემოკრატიული ფორმა შემოიღო და უარი თქვა სამეფო 

ძალაუ ფლებაზე. 
79? გოთები აქ ჩრდილოეთოის--სარხები, ..· 
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8 დრაკონელი კანონები--–დრაკონი – ათენე– 

ლა არისტოკრ:ტი კანონმდებელი (მე-7 საუკ. ჩ. წ. აღრ.-ჯე), რო– 

მელსაც დაავალეს სახართლის კოდექსის შეღგვნა. დრაკონის მიერ 

<-ოგესილი კანონები არაჩვეულებრივად მკაცრი იყო (თეით წერი(ე- 

მასი ქურდობაც კი სიკვდილით ისჯებოდა). „დრაკონული სასჯელი, 

„დრაკოხული სიმკაცრე" ფრთოსან გამოთქმებად იქცა. 

. როგსოლც მინერეა იუპიტერის თავი- 

ღან-- ათესა, როზელიც აღრევე გაუთანაბრეს გონებასა და სიბრ- 

ძაის, შემოკმედებითი უნარის რომაულ ღეთაებას ––- მინერეას, მა- 

თის თასახმ-დ, ზეესის (იუპიტერის) თავიდან იშვა: ზევსის პირველია 

ცოლი ოკეასიღა მეტია ფესმჰიმედ იყო და ზეესL უწინასწარმეტყ- 
ეელეს: ზეილი შეს გადაგაჭარბებს ძალითა ღა გოსითო. მაშინ ზეე. 
სმა მეტიდა გადაყლაპა. ბავშემა კი მამის თავსი განაგრძო გპივი- 
თარება და ცოტა ხნის შემდეგ პეფესტომ ჩაქუჩის დარტყმით ქალა 

ახადა ზეესს და ქვეყნად ათენა იშვა, 

75 თავის თავში განსხეავებული ერთიანო- 

ბა მცირეაზიელი ბერძენი მატერიალისტი ფილოსოფოსის 1ე- 
რაკლიტეს (დაახლ. 540-475 წ. წ. ჩვ. წ. აღრ.-მდე) ეს თერისა 
პლატონ” მ.ააქვს „ნადიჭში.+ 

2? ისიდა –- ძველეგვიპტური ღმერთქალი, ნაყოფაყრების, 
დაკდობის, სიცოცხლისა და ჯანმრთელობის ღვთაება; თავდაპირვე– 
ლად ტასტის (როგორც მეუფის დედის) ძალაუფლებას გ.,ნასახიე- 
რებდა. მისი კულტი საბერძნეთსა ღა რომში გაღავიდია, შემდეგ ჯი 

ბევრ სხვა ქვეყანაშიც გავრცელდა. ' 

7 ლიკაბეტოსი-- ციცაბო მაღლობი აკრობოლის ნოღი- 

ლოეთით- 

788 პართენონ.. შენს ფერხთითაა.. ნეპტუნის 

საბრძანებელი–– პართენოს0–– აავნი აკროპოლიოს 

უმთავრესი ნაგებობა –- ათენის მარმარილოს ტაძ.რი (აგებულ. იკ- 

ნა 447--438 წ. წ. ჩვ. წ. აღრ.-მდე); შენს ფერხთითაანე». 

ტუნის საბრძანებელი-- ზღვის ღმერთ პოსეიდონსა 

(იგივე ნებტუნი და ათენს “შორის ბრძოლა წარმოებდა ატიკის 

მფლობელობისათვის და ათენა გამოვიდა გამარჯვებული. 

9 აგორა და აკადემოსის ვალა––აგორა –– ბახ. 

რის მოედანი, სადაც სახალხო კრებები ტ,რდებოდა და თავად სა- 

ხალხო კრებათა სახელწოდებაც. ათენში აგორა ორია, ერთი საკუთ- 

რივ აგორა (აკროპოლის ჩრდილო-დასავლეთით) და მეორე –– რო- 

მაული აგორა (აკროპოლის ჩრდილოეთია); აკადე მოსის ჭა- 

ლა –- ატიკელი გმირის -- აკადემოსის საკულტო ადგილი. ის ჭა–- 

ლა ათენის გალავანს ეკვროდა. პლატონმა იქ ბაღით იყიდა და ათ- 

ენში ფილოსოფოსთა პირეელი სკოლა დააარსა (პლატონის აკაღე- 

მი). 

ი% პიმეტოსი და პენტელე (ან პენტელიკო- 
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ნ ი) –– მარბარილოს საბად”ების შემცველი მთები ათენის აღლმო- 

სავლეთითა და ხრდილო-აღმოსავლეთით). 

იბ სუნიონის მწვანე მწეერვალი-– ატიკსს უკი- 
დურესი სამხრეთი კონცხი (შუა საბერძნეთი), რომელზეც პოსეიდო- 

ნის ტაძრის ნანგრევებია შემონახული (მე-5 საუკ. ჩვ. წ. აღრ.-მდე), 

82 ვიდრე კლეოპატრას ქჟინიანობა, გამდ- 

ნარი მარგალიტები რომ დალია–კლეოპატ- 

რა– ეგვიპტის დედოფალი (69--30 წ. წ. ჩვ. წ. აღრ.-მდე). გად- 

მოცემის თანახმად, სანაძლეოს მ- გების მიზნით (ერთ ნადიმზე ათ 

მილიონ სესტერციას შევექცევიო) ღვინის ძმარში გახეხილი (თუ; 
გახსნილი) მარგალიტები დალია. 

ი“ ანგელეს ჭალები ალღეწის აღმოსავლეთით მდებარე- 

ობს. 

% უნდა, შესძრა ღეღამიწა და სიცოცხლე 

მოუვლინო, ვით იუპიტერმა––იუპიტერი, რთო- 
მელსაც ზევსთან აიგივებდნენ. ჭევა-ქუზილის, საერთოდ ამინდისა. 
და ნაყოფიერების ღმერთიც იყო. 

ბზ არაბმა სოვდაგარმა. – იგელისხშეებ მაჰმადი 

(570-–632 წ. წ.), მაჰმადიანობის დამაარსებელი, რომელიც ვიდრე, 

ქადაგებასს დაიწყებდა, ვაჭარი «ყო. 

ბი როგორც პოლიდევკემ აჩუქა კასტორს-– 

იხ შენიშვნა %) დიოსკურები. 

წ სოფოკლე (დაახლ. 496--406 წ. წ. ჩე. წ. აღრ.-მღე) –– 

ძველბერძენი დრამატურგი, ანტიკური წააროების მოწმობით, აე– 

ტორი 123 პიესის. ეპიგრაფი აღყნელია მისი ტრაგედიიღან 
„ოიღიპოსი კოლონოში“, 

MM კორონი.. მისისტრა– ქალავები სამხრეთ პელო– 

პონესში. 

9 ტუიას, რომელშიც მახვილი იმალებო- 

და-- ი. შენიშვნა 9 ჰარმოდიოსი და არისტოგი- 
ტოი ნი. 

ირაგისი ღა კლეომენე -–- აგის I (244--241 წ. წ. ჩვ. 

წ. აღრ.-მდე) –– სპარტის მეფე. ცდილობდა სოციალური რეფორ- 

მების ჩატარება, მიწის ხელახალ დანაწილებას, სპარტული აღ- 

ზრდის ხელახალ აღორძინებას, მაგრამ მოწინააღმდეგეებმა სიკვდი- 
ლით დასაჯეს; კლეომენე III (235-222-21 წ. წ. ჩე. წ. 

აღრ.-მდე) –– აგრეთეე სპარტის ზეფე, რომელმაც აგისის მიერ წა- 

მოწყებული რევოლუციური რეფორმები განაგრძო, მიწა დაურიგა 

სპარტის მოქალაქეებს, აღადგინწნსას ლიკურგოსის კონსტიტუცია და 

ა, შ., მაგრამ მთელ პელოპონესზი გაბატონება მოისურვა, ხელი 

მოეცარა, მაკედონელებსა და მათ მოკავშირეებთან ბრძოლაში და- 

მარცხების 'მემდეგ ეგვიპტეში გაიქცა და იქ დაასრულა სიცოცხლე 

(2192 წ. ჩვ. წ. აღრ.-მჯე). 
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შ'? ეპიდავრიის მთები ნახევარკუნისულ არგოლიდის 

(აეღოპონესი) აღმოსავლეთ სანაპიროს გასდევენ, რომლის სამხრე– 

თი კიდე კუნძულ კალაგრეის პირდაპირ მდებარეობს. ჰოლდერლინი 
აძ გოლებს ანტიკური ქალაქის –– ეპიდავროსის სახელის მიხედვით 
იხსენიებს. 

2 დოდონეს ჭალა–-– ზევსის უძველესი საკულტო ადღ- 

გილი და დელფოს შემდეგ ყეელა განთქმული სამისნო ჩრდ. სა- 
ბერძნეთზი. დოდონეს კალაში ასწლოეანი წმინდა მუხა იდგა, რომ- 
ლის ძირას წყარო გადმოჩქეფდა. ქურუმები ამ მუხის ფოთლების 
“რიალზე მკითხაობდნენ. 

3 პელოპიდა-–– თებელი მხედართმთავარი რომელიც 
379--371 წ წ. ჩვ. წ. აღრ.-მდე სპარტის უღლიდან ქ. თებეს გან- 
“თავისუფლებისათვის ბრძოლებს ედგა სათავეში, დიდი სიმამაცე 
გამოიჩისა და მიაღწია კიდეც მიზანს. 

მ კორონი,.. მოდონი– გამაგრებული ქალაქები პე- 
ლოპონესის სანაპიროზე. 

ს პანაცეია-- უნივერსალური საშუალება, რომელიც ყოვე- 
ლი მდგომარეობიდან იხსნის კაცს (თავდაპირველად ყოველისგანმ– 
კურნებელი წამალი, რის აღმოჩენასაც ალქიმიკოსები ლამობდნენ 
(ერძს მითოლოგიაში პანაკეია მკურნალობის ქალღმერთი იყო). 

5 ნავარინი (ნაეარინო) –– დღეეანდელი–ი ქ, ფილოსი პე- 
ლოპონესის სამხრეთ-დასავლეთ სანაპიროზე. 

” „ვიდ“ე მარათონი, თერმოპილე და პლა- 
ტეა გეოგრაფიული პუნქტები, სადაც ბერძნებს სახელოვანი 
ბრძოლები გადახდომიათ: მარათონთან მათ სპარსელები და– 
ამარცხეს (49ე. წ. ჩე. წ. აღრ.-მდე); თე რმოპილეს ვიწრო- 
ში 460 წ. ჩე. წ. აღრ.-მდე ბერძნების მცირერიცხოვანმა რაზმმა 
გ“ირული წინააღმდეგობა გაუწია სპარსელთა დიდძალ ჯარს; პლ ა– 
ტხეასთან კელავ სპარსელებზე იზეიმეს გამარჯეება (479 წ. ჩე. 
წ. აღრ.-მდე). 

შმორეა-- პელოპონესის ხალხური სახელწოდება საშუალო 
საუკუნეებში. 

9 ტრიპოლისა (დღე: ტრიპოლისი) –– ქალაქი პელოპო- 
ნესის ცენტრში. 

10 პოლიქსენე –– ტროის მეფის, პრიამოსისა და ჰეკაბეს 

ასული ტროის აღების შემდეგ ტყვედ ჩაიგდეს და აქილევსის აჩრდი- 
ლის მოთხოენით მას მსხვერპლად „ ესწირეს. ეს მითი ევრიპი- 

მ დაამუშავა ერთ-ერთ ტრაგედიაში. 
ლ V ნესმეს. ი ყურეში იდგნენ–ჩესმე (ან ჩეშმე) 

ქალაქის მცირე აზიის სანაპიროზე კუნძულ ქიოსის გასწვრივ, 

ბრძოლა 1770 წ. მოხდა. 

'“? პაროსი--– კუნძული ეგეოსის ზღეაში. 
ბ ილისოსის ნეკერჩხალი-- მდინრე ილისოსის 
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პირას (ათენის მიდამოები) იდგა ნეკერჩხალი, რომლის ქვეშაც სა- 
უბრობდნენ სოკრატე და ფედროსი სიყვარულზე (პლატონის „ფედ- 

როსის“ მიხედვით). 

'Mყ კაპერი–- კერძო მფლობელის ხომალდი, რომელიც თა– 

ვისი ქვეყნის ნებართვით მოწინააღმდეგის (ან ნეიტრალური ქვეყ- 

ნის) კონტრაბანდული საქონლით ან საჭურვლით დატეირთულ სა- 

ვაჭრო გემებს სდევნიდა. 
'5 დელფოში ვინატრიდი წასელას– დელ- 

ფოში (ფოკიდა, პარნასის სამხრეთ ფერდობზე, სახელგა5– 
თქმული სამისნო და აპოლონის ტაძარი იყო. 
. 9 პითია-- აპოლონს სამისნოს ქურუმი დელფოში –– 
ეალწულის ტანსაცმელში გამოწყობილი ხანდაზმული ქალი, რო- 
მელიც ექსტაზში ვარდებოდა (ჩამოშლილი კლდიდან გამომავალი 
„აირის ზეგავლენით) და აპოლონის ნება-სურვილს იუწყებოდა. 

'წV დიადი რომაელი ქალი კი მდუმარედ 
მოკედა–-42 წ. ჩვ. წ. აღრ.-მდე ბრუტუსის მეუღლე პორციამ, 
რომელიც ქმარივით ძეელი რომის რესპუბლიკური წყობის მხურ- 
ვალე მომხრე იყო, ბრუტუსის დამარცხებისა და თვითმკვლელობის 

შემდეგ თვითონაც თავი მოიკლა. როგორც პლუტარქე მოგ- 

ვითხრობს ბრუტუსი“ ბიოგრაფიაში, პორციამ რამდენჯერმე სცა- 

და თვითმკვლელობა, მაგრამ მეგობრებმა იხსნეს, მაშინ მან გავა5%- 

ეარებული ნაკვერჩხლები გადაყლაპა და პირმოკუმულმა დალია 

სული. ' 

18 ტუიის გეირგვინი ან მისი ტოტი ძველად სიწყნა- 

რისა, მშვიდობისა და ტკბობა-ნეტარების სიმბოლოდ ითვლებოდა. 

მ იის ფესვი-– ზამბახის ძირი, რომელსაც იის სუნის გა- 

მო უწოდებდნენ იის ფესეს ღა კბილების ამოსვლისას ჩვილ ბაე- 

შვებს აძლევდნეს გამხმარს დასაღეჭად. 

0 მშვენიერი ქალღმერთი, რომელმაც ოდ- 

ესღპც ადონისი დაიტირა–- ბერძნ, მითების მიხედვით, 

ადონისი პირმშვენიერი მირას (ანუ სმირნას) და კვიპროსის 

მეფის ვაჟია „ულამაზესი ყმაწვილი პატარაობიდანვე აფროდიტეს 

შეუყვარდა, მშობლებს წაართვა და პერსეფონეს (მიწისქვეშეთის 

მფლობელს) მისცა აღსაზრდელად. როცა ადონისი გაიზარდა, პერ- 

სეფონესა და აფროდიტეს შორის ატეხილი დავა ზეესმა ასე გადა– 
წყვიტა: ერთი მესამედი დრო აღონისს აფროდიტესთან უნდა გაე- 

ტარებინა ერთი მესამედი –– პერსეფონესთან და ერთიც თავის 

ნებაზე ადონისი ნადირობისს გარეულმა ტახმა დაგლიჯა, მისი 

სისხლის წვეთებიდან ვარდები აღმოცენდნენ, ხოლო აფროდიტემ 

მწარედ დაიტირა საყვარელი ჭაბუკი. 

" პროკრუსტე –– გზად ჩასაფრებული გოლიათი ავაზაკი 

დამასტოსი (მეტსახელად პროკრუსტე -––- „გამჭიმავი“) თავის 

მსხვერპლთ საწოლში აწეენდა, ვინც უფრო გრძელი აღმოჩნდე- 
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ხოდა, ზედმეტ სიგრძეს აჭრიდა, ხოლო ვინც მოკლე, სჭიმავდა და 

ლსე ხოცავდა. 
I დიადი სიცილიელი--ემპედოკლე აკრაგანტელი 

(მეფ საუკ ჩვ. წ აღრ.-მდე) –– გამოჩენილი ნატურფილოსო- 

ფოსი, არსებობს მისი ეტნაში გადაშეებისა და თავის მოკვლის ლე- 
გენდა. „პიპერიონის“ 11 ტომს რომ ამთავრებდა, ჰოლდერლინს 

უავე ჩაფიქრებული ჰქონდა ემპედოკლეზე ტრაგედიის დაწერა, 
IV98 წმინდა ჭალამ შეიფარა და... მშვენიერნი 

სულნი შეეგებნენ– უსინთლო ოიდიპოსი თეზევსმა მი- 
იღო ათენთან ევმენიდების ჭალაში (ერინიებს –- შურისძიების 

ჭალღმერთებს, როგორც ცოდვათა მიპბტევებლებს, მოგვიანებით 

ევმენიდებსაც –– კეთილად _ განწწყობილებსაც უწოდებდნენ ევფეზის- 
ტურად). 

"4 პროტევს0ი– პოსეიდონის ხელქვეითი, ზღვის ღცთაე- 

ბა; რაგინდარა სახის მიღებისა და წინასწარმეტყველების უწარი 

პქონდა. მენელაოსმა (სპარტის მეფე, ტროის გმირი) ომის შემდეგ, 

როდესაც მშვენიერ ელენესთან ერთად შინ ბრუნდებოდა, იგი მძი– 

ნარე შეიპყრო და პროტევსი მასთან თავგანწირულ ბრძოლაში ხან 
ლომად, ხან გველეშაპად, ხან ჯიქად, ხან კიდევ მდინარედ გადა–- 

იქცა. 
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